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! ǣǼǲȂǲ
" КȀȁȉǷ ǹǲ ȅȁȂǲǴǽǷǿǺǷ
# ǟȀȂǾǲǽǷǿ ǵǲǹȀǴ ǼȀȄǽȀǿ ȃ ǶȀ 1,9 kW

$ ǞȀȋǷǿ ǵǲǹȀǴ ǼȀȄǽȀǿ ȃ ǶȀ 2,8 kW

% ǖǴȀǷǿ ǥȀǼ ǵǲǹȀǴ ǼȀȄǽȀǿ ȃ ǶȀ 6,1 kW

! Rešetka

" Upravljački gumb

# Normalni plamenik do 1,9 kW

$ Jaki plamenik do 2,8 kW

% Dvostruki wok plamenik do 6,1 kW

! Skara

" Butoni komandues

# Djegësi normal me deri 1,9 kW

$ Djegësi i fortë me deri në 2,8 kW

% Vatra dopjo deri në 6,1 kW

! Rešetka

" Dugme za upravljanje

# Normalni gorionik snage do 1,9 kW

$ Jaki gorionik snage do 2,8 kW

% Dupli gorionik za vok snage do 6,1 kW
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ǖȀȁȌǽǿǺȄǷǽǿǲ ǺǿȆȀȂǾǲȈǺȃ ǹǲ ȁȂȀǶȅǼȄǺ, 
ȁȂǺǿǲǶǽǷǸǿȀȃȄǺ, ȂǷǹǷȂǴǿǺ ȉǲȃȄǺ Ǻ ȃǷȂǴǺǹǺ ȋǷ 
ǿǲǾǷȂǺȄǷ Ǵ ǺǿȄǷȂǿǷȄ: www.neff-international.com Ǻ 
Ȁǿǽǲǻǿ-ǾǲǵǲǹǺǿǲ: www.neff-eshop.com

8ƷǖǞǝǚǖǑǏǜǔ Ǟǝ 
ǞǟǔǓǜǏǖǜǏǦǔǜǗǔ

ɂɡ ɩɨɥɡ ɜɚɧɟ ɩɨ ɩɪɟɞɧɚɡ ɧɚɱ ɟɧɢɟǡȂȀȉǷȄǷȄǷ ǴǿǺǾǲȄǷǽǿȀ ȄȀǴǲ ȂȌǼȀǴȀǶȃȄǴȀ ǹǲ 
ȅȁȀȄȂǷǳǲ. ǣǲǾȀ ȄǲǼǲ ǾȀǸǷȄǷ Ƕǲ ǺǹȁȀǽǹǴǲȄǷ 
ǷȆǷǼȄǺǴǿȀ Ǻ ǳǷǹȀȁǲȃǿȀ ǴǲȊǺȃ ȅȂǷǶ. 
ǣȌȇȂǲǿȃǴǲǻȄǷ ȂȌǼȀǴȀǶȃȄǴǲȄǲ ǹǲ ǺǿȃȄǲǽǲȈǺȃ 
Ǻ ȅȁȀȄȂǷǳǲ ǶȀǳȂǷ Ǻ ǵǺ ȁȂǷǶǲǴǲǻȄǷ ǿǲ 
ǷǴǷǿȄȅǲǽǿǺȃ ȃǽǷǶǴǲȋ ȃȀǳȃȄǴǷǿǺǼ ǿǲ ȅȂǷǶǲ.

ƾǟǝǗǖǑǝǓǗǡǔǚǮǡ Ǡǔ ǝǠǑǝǐǝǕǓǏǑǏ ǝǡ 
ǑǠǮǙǏǙǑǏ ǝǡǒǝǑǝǟǜǝǠǡ, ǏǙǝ ǟǏǖǞǝǟǔǓǐǗǡǔ 
ǜǏ ǜǏǠǡǝǮǨǗǮ ǜǏǟǩǦǜǗǙ ǜǔ Ǡǔ ǠǞǏǖǑǏǡ.
ǣȌǶȌȂǸǲȋǺȄǷ ȃǷ Ǵ ǿǲȃȄȀȃȋȀȄȀ ȂȌǼȀǴȀǶȃȄǴȀ 
ǺǹȀǳȂǲǸǷǿǺȃ ȃǲ ȃǲǾȀ ȀȂǺǷǿȄǺȂȀǴȌȉǿǺ.

ǠȃȄǲǴǷȄǷ ȅȂǷǶǲ ǶȀ ǾȀǿȄǲǸǲ Ǵ ǹǲȋǺȄǿȀȄȀ 
ȁȀǼȂǺȄǺǷ. ǒǼȀ ȅȃȄǲǿȀǴǺȄǷ ȋǷȄǲ ȁȀ ȅȂǷǶǲ, ǿǷ 
ǵȀ ȃǴȌȂǹǴǲǻȄǷ ǼȌǾ ǾȂǷǸǲȄǲ. ǠǳǲǶǷȄǷ ȃǷ ǿǲ 
ǿǲȊǲȄǲ ȃǽȅǸǳǲ ȀǳȃǽȅǸǴǲǿǷ ǿǲ ǼǽǺǷǿȄǺ.

ǤȀǹǺ ȅȂǷǶ ȀȄǵȀǴǲȂȃ ǿǲ Ǽǽǲȃ 3 ȃȌǵǽǲȃǿȀ DIN 
EN 30-1-1 ǹǲ ǵǲǹȀǴǺ ȅȂǷǶǺ: ǥȂǷǶǺ ǹǲ 
ǴǵȂǲǸǶǲǿǷ.

ǡȂǷǶǺ ǾȀǿȄǲǸǲ ǿǲ ǴǲȊǺȃ ǿȀǴ ǵȀȄǴǲȂȃǼǺ 
ȁǽȀȄ ȃǷ ȅǴǷȂǷȄǷ, ȉǷ ȁȂǺ ǾȀǿȄǲǸǲ ȃǷ ȃǽǷǶǴǲȄ 
ǺǿȃȄȂȅǼȈǺǺȄǷ ǹǲ ǾȀǿȄǲǸ.

ǤȀǹǺ ȅȂǷǶ ǿǷ ǳǺǴǲ Ƕǲ ȃǷ ǴǵȂǲǸǶǲ Ǵ ȃȇȄǺ ǺǽǺ 
Ǵ ǼǲȂǲǴǲǿǺ.

ǤȀǹǺ ȅȂǷǶ ǾȀǸǷ Ƕǲ ȃǷ ǺǹȁȀǽǹǴǲ ȃǲǾȀ ǿǲ 
ǾȃȃȄȀ ȃ ǶȀȃȄǲȄȌȉǿȀ ǶȀǳȂȀ ȁȂȀǴǷȄȂǷǿǺǷ.

ǤȀǹǺ ȅȂǷǶ ǿǷ Ƿ ȁȀǶȇȀǶȃȋ ǹǲ ȂǲǳȀȄǲ ȃ 
ǴȌǿȊǷǿ ȄǲǻǾǷȂ ǺǽǺ ȃ ǴȌǿȊǿȀ ǶǺȃȄǲǿȈǺȀǿǿȀ 
ȅȁȂǲǴǽǷǿǺǷ.

ƱǠǗǦǙǗ ǓǔǘǜǝǠǡǗ Ǟǝ ǗǜǠǡǏǚǗǟǏǜǔ, 
ǠǑǩǟǖǑǏǜǔ, ǟǔǒǢǚǗǟǏǜǔ Ǘ ǞǟǔǛǗǜǏǑǏǜǔ ǙǩǛ 
ǓǟǢǒ ǑǗǓ ǒǏǖ ǡǟǮǐǑǏ ǓǏ Ǡǔ ǗǖǑǩǟǧǑǏǡ ǝǡ 
ǝǡǝǟǗǖǗǟǏǜ ǠǞǔǥǗǏǚǗǠǡ Ǘ ǞǟǗ ǠǞǏǖǑǏǜǔ ǜǏ 
ǠǩǝǡǑǔǡǜǝ ǞǟǗǚǝǕǗǛǗǡǔ ǟǏǖǞǝǟǔǐǓǗ Ǘ 
ǖǏǙǝǜǝǑǗǡǔ ǞǟǏǑǗǚǏ, ǙǏǙǡǝ Ǘ ǜǏ 
ǞǟǔǓǞǗǠǏǜǗǮǡǏ ǜǏ ǚǝǙǏǚǜǝǡǝ ǔǚǔǙǡǟǝ- Ǘ 
ǒǏǖǝǠǜǏǐǓǗǡǔǚǜǝ ǓǟǢǕǔǠǡǑǝ. ƽǠǝǐǔǜǝ 
ǑǜǗǛǏǜǗǔ ǡǟǮǐǑǏ ǓǏ Ǡǔ ǝǐǟǩǨǏ ǜǏ 
ǑǏǚǗǓǜǗǡǔ ǖǏ ǞǟǝǑǔǡǟǔǜǗǔǡǝ ǞǟǏǑǗǚǏ Ǘ 
ǜǏǠǝǙǗ.
ǤȀǹǺ ȅȂǷǶ ȆǲǳȂǺȉǿȀ Ƿ ǿǲȃȄȂȀǷǿ ǿǲ 
ȁȀȃȀȉǷǿǺȃ Ǵ ȄǺȁȀǴǲȄǲ ȄǲǳǷǽǼǲ ǴǺǶ ǵǲǹ. 
ǚǿȆȀȂǾǲȈǺȃ ǹǲ ȁȂǷǾǺǿǲǴǲǿǷȄȀ ǼȌǾ ǶȂȅǵ 
ǴǺǶ ǵǲǹ ȋǷ ȀȄǼȂǺǷȄǷ Ǵ ǺǿȃȄȂȅǼȈǺǺȄǷ ǹǲ 
ǾȀǿȄǲǸ. Ǚǲ ǶǷǻǿȀȃȄǺ ȁȀ ȁȂǷǾǺǿǲǴǲǿǷ ǼȌǾ 
ǶȂȅǵ ǴǺǶ ǵǲǹ ǿǺǷ ȁȂǷȁȀȂȌȉǴǲǾǷ Ƕǲ ȃǷ 
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ȀǳǲǶǺȄǷ ǿǲ ȃǽȅǸǳǲȄǲ ȀǳȃǽȅǸǴǲǿǷ ǿǲ 
ǼǽǺǷǿȄǺ.

ǤȀǹǺ ȅȂǷǶ Ƿ ȁȂȀǷǼȄǺȂǲǿ ǺǹǼǽȂȉǺȄǷǽǿȀ ǹǲ 
ǺǹȁȀǽǹǴǲǿǷ Ǵ ȉǲȃȄǿǺ ǶȀǾǲǼǺǿȃȄǴǲ, 
ȄȌȂǵȀǴȃǼǲ ǺǽǺ ȁȂȀȆǷȃǺȀǿǲǽǿǲ ȅȁȀȄȂǷǳǲ ǿǷ 
ȃǷ ȂǲǹȂǷȊǲǴǲ. ǚǹȁȀǽǹǴǲǻȄǷ ȅȂǷǶǲ ȃǲǾȀ ǹǲ 
ǵȀȄǴǷǿǷ, ǿǺǼȀǵǲ ǼǲȄȀ ǿǲǵȂǷǴǲȄǷǽǷǿ ȅȂǷǶ. 
ǕǲȂǲǿȈǺȃȄǲ ǴǲǸǺ ȃǲǾȀ ȄȀǵǲǴǲ, ǼȀǵǲȄȀ 
ȅȂǷǶȌȄ ȃǷ ǺǹȁȀǽǹǴǲ ǺǹǼǽȂȉǺȄǷǽǿȀ ǹǲ ȈǷǽȄǲ, 
ǹǲ ǼȀȃȄȀ Ƿ ȁȂǷǶǴǺǶǷǿ.

ǤȀǹǺ ȅȂǷǶ Ƿ ȁȂǷǶǿǲǹǿǲȉǷǿ ǹǲ ǺǹȁȀǽǹǴǲǿǷ ǿǲ 
ǴǺȃȀȉǺǿǲ ǶȀ ǾǲǼȃǺǾȅǾ 2000 ǾǷȄȂǲ ǿǲǶ 
ǾȀȂȃǼȀȄȀ ȂǲǴǿǺȋǷ.

ǟǷ ǺǹȁȀǽǹǴǲǻȄǷ ȁȀǼȂǺȄǺȃ ǺǽǺ ǹǲȋǺȄǺ ǹǲ 
ǶǷȈǲ, ǼȀǺȄȀ ǿǷ ȃǷ ȁȂǷȁȀȂȌȉǴǲȄ ȀȄ 
ȁȂȀǺǹǴȀǶǺȄǷǽȃ ǿǲ ǵȀȄǴǲȂȃǼǺȃ ȁǽȀȄ. ǞȀǸǷ Ƕǲ 
ȃǷ ȃȄǺǵǿǷ ǶȀ ǹǽȀȁȀǽȅǼǺ, ǿǲȁȂ. ȁȀȂǲǶǺ 
ȁȂǷǵȂȃǴǲǿǷ, ǴȌǹȁǽǲǾǷǿȃǴǲǿǷ ǺǽǺ 
ȂǲǹȄǴǲȂȃǿǷ ǿǲ ȉǲȃȄǺ ȀȄ ǾǲȄǷȂǺǲǽǺ.

ǥȂǷǶȌȄ ǾȀǸǷ Ƕǲ ȃǷ ǺǹȁȀǽǹǴǲ ȀȄ ǶǷȈǲ ǿǲ Ǻ 
ǿǲǶ 8 ǵȀǶǺǿǺ Ǻ ȀȄ ǽǺȈǲ ȃ ǿǲǾǲǽǷǿǺ 
ȆǺǹǺȉǷȃǼǺ, ǾǷǿȄǲǽǿǺ Ǻ ȃǷǿǹȀȂǿǺ 
ǴȌǹǾȀǸǿȀȃȄǺ ǺǽǺ ȃ ǿǷǶȀȃȄǲȄȌȉǷǿ ȀȁǺȄ Ǻ/ǺǽǺ 
ǹǿǲǿǺȃ, ȃǲǾȀ ǼȀǵǲȄȀ ȄǷ ȃǲ ȁȀǶ ǿǲǳǽȂǶǷǿǺǷ 
ǿǲ ǽǺȈǷ, ȀȄǵȀǴȀȂǿȀȃȄ ǹǲ ȃǺǵȅȂǿȀȃȄȄǲ ǺǾ ǺǽǺ 
ȃǲ ȁȀǽȅȉǺǽǺ ȀȄ ǿǷǵȀ ȂǲǹȃȃǿǷǿǺȃ ȀȄǿȀȃǿȀ 
ǳǷǹȀȁǲȃǿǲȄǲ ȂǲǳȀȄǲ ȃ ȅȂǷǶǲ Ǻ ȃǲ ȂǲǹǳȂǲǽǺ 
ȁȂȀǺǹȄǺȉǲȋǺȄǷ ȀȁǲȃǿȀȃȄǺ ȀȄ ȄȀǴǲ.

ǣ ȅȂǷǶǲ ǿǷ ȄȂȃǳǴǲ Ƕǲ ǺǵȂǲȃȄ ǶǷȈǲ. 
ǡȀȉǺȃȄǴǲǿǷȄȀ Ǻ ȀǳȃǽȅǸǴǲǿǷȄȀ ȀȄ 
ȁȀǽǹǴǲȄǷǽȃ ǿǷ ȄȂȃǳǴǲ Ƕǲ ȃǷ ǺǹǴȌȂȊǴǲȄ ȀȄ 
ǶǷȈǲ, ȀȃǴǷǿ ǲǼȀ ȃǲ ȁȀ-ǵȀǽǷǾǺ ȀȄ 15 ǵȀǶǺǿǺ Ǻ 
ȃǲ ȁȀǶ ǿǲǳǽȂǶǷǿǺǷ.

ǖǷȈǲ, ǼȀǺȄȀ ȃǲ ȁȀ-ǾǲǽǼǺ ȀȄ 8 ǵȀǶǺǿǺ, ȄȂȃǳǴǲ 
Ƕǲ ȃǷ ǶȌȂǸǲȄ ǿǲǶǲǽǷȉ ȀȄ ȅȂǷǶǲ Ǻ 
ȃǴȌȂǹǴǲȋǺȃ ȁȂȀǴȀǶǿǺǼ.

(ƱǏǕǜǗ ǢǙǏǖǏǜǗǮ ǖǏ 
ǐǔǖǝǞǏǠǜǝǠǡ

ȼɚɠɧɢ ɭ ɤ ɚɡ ɚɧɢя ɡ ɚ ɛɟɡ ɨɩɚɫ ɧɨɫ ɬ:ƾǟǔǓǢǞǟǔǕǓǔǜǗǔ – ƽǞǏǠǜǝǠǡ ǝǡ 
ǓǔǣǚǏǒǟǏǥǗǮ! 
ǡȂǺ ǿǲȄȂȅȁǴǲǿǷȄȀ ǿǲ ǿǷǺǹǵȀȂȃǽ ǵǲǹ Ǵ 
ǹǲȄǴȀȂǷǿǺ ȁȂȀȃȄȂǲǿȃȄǴǲ Ƿ ǿǲǽǺȈǷ ȀȁǲȃǿȀȃȄ 
ȀȄ ǶǷȆǽǲǵȂǲȈǺȃ. ǟǷ ǺǹǽǲǵǲǻȄǷ ȅȂǷǶǲ ǿǲ 
ȄǷȉǷǿǺǷ. ǔ ȁȂȀȄǺǴǷǿ ȃǽȅȉǲǻ ǵȀȂǷǽǼǺȄǷ ǾȀǵǲȄ 
Ƕǲ ȅǵǲȃǿǲȄ. ǡȂȀȉǷȄǷȄǷ ȁȂǷǶȅȁȂǷǶǺȄǷǽǿǺȄǷ 
ȅǼǲǹǲǿǺȃ ȀȄǿȀȃǿȀ ǿǲȉǺǿǲ ǿǲ ȆȅǿǼȈǺȀǿǺȂǲǿǷ 
ǿǲ ǵȀȂǷǽǼǺȄǷ ǴǿǺǾǲȄǷǽǿȀ.

:ƾǟǔǓǢǞǟǔǕǓǔǜǗǔ – ƽǞǏǠǜǝǠǡ ǝǡ 
ǝǡǟǏǑǮǜǔ! 
ǚǹȁȀǽǹǴǲǿǷȄȀ ǿǲ ǵǲǹȀǴ ǵȀȄǴǲȂȃǼǺ ȅȂǷǶ 
ǵǷǿǷȂǺȂǲ Ǵ ȁȀǾǷȋǷǿǺǷȄȀ ȄȀȁǽǺǿǲ, Ǵǽǲǵǲ Ǻ 
ȁȂȀǶȅǼȄǺ ȀȄ ǺǹǵǲȂȃǿǷȄȀ. ǥǴǷȂǷȄǷ ȃǷ, ȉǷ 
ǼȅȇǿȃȄǲ Ƿ ǶȀǳȂǷ ȁȂȀǴǷȄȂǷǿǲ, ȁȂǷǶǺ ǴȃǺȉǼȀ 
ǼȀǵǲȄȀ ǵȀȄǴǲȂȃǼǺȃȄ ȁǽȀȄ ȂǲǳȀȄǺ: ȁǲǹǷȄǷ 
ǷȃȄǷȃȄǴǷǿǺȄǷ ȀȄǴȀȂǺ ǹǲ ǴǷǿȄǺǽǲȈǺȃ 
ȃǴȀǳȀǶǿǺ ǺǽǺ ǺǿȃȄǲǽǺȂǲǻȄǷ ǾǷȇǲǿǺȉǿȀ 
ȁȂȀǴǷȄȂǷǿǺǷ (ǲǳȃȀȂǳǲȄȀȂ). ǖȌǽǵȀȄȂǲǻǿǲȄǲ 
ȂǲǳȀȄǲ ǿǲ ȅȂǷǶǲ ǾȀǸǷ Ƕǲ ǺǹǺȃǼǴǲ 
ǶȀȁȌǽǿǺȄǷǽǿȀ Ǻ ȁȀ-ǷȆǺǼǲȃǿȀ ȁȂȀǴǷȄȂǷǿǺǷ: 
ȀȄǴȀȂǷȄǷ ȁȂȀǹȀȂǷȈ ǺǽǺ ȅǴǷǽǺȉǷȄǷ 
ǾȀȋǿȀȃȄȄǲ ǿǲ ǲǳȃȀȂǳǲȄȀȂǲ.

:ƾǟǔǓǢǞǟǔǕǓǔǜǗǔ – ƽǞǏǠǜǝǠǡ ǝǡ 
ǗǖǒǏǟǮǜǔ! 
■ КȀȄǽȀǿǺȄǷ Ǻ ȀǼȀǽǿȀȃȄȄǲ ǺǾ ȃȄǲǴǲȄ ǾǿȀǵȀ 

ǵȀȂǷȋǺ. ǟǺǼȀǵǲ ǿǷ ǶȀǼȀȃǴǲǻȄǷ ǵȀȂǷȋǺ 
ȁȀǴȌȂȇǿȀȃȄǺ. ǖȂȌǸȄǷ ǶǲǽǷȉ ǶǷȈǲȄǲ ȁȀǶ 8 
ǵȀǶǺǿǺ.

Оɩаɫɧɨɫɬ ɨɬ ɢɡɝаɪяɧɟ! ■ ǒǼȀ ǳȅȄǺǽǼǲȄǲ ȃ ȄǷȉǷǿ ǵǲǹ ǿǷ Ƿ Ǵ ȀȄǴǷȃǿȀ 
ȁȀǽȀǸǷǿǺǷ, ȄǷȉǿǺȃȄ ȁȂȀȁǲǿ/ǳȅȄǲǿ ǾȀǸǷ 
Ƕǲ ȁȀȁǲǶǿǷ Ǵ ȅȂǷǶǲ. ǡȂǺ ȄȀǴǲ ȁȀ 
ǵȀȂǷǽǼǲȄǲ ǾȀǵǲȄ Ƕǲ ȃǷ ȁȀȃǴȃȄ ȃǺǽǿǺ 
ȁǽǲǾȌȈǺ. КȀǾȁȀǿǷǿȄǺȄǷ ǾȀǵǲȄ Ƕǲ ȃǷ 
ȁȀǴȂǷǶȃȄ Ǻ ȃ ǴȂǷǾǷȄȀ Ƕǲ ȃǷ ǹǲǵȅǳǺ 
ȁǽȌȄǿȀȃȄȄǲ, ȄǲǼǲ ȉǷ Ƕǲ ǹǲȁȀȉǿǷ Ƕǲ ǺǹǽǺǹǲ 
ǵǲǹ ǿǷǼȀǿȄȂȀǽǺȂǲǿȀ. ǤȀǴǲ ǾȀǸǷ Ƕǲ 
ǶȀǴǷǶǷ ǶȀ ǺǹǵǲȂȃǿǺȃ. ǓȅȄǺǽǼǺȄǷ ȃ ȄǷȉǷǿ 
ǵǲǹ Ƕǲ ȃǷ ǺǹȁȀǽǹǴǲȄ ǴǺǿǲǵǺ Ǵ ȀȄǴǷȃǿǲ 
ȁȀǹǺȈǺȃ.

:ƾǟǔǓǢǞǟǔǕǓǔǜǗǔ – ƽǞǏǠǜǝǠǡ ǝǡ ǞǝǕǏǟ! 
■ ǟǲǳǽȂǶǲǴǲǻȄǷ ȅȂǷǶǲ ȁȀ ǴȂǷǾǷ ǿǲ 

ȁȂȀȈǷȃǲ ǿǲ ǵȀȄǴǷǿǷ. ǟǲǳǽȂǶǲǴǲǻȄǷ ȅȂǷǶǲ 
ǿǷȁȂǷǼȌȃǿǲȄȀ ǶȀȂǺ ȁȀ ǴȂǷǾǷ ǿǲ ǼȂǲȄǼǺ 
ȁȂȀȈǷȃǺ ǿǲ ǵȀȄǴǷǿǷ.

Оɩаɫɧɨɫɬ ɨɬ ɩɨɠаɪ! ■ КȀȄǽȀǿǺȄǷ ȃǲ ǾǿȀǵȀ ǵȀȂǷȋǺ. ǟǺǼȀǵǲ ǿǷ 
ȁȀȃȄǲǴȃǻȄǷ ǴȌȂȇȅ ǵȀȄǴǲȂȃǼǺȃ ȁǽȀȄ 
ǹǲȁǲǽǺǾǺ ȁȂǷǶǾǷȄǺ. ǟǷ ȀȃȄǲǴȃǻȄǷ 
ȁȂǷǶǾǷȄǺ ǴȌȂȇȅ ǵȀȄǴǲȂȃǼǺȃ ȁǽȀȄ ǹǲ 
ȁȀȃȄȀȃǿǿȀ.
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Оɩаɫɧɨɫɬ ɨɬ ɩɨɠаɪ! ■ ǟǷ ȃǼǽǲǶǺȂǲǻȄǷ ǶȂǲǹǿǷȋǺ ȇǺǾǺȉǷȃǼǺ 
ȁȀȉǺȃȄǴǲȋǺ ȃȂǷǶȃȄǴǲ ǺǽǺ ȁȂȀǶȅǼǺ, 
ȁǲȂȀȃȄȂȅǻǼǺ, ǹǲȁǲǽǺǾǺ ǾǲȄǷȂǺǲǽǺ ǺǽǺ 
ǶȂȅǵǺ ȁȂȀǶȅǼȄǺ, ǼȀǺȄȀ ǿǷ ȃǲ ȇȂǲǿǺȄǷǽǿǺ, 
ȁȀǶ ȄȀǹǺ ǶȀǾǲǼǺǿȃǼǺ ȅȂǷǶ, ȂǷȃȁ. ǿǷ 
ǺǹȁȀǽǹǴǲǻȄǷ ȄǲǼǺǴǲ Ǵ ǿǷȁȀȃȂǷǶȃȄǴǷǿǲ 
ǳǽǺǹȀȃȄ.

Оɩаɫɧɨɫɬ ɨɬ ɩɨɠаɪ! ■ ǡȂǷǵȂȃȄǲȄǲ ǾǲǹǿǺǿǲ ǺǽǺ ȀǽǺȀ ȃǲ ǽǷȃǿȀ 
ǹǲȁǲǽǺǾǺ. ǟǷ ȃǷ ȀȄǶǲǽǷȉǲǴǲǻȄǷ ȁȂǺ 
ǿǲǵȂȃǴǲǿǷ ǿǲ ǾǲǹǿǺǿǲ ǺǽǺ ȀǽǺȀ. ǒǼȀ 
ǾǲǹǿǺǿǲȄǲ ǺǽǺ ȀǽǺȀȄȀ ȃǷ ǴȌǹȁǽǲǾǷǿȃȄ, ǿǷ 
ǵǲȃǷȄǷ ȀǵȌǿȃ ȃ ǴȀǶǲ. ǡȀǼȂǺǻȄǷ ǵȀȄǴǲȂȃǼǺȃ 
ȃȌǶ ǹǲ ǹǲǵǲȃǴǲǿǷ ǿǲ ȁǽǲǾȌǼǲ ȃ ǼǲȁǲǼ Ǻ 
ǺǹǼǽȂȉǷȄǷ ǼȀȄǽȀǿǲ.

Оɩаɫɧɨɫɬ ɨɬ ɩɨɠаɪ! ■ ǒǼȀ ǷǶǺǿ ǵǲǹȀǴ ǼȀȄǽȀǿ ȃǷ ǺǹȁȀǽǹǴǲ ȃ 
ȄǴȌȂǶǷ ǴǺȃȀǼǲ ǾȀȋǿȀȃȄ, ǴȌǹǿǺǼǴǲȄ ǾǿȀǵȀ 
ǴǺȃȀǼǺ ȄǷǾȁǷȂǲȄȅȂǺ. ǙǲȁǲǽǺǾǺȄǷ 
ǾǲȄǷȂǺǲǽǺ ǾȀǵǲȄ Ƕǲ ȃǷ ǴȌǹȁǽǲǾǷǿȃȄ. 
ǚǿǶǺǼǲȄȀȂȌȄ ǿǲ ȃȄǷȁǷǿȄǲ ǿǲ ǾȀȋǿȀȃȄ ǿǲ 
ǶǺȃȁǽǷȃ ǾȀǸǷ Ƕǲ ȃǷ ȂǲǹǽǺȉǲǴǲ ȀȄ 
ǿǲȃȄȂȀǷǿǲȄǲ ǿǲ ǼȀȁȉǷȄȀ ȃȄǷȁǷǿ ǿǲ 
ǾȀȋǿȀȃȄ. ǚǿǶǺǼǲȄȀȂȌȄ ǿǲ ȃȄǷȁǷǿȄǲ ǿǲ 
ǾȀȋǿȀȃȄ ǿǲ ǶǺȃȁǽǷȃ ȃǽȅǸǺ ǷǶǺǿȃȄǴǷǿȀ ǹǲ 
ǶȀȁȌǽǿǺȄǷǽǿǲ ǺǿȆȀȂǾǲȈǺȃ. ǣȄǷȁǷǿȄǲ ǿǲ 
ǾȀȋǿȀȃȄ ȃǷ ǿǲȃȄȂȀǻǴǲ ǴǺǿǲǵǺ ȃȌǵǽǲȃǿȀ 
ǿǲȄǺȃǼǲ ǴȌȂȇȅ ǼȀȁȉǷȄȀ.

:ƾǟǔǓǢǞǟǔǕǓǔǜǗǔ – ƽǞǏǠǜǝǠǡ ǝǡ 
ǜǏǟǏǜǮǑǏǜǔ! 
■ ǡȅǼǿǲȄǺǿǺȄǷ ǺǽǺ ȃȉȅȁǴǲǿǺȃȄǲ Ǵ ȃȄȌǼǽǷǿǺȃ 

ȁǽȀȄ ȃǲ ȀȁǲȃǿǺ. ǚǹǼǽȂȉǷȄǷ ǴȃǺȉǼǺ 
ǵȀȂǷǽǼǺ Ǻ ǴȃǷǼǺ ǷǽǷǼȄȂǺȉǷȃǼǺ 
ǿǲǵȂǷǴǲȄǷǽǷǿ ǷǽǷǾǷǿȄ ǿǷǹǲǳǲǴǿȀ. 
ǚǹȄǷǵǽǷȄǷ ȋǷȁȃǷǽǲ ǺǽǺ ǺǹǼǽȂȉǷȄǷ 
ȁȂǷǶȁǲǹǺȄǷǽȃ Ǵ ǼȅȄǺȃȄǲ ȃ ȁȂǷǶȁǲǹǺȄǷǽǺ. 
ǣȁȂǷȄǷ ȁȀǶǲǴǲǿǷȄȀ ǿǲ ǵǲǹ. ǟǷ ǶȀǼȀȃǴǲǻȄǷ 
ȁȀǴȌȂȇǿȀȃȄȄǲ ǿǲ ȅȂǷǶǲ. ǟǺǼȀǵǲ ǿǷ 
ǴǼǽȂȉǴǲǻȄǷ ǶǷȆǷǼȄǷǿ ȅȂǷǶ. ǠǳǲǶǷȄǷ ȃǷ Ǵ 
ȃǽȅǸǳǲȄǲ ǹǲ ȀǳȃǽȅǸǴǲǿǷ ǿǲ ǼǽǺǷǿȄǺȄǷ.

Оɩаɫɧɨɫɬ ɨɬ ɧаɪаɧяɜаɧɟ! ■ ǕȀȄǴǲȂȃǼǺȄǷ ȃȌǶȀǴǷ, ǼȀǺȄȀ ȃǲ ȁȀǴȂǷǶǷǿǺ, 
ǼȀǺȄȀ ǿǷ ȃǲ ȃ ȁȂǲǴǺǽǿǺȃ ȂǲǹǾǷȂ, ȉǺǻȄȀ 
ȂȌǳ ȃǷ ȁȀǶǲǴǲ ǺǹǴȌǿ ǵȀȄǴǲȂȃǼǺȃ ȁǽȀȄ ǺǽǺ 
ȃǲ ǽȀȊȀ ȁȀȃȄǲǴǷǿǺ, ǾȀǵǲȄ Ƕǲ ȁȂǺȉǺǿǺȃȄ 
ȄǷǸǼǺ ȋǷȄǺ. ǣȁǲǹǴǲǻȄǷ ȃȌǴǷȄǺȄǷ Ǻ 
ȁȂǷǶȅȁȂǷǸǶǷǿǺȃȄǲ ǹǲ ǵȀȄǴǲȂȃǼǺȄǷ 
ȃȌǶȀǴǷ.

Оɩаɫɧɨɫɬ ɨɬ ɧаɪаɧяɜаɧɟ! ■ ǟǷȁȂǲǴǺǽǿǺȄǷ ȂǷǾȀǿȄǺ ȃǲ ȀȁǲȃǿǺ. ǣǲǾȀ 
ȀǳȅȉǷǿ ȀȄ ǿǲȃ ȄǷȇǿǺǼ ȀȄ ȈǷǿȄȌȂǲ ǹǲ 
ȀǳȃǽȅǸǴǲǿǷ ǿǲ ǼǽǺǷǿȄǺ ǾȀǸǷ Ƕǲ 
ǺǹǴȌȂȊǴǲ ȂǷǾȀǿȄǺ Ǻ Ƕǲ ȃǾǷǿȃ ȁȀǴȂǷǶǷǿǺ 
ǷǽǷǼȄȂǺȉǷȃǼǺ ǼǲǳǷǽǺ Ǻ ǵǲǹȀȁȂȀǴȀǶǺ. ǒǼȀ 
ȅȂǷǶȌȄ Ƿ ǶǷȆǷǼȄǷǿ, ǺǹȄǷǵǽǷȄǷ ȋǷȁȃǷǽǲ 
ǺǽǺ ǺǹǼǽȂȉǷȄǷ ȁȂǷǶȁǲǹǺȄǷǽȃ Ǵ ǼȅȄǺȃȄǲ ȃ 
ȁȂǷǶȁǲǹǺȄǷǽǺ, ǹǲȄǴȀȂǷȄǷ ȁȀǶǲǴǲǿǷȄȀ ǿǲ 
ǵǲǹ. ǠǳǲǶǷȄǷ ȃǷ ǿǲ ȈǷǿȄȌȂǲ ǹǲ 
ȀǳȃǽȅǸǴǲǿǷ ǿǲ ǼǽǺǷǿȄǺ.

Оɩаɫɧɨɫɬ ɨɬ ɧаɪаɧяɜаɧɟ! ■ ǒǼȀ ǼȀȁȉǷ ǹǲ ȅȁȂǲǴǽǷǿǺǷ ǿǷ ǾȀǸǷ Ƕǲ ȃǷ 
ǴȌȂȄǺ ǺǽǺ Ƿ ȇǽǲǳǲǴȀ, ȄȀ ǿǷ ǳǺǴǲ Ƕǲ ȃǷ 
ȁȀǽǹǴǲ ȁȀǴǷȉǷ. ǠǳȌȂǿǷȄǷ ȃǷ ǴǷǶǿǲǵǲ ǼȌǾ 
ǼǽǺǷǿȄȃǼǲȄǲ ȃǽȅǸǳǲ, ǹǲ Ƕǲ ȃǷ ȂǷǾȀǿȄǺȂǲ 
ǺǽǺ ȃǾǷǿǺ ǼȀȁȉǷȄȀ ǹǲ ȅȁȂǲǴǽǷǿǺǷ.

:ƾǟǔǓǢǞǟǔǕǓǔǜǗǔ – ƽǞǏǠǜǝǠǡ ǝǡ ǡǝǙǝǑ 
ǢǓǏǟ! 
■ ǟǷ ǺǹȁȀǽǹǴǲǻȄǷ ȁǲȂȀȃȄȂȅǻǼǺ ǹǲ 

ȁȀȉǺȃȄǴǲǿǷ ǿǲ ȅȂǷǶǲ.
Оɩаɫɧɨɫɬ ɨɬ ɬɨкɨɜ ɭɞаɪ! ■ ǡȅǼǴǲǿǺȃ ǺǽǺ ȃȈǷȁǴǲǿǺȃ Ǵ ȃȄȌǼǽǷǿǲȄǲ 

ȁǽȀȃǼȀȃȄ ǾȀǵǲȄ Ƕǲ ȁȂǷǶǺǹǴǺǼǲȄ ȄȀǼȀǴǺ 
ȅǶǲȂǺ. ǚǹǼǽȂȉǷȄǷ ȁȂǷǶȁǲǹǺȄǷǽȃ ȀȄ 
ȄǲǳǽȀȄȀ. ǣǴȌȂǸǷȄǷ ȃǷ ȃȌȃ ȃǷȂǴǺǹǿǲȄǲ 
ȃǽȅǸǳǲ.
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*ƶǏǞǝǖǜǏǑǏǜǔ Ǡ ǢǟǔǓǏ
Ɂɚɩ ɨɡ ɧɚɜɚɧɟ ɫ ɭ ɪɟɞɚǔ ȁȂǷǵǽǷǶǲ ǿǲ ǾȀǶǷǽǺȄǷ ȋǷ ȀȄǼȂǺǷȄǷ ǔǲȊǺȃ ȅȂǷǶ ȃ 
ǾȀȋǿȀȃȄǺȄǷ ǿǲ ǵȀȂǷǽǼǺȄǷ. ~  CǶǴаǱиǺа 2

ƽǐǠǚǢǕǑǏǨǗ ǔǚǔǛǔǜǡǗ Ǘ ǒǏǖǝǑ Ǚǝǡǚǝǜ
ǔȌȂȇȅ ǴȃȃǼȀ ǼȀȁȉǷ Ƿ ȀǳȀǹǿǲȉǷǿ ȃȌȀȄǴǷȄǿǺȃ ǵǲǹȀǴ 
ǼȀȄǽȀǿ. ǣ ǼȀȁȉǷȄǲȄǲ ǾȀǸǷȄǷ ȃȌǵǽǲȃǿȀ ȂǲǹǽǺȉǿǺȄǷ 
ȁȀǹǺȈǺǺ Ƕǲ ǿǲȃȄȂȀǻǴǲȄǷ ǿǷȀǳȇȀǶǺǾǲȄǲ ǾȀȋǿȀȃȄ ǾǷǸǶȅ 
ǾǲǼȃǺǾǲǽǿǺȄǷ Ǻ ǾǺǿǺǾǲǽǿǺ ȃȄȀǻǿȀȃȄǺ. ǟǺǼȀǵǲ ǿǷ ȃǷ 
ȀȁǺȄǴǲǻȄǷ ȀȄ ȁȀǹǺȈǺȃ 0 Ƕǲ ȃǾǷǿǺȄǷ ǶǺȂǷǼȄǿȀ ǿǲ 
ȁȀǹǺȈǺȃ 1 ǺǽǺ ȀȄ ȁȀǹǺȈǺȃ 1 ǿǲ ȁȀǹǺȈǺȃ 0.

ǔȌȄȂǷȊǿǺȄǷ Ǻ ǴȌǿȊǿǺȄǷ ȁǽǲǾȌȈǺ ǿǲ ǶǴȀǻǿǺȄǷ ǵȀȂǷǽǼǺ 
ǾȀǵǲȄ Ƕǲ ȃǷ ȂǷǵȅǽǺȂǲȄ ǿǷǹǲǴǺȃǺǾȀ ǷǶǺǿ ȀȄ ǶȂȅǵ. 
ǔȌǹǾȀǸǿǺȄǷ ȃȄǷȁǷǿǺ ǿǲ ǾȀȋǿȀȃȄ ȃǲ:

Ǚǲ ȁȂǲǴǺǽǿǲȄǲ ȂǲǳȀȄǲ ǿǲ ȅȂǷǶǲ ǼǲǼȄȀ ȃǼǲȂǺȄǷ, ȄǲǼǲ Ǻ 
ǴȃǺȉǼǺ ȉǲȃȄǺ ǿǲ ǵȀȂǷǽǼǲȄǲ ȄȂȃǳǴǲ Ƕǲ ȃǲ ȁȂǲǴǺǽǿȀ 
ȁȀȃȄǲǴǷǿǺ. ǟǷ ȂǲǹǾǷǿȃǻȄǷ ǼǲȁǲȈǺȄǷ ǿǲ ǵȀȂǷǽǼǺȄǷ.

ǔǺǿǲǵǺ ȃǴǲǽȃǻȄǷ ǴǿǺǾǲȄǷǽǿȀ ȃǼǲȂǺȄǷ. ǡȂǷǾǷȃȄǴǲǿǷȄȀ 
ǿǲ ȃǼǲȂǲ ǾȀǸǷ Ƕǲ ȁȂǷǾǷȃȄǺ Ǻ ȃȌȃǷǶǿǺȄǷ ȃǼǲȂǺ.

ƷǜǓǗǙǏǡǝǟ ǖǏ ǝǠǡǏǡǩǦǜǏ ǡǝǞǚǗǜǏ
ǕȀȄǴǲȂȃǼǺȃȄ ȁǽȀȄ ǺǾǲ ǺǿǶǺǼǲȄȀȂ ǹǲ ȀȃȄǲȄȌȉǿǲ ȄȀȁǽǺǿǲ 
ǹǲ ǴȃǷǼǺ ǼȀȄǽȀǿ, ǼȀǻȄȀ ȁȀǼǲǹǴǲ ǵȀȂǷȋǺȄǷ ǺǽǺ ȄȀȁǽǺ 
ǼȀȄǽȀǿǺ.

ǒǼȀ Ǵ ǺǿǶǺǼǲȄȀȂǲ ȃǷ ȁȀȃǴǺ •, ǼȀȄǽȀǿȌȄ ȀȋǷ Ƿ ǵȀȂǷȋ. 
ǒǼȀ ǼȀȄǽȀǿȌȄ ȁȂȀǶȌǽǸǺ Ƕǲ ȃǷ ȀȇǽǲǸǶǲ, ǺǿǶǺǼǲȄȀȂȌȄ ȃǷ 
ȃǾǷǿȃ ǿǲ œ. ǚǿǶǺǼǲȄȀȂȌȄ ȅǵǲȃǴǲ, ǲǼȀ ǼȀȄǽȀǿȌȄ Ƿ 
ǶȀȃȄǲȄȌȉǿȀ ǶȀǳȂǷ ȀȇǽǲǶǷǿ. ǟǷ ǶȀǼȀȃǴǲǻȄǷ ǼȀȄǽȀǿǲ ȃ 
ȄȀǹǺ ǺǿǶǺǼǲȄȀȂ.

ƳǝǞǩǚǜǗǡǔǚǜǗ ǞǟǗǜǏǓǚǔǕǜǝǠǡǗ
ǣȁȀȂǷǶ ǾȀǶǷǽǲ ǼȌǾ ǵȀȄǴǲȂȃǼǺȃ ȁǽȀȄ ȃǲ ǴǼǽȂȉǷǿǺ 
ȃǽǷǶǿǺȄǷ ǲǼȃǷȃȀǲȂǺ. ǤǷ ȃǲ ǿǲ ȂǲǹȁȀǽȀǸǷǿǺǷ ȀȄ 
ȃǽȅǸǳǲȄǲ ǹǲ ȀǳȃǽȅǸǴǲǿǷ ǿǲ ǼǽǺǷǿȄǺ.

ǚǿǶǺǼǲȄȀȂǺ
£ ԣԿՀԲԻȇԲԽ ԾՂ ԺԾԿՇԵՂԾ ԳԷԾԲ ԺԾՂԻԾԽ

Û ԘԷԺԻȆՇԵԽ ԳԷԾԲ ԺԾՂԻԾԽ

9 ԝԹ-ԲԸՁԾԺ ՁՂԵԿԵԽ Խ ԼԾȁԽԾՁՂ Ը ԵԻԵԺՂՀԸՇԵՁԺԾ ԷԿԻԲԽԵ

1 ԝԹ-ԽԸՁԺ ՁՂԵԿԵԽ Խ ԼԾȁԽԾՁՂ

ǚǿǶǺǼǲȈǺǺ ǿǲ ǶǺȃȁǽǷя
³ ԕԻԵԺՂՀԸՇԵՁԺԾ ԷԿԻԲԽԵ

Š-‚ ԡՂԵԿԵԽԸ Խ ԺԾՂԻԾԽ

‹ ԘԷԺԻȆՇԵԽ ԳԷԾԲ ԺԾՂԻԾԽ

•-œ ԞՁՂՂȂՇԽ ՂԾԿԻԸԽ

ǔȌǿȊǷǿ Ǻ ǴȌȄȂǷȊǷǿ 
ȁǽǲǾȌǼ ǿǲ ǾǲǼȃǺǾǲǽǿǲ 
ǾȀȋǿȀȃȄ.

ǔȌǿȊǷǿ ȁǽǲǾȌǼ ǿǲ 
ǾǺǿǺǾǲǽǿǲ, ǴȌȄȂǷȊǷǿ 
ȁǽǲǾȌǼ ǿǲ ǾǲǼȃǺǾǲǽǿǲ 
ǾȀȋǿȀȃȄ.

ǔȌȄȂǷȊǷǿ ȁǽǲǾȌǼ ǿǲ 
ǾǲǼȃǺǾǲǽǿǲ ǾȀȋǿȀȃȄ.

ǔȌȄȂǷȊǷǿ ȁǽǲǾȌǼ ǿǲ 
ǾǺǿǺǾǲǽǿǲ ǾȀȋǿȀȃȄ.

ǗǽǷǾǷǿȄǺ
1 ԗԿԻԸՂԵԻԽ ՁԲԵȁ

2 ԢԵՀԼԾԵԻԵԼԵԽՂ

3 ԟՀȂՁՂԵԽ Խ ԳԷԾԲԸȇ ԺԾՂԻԾԽ

4 ԧȀԺ Խ ԳԷԾԲԸȇ ԺԾՂԻԾԽ

5 КԿՇԵ Խ ԳԷԾԲԸȇ ԺԾՂԻԾԽ
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TeǹǺ ȅȂǷǶǺ ǾȀǵǲȄ Ƕǲ ȃǷ ǼȀǾǳǺǿǺȂǲȄ ǷǶǺǿ ȃ ǶȂȅǵ ǺǽǺ ȃ 
ȀǳǺȉǲǻǿǺȄǷ ǵȀȄǴǲȂȃǼǺ ȁǽȀȄȀǴǷ ǿǲ ȃȌȋǲȄǲ ǾǲȂǼǲ, ȁȂǺ 
ǼȀǷȄȀ ȃǷ ǺǹȁȀǽǹǴǲ ȃǴȌȂǹǴǲȋ ǷǽǷǾǷǿȄ. ǖȀȁȌǽǿǺȄǷǽǿǲ 
ǺǿȆȀȂǾǲȈǺȃ ȋǷ ȀȄǼȂǺǷȄǷ Ǵ ǼǲȄǲǽȀǵǲ.

--------

КǏǡ. ǜǝǛǔǟ

ǡȂȀǺǹǴȀǶǺȄǷǽȃȄ ǿǷ ȁȀǷǾǲ ȀȄǵȀǴȀȂǿȀȃȄ ǹǲ 
ǿǷǺǹȁȀǽǹǴǲǿǷȄȀ ǺǽǺ ȁȀǵȂǷȊǿȀȄȀ ǺǹȁȀǽǹǴǲǿǷ ǿǲ ȄǷǹǺ 
ǲǼȃǷȃȀǲȂǺ.

ÄƲǏǖǝǑ Ǚǝǡǚǝǜ
Ƚɚɡ ɨɜ ɤ ɨɬ ɥɨɧƿǩǦǜǝ ǑǙǚǭǦǑǏǜǔ

1. ǟǲȄǺȃǿǷȄǷ ǼȀȁȉǷȄȀ ǿǲ ǺǹǳȂǲǿǺȃ ǵǲǹȀǴ ǼȀȄǽȀǿ Ǻ ǵȀ 
ǹǲǴȌȂȄǷȄǷ ǿǲǽȃǴȀ ǶȀ ǿǲǻ-ǴǺȃȀǼǲȄǲ ȃȄǷȁǷǿ ǿǲ 
ǾȀȋǿȀȃȄ.

2. ǖȂȌǸȄǷ ǹǲȁǲǽǼǲ ǺǽǺ ȁǽǲǾȌǼ (ǼǺǳȂǺȄǷǿǲ ǼǽǷȉǼǲ Ǻ 
ǶȂ.) ǶȀ ǵǲǹȀǴǺȃ ǼȀȄǽȀǿ.

АǑǡǝǛǏǡǗǦǜǝ ǖǏǞǏǚǑǏǜǔ
ǒǼȀ ǔǲȊǺȃȄ ǵȀȄǴǲȂȃǼǺ ȁǽȀȄ ȂǲǹȁȀǽǲǵǲ ȃ ǲǴȄȀǾǲȄǺȉǿȀ 
ǹǲȁǲǽǴǲǿǷ (ǹǲȁǲǽǺȄǷǽǿǺ ȃǴǷȋǺ):

1. ǟǲȄǺȃǿǷȄǷ ǼȀȁȉǷȄȀ ǿǲ ǺǹǳȂǲǿǺȃ ǵǲǹȀǴ ǼȀȄǽȀǿ Ǻ ǵȀ 
ǹǲǴȌȂȄǷȄǷ ǿǲǽȃǴȀ ǶȀ ǿǲǻ-ǴǺȃȀǼǲȄǲ ȃȄǷȁǷǿ ǿǲ 
ǾȀȋǿȀȃȄ.
ǖȀǼǲȄȀ ǶȌȂǸǺȄǷ ǿǲȄǺȃǿǲȄȀ ǼȀȁȉǷȄȀ ǹǲ ȅȁȂǲǴǽǷǿǺǷ, 
ǴȌȂȇȅ ǴȃǺȉǼǺ ǵǲǹȀǴǺ ǼȀȄǽȀǿǺ ȅǶȂȃȄ ǺȃǼȂǺ Ǻ ǿǲ 
ǶǺȃȁǽǷȃ ȃǷ ȁȀǼǲǹǴǲ ȃǺǾǴȀǽǲ ³. ǕǲǹȀǴǺȃȄ ǼȀȄǽȀǿ ȃǷ 
ǹǲȁǲǽǴǲ.

2. ǡȅȃǿǷȄǷ ǼȀȁȉǷȄȀ ǹǲ ȅȁȂǲǴǽǷǿǺǷ.
3. ǙǲǴȌȂȄǷȄǷ ǼȀȁȉǷȄȀ ǹǲ ȅȁȂǲǴǽǷǿǺǷ ǿǲ ǸǷǽǲǿǲȄǲ 

ȁȀǹǺȈǺȃ.

ǒǼȀ ǿǷ ȃǷ ǺǹǴȌȂȊǺ ǹǲȁǲǽǴǲǿǷ, ǺǹǼǽȂȉǷȄǷ ǵǲǹȀǴǺȃ 
ǼȀȄǽȀǿ Ǻ ȁȀǴȄȀȂǷȄǷ ȁȂǷǶǺ ȄȀǴǲ ȀȁǺȃǲǿǺȄǷ ȃȄȌȁǼǺ. 
ǙǲǶȂȌǸȄǷ ȄȀǹǺ ȁȌȄ ǼȀȁȉǷȄȀ ǹǲ ȅȁȂǲǴǽǷǿǺǷ ǹǲ ȁȀ-ǶȌǽǵȀ 
(ǶȀ 10 ȃǷǼȅǿǶǺ).

:ƾǟǔǓǢǞǟǔǕǓǔǜǗǔ – ƽǞǏǠǜǝǠǡ ǝǡ ǓǔǡǝǜǏǥǗǮ! 
ǒǼȀ ǵǲǹȀǴǺȃȄ ǼȀȄǽȀǿ ǿǷ ȃǷ ǹǲȁǲǽǺ ȃǽǷǶ 10 ȃǷǼȅǿǶǺ, 
ǺǹǼǽȂȉǷȄǷ ǼȀȁȉǷȄȀ Ǻ ȀȄǴȀȂǷȄǷ ǴȂǲȄǲȄǲ ǺǽǺ ȁȂȀǹȀȂǷȈǲ 
ǿǲ ȃȄǲȃȄǲ. ǚǹȉǲǼǲǻȄǷ ȁȀǿǷ ǾǺǿȅȄǲ, ȁȂǷǶǺ Ƕǲ ǹǲȁǲǽǴǲȄǷ 
ȀȄǿȀǴȀ ǵǲǹȀǴǺȃ ǼȀȄǽȀǿ.

ǂǙǏǖǏǜǗǔ: ǣǽǷǶǷȄǷ ǹǲ ǾǲǼȃǺǾǲǽǿǲ ȉǺȃȄȀȄǲ. ǒǼȀ 
ǹǲȁǲǽǺȄǷǽǿǺȄǷ ȃǴǷȋǺ ȃǲ ǹǲǾȌȂȃǷǿǺ, ǾȀǸǷ Ƕǲ ȃǷ ȃȄǺǵǿǷ 
ǶȀ ǵȂǷȊǿȀ ǹǲȁǲǽǴǲǿǷ. ǡȀȉǺȃȄǴǲǻȄǷ ǹǲȁǲǽǺȄǷǽǿǺȄǷ 
ȃǴǷȋǺ ȂǷǶȀǴǿȀ ȃ ǾǲǽǼǲ ǿǷǾǷȄǲǽǿǲ ȉǷȄǼǲ. ǔǿǺǾǲǴǲǻȄǷ 
ǹǲȁǲǽǺȄǷǽǿǺȄǷ ȃǴǷȋǺ Ƕǲ ǿǷ ȃǷ ȁȀǶǽǲǵǲȄ ǿǲ ȃǺǽǿǺ ȅǶǲȂǺ.

ǀǗǠǡǔǛǏ ǖǏ ǐǔǖǝǞǏǠǜǝǠǡ
ǣȁȀȂǷǶ ǾȀǶǷǽǲ ǔǲȊǺȃȄ ǵȀȄǴǲȂȃǼǺ ȁǽȀȄ ǺǾǲ ȃǺȃȄǷǾǲ ǹǲ 
ǳǷǹȀȁǲȃǿȀȃȄ (ȄǷȂǾȀǷǽǷǾǷǿȄ), ǼȀȃȄȀ ȁȂǷǶȀȄǴȂǲȄȃǴǲ 
ǺǹǽǺǹǲǿǷȄȀ ǿǲ ǵǲǹ, ǲǼȀ ǼȀȄǽȀǿǺȄǷ ȁȀ ȁȀǵȂǷȊǼǲ ȃǷ 
ǺǹǼǽȂȉǲȄ.

Ǚǲ Ƕǲ ȃȄǷ ȃǺǵȅȂǿǺ, ȉǷ ȄȀǴǲ ȃȌȀȂȌǸǷǿǺǷ Ƿ ǲǼȄǺǴǿȀ:
1. ǙǲȁǲǽǷȄǷ ǵǲǹȀǴǺȃ ǼȀȄǽȀǿ ǼǲǼȄȀ ȀǳǺǼǿȀǴǷǿȀ.
2. ǙǲǶȂȌǸȄǷ ǿǲȄǺȃǿǲȄȀ ǼȀȁȉǷȄȀ ǹǲ ȅȁȂǲǴǽǷǿǺǷ ǹǲ 4 

ȃǷǼȅǿǶǺ ȃǽǷǶ ǹǲȁǲǽǴǲǿǷȄȀ ǿǲ ȁǽǲǾȌǼǲ.

ƷǖǙǚǭǦǔǡǔ ǔǓǗǜ ǒǏǖǝǑ Ǚǝǡǚǝǜ
ǙǲǴȌȂȄǷȄǷ ǼȀȁȉǷȄȀ ǿǲǶȃȃǿȀ ǿǲ ȁȀǹǺȈǺȃ 0. ǟǲ ǶǺȃȁǽǷȃ 
ȃǷ ȁȀǼǲǹǴǲ ȃǺǾǴȀǽȌȄ ‹  Ǻ ȃǽǷǶ ǿȃǼȀǽǼȀ ȃǷǼȅǿǶǺ ȃǷ 
ȁȀǼǲǹǴǲ ǺǿǶǺǼǲȄȀȂǲ ǹǲ ȀȃȄǲȄȌȉǿǲ ȄȀȁǽǺǿǲ.

ǟȃǼȀǽǼȀ ȃǷǼȅǿǶǺ ȃǽǷǶ ǺǹǼǽȂȉǴǲǿǷȄȀ ǿǲ ǵȀȂǷǽǼǲȄǲ ȃǷ 
ȉȅǴǲ ȄȌȁ ǹǴȅǼ. ǤȀǴǲ Ƿ ǿȀȂǾǲǽǿȀ Ǻ ȀǹǿǲȉǲǴǲ, ȉǷ 
ȁȂǷǶȁǲǹǿǲȄǲ ȃǺȃȄǷǾǲ ȃǷ Ƿ ǶǷǹǲǼȄǺǴǺȂǲǽǲ.

ǖȀȁȌǽǿǺȄǷǽǿǲ ȂǷȊǷȄǼǲ ǹǲ 
ȅȀǼ 
ԗ ԸԷԿԾԻԷԲԽԵ ՁԼԾ ԲȂՀՅՃ ՃԾԺ 
ԺԾՂԻԾԽԸ Ձ ԴԲ ԸԻԸ ՂՀԸ ԿԻԼȂԺ. 
ԘԷԿԾԻԷԲԹՂԵ ՁԼԾ ԳԾՂԲՀՁԺԸ 
ՁȂԴ Ձ ԴԸԼԵՂȂՀ ԾՂ ԽԴ 26 ՁԼ, 
ԿԻԾՇԸ Է ԿȂՀԶԵԽԵ, ԺՁԵՀԾԻԸ, 
ՂԲԸ Է ԿԵԻȇ, ԳԾՂԲՀՁԺԸ ՁȂԴԾԲԵ 
ՁȂՁ ԷԾԱԻԵԽԾ ԴȂԽԾ Ը ԴՀ.
ԗ Դ ՁԵ ՃԴȂԻԶԸ ԵԺՁԿԻԾՂՆԸԾԽ-
ԽԸȇ ԶԸԲԾՂ Խ ՃՀԵԴ, ՁԵ ԿՀԵԿԾ-
ՀȂՇԲ ՃԿԾՂՀԵԱՂ Խ 
ԴԾԿȂԻԽԸՂԵԻԽ ՁԺՀ Է ՃԾԺ.

ǖȀȁȌǽǿǺȄǷǽǿǲ ȂǷȊǷȄǼǲ ǹǲ 
ǼǲȆǷǴǲȂǼǲ 
ԡԼԾ Է ԸԷԿԾԻԷԲԽԵ ԲȂՀՅՃ 
ԲȂՂՀԵȀԽԸȇ ԿԻԼȂԺ Խ ՃԾԺ ԺԾՂ-
ԻԾԽ. ԘԷԿԾԻԷԲԹՂԵ ԳԾՂԲՀՁԺԸ 
ՁȂԴ Ձ ԴԸԼԵՂȂՀ ԾՂ ԿԾ-ԼԻԺԾ ԾՂ 
22 ՁԼ.

ǖȀȁȌǽǿǺȄǷǽǿǲ ȂǷȊǷȄǼǲ ǹǲ 
ǼǲȆǷǴǲȂǼǲ 
ԗ ԸԷԿԾԻԷԲԽԵ ՁԼԾ ԲȂՀՅՃ ԽԹ-
ԼԻԺԸȇ ԳԷԾԲ ԺԾՂԻԾԽ. ԘԷԿԾԻԷ-
ԲԹՂԵ ԳԾՂԲՀՁԺԸ ՁȂԴ Ձ ԴԸԼԵՂȂՀ 
ԾՂ ԿԾ-ԼԻԺԾ ԾՂ 12 ՁԼ.

ǡǽȀȉǲ ǹǲ ǴǲȂǷǿǷ 
ԢԾԷԸ ԺՁԵՁԾՀ Ե ԿԾԴՅԾԴȇȁ ՁԼԾ 
Է ԳԾՂԲԵԽԵ Ձ ԽԸՁԺ ՂԵԼԿԵՀՂՃՀ. 
ԢԾԹ ԼԾԶԵ Դ ՁԵ ԸԷԿԾԻԷԲ Ձ ԸԺԾ-
ԽԾԼԸՇԵԽ ԳԷԾԲ ԺԾՂԻԾԽ ԸԻԸ ԽԾՀ-
ԼԻԵԽ ԳԷԾԲ ԺԾՂԻԾԽ. ԐԺԾ ԒȀԸȇՂ 
ԳԾՂԲՀՁԺԸ ԿԻԾՂ ԸԼ ԽȇԺԾԻԺԾ 
ԽԾՀԼԻԽԸ ԳԷԾԲԸ ԺԾՂԻԾԽ, ԿՀԵ-
ԿԾՀȂՇԸՂԵԻԽԾ Ե ԿԻԾՇՂ Է 
ԲՀԵԽԵ Դ ՁԵ ԿԾՁՂԲȇ ԲȂՀՅՃ ԷԴ-
ԽԸȇ ԸԻԸ ԿՀԵԴԽԸȇ ԴԵՁԵԽ ԽԾՀԼ-
ԻԵԽ ԳԷԾԲ ԺԾՂԻԾԽ.
ԟԾՁՂԲԵՂԵ ԺՁԵՁԾՀ Ձ ԸԷԿȂԺԽ-
ԻԸՂԵ ՇՁՂԸ ԽԳԾՀԵ ԲȂՀՅՃ ԽԾՁՇ, 
 ԽԵ ԴԸՀԵԺՂԽԾ ԲȂՀՅՃ ԺԾՂԻԾԽ.

Z2406X0 ǖȀȁȌǽǿǺȄǷǽǿǲ ȂǷȊǷȄǼǲ ǹǲ ǼǲȆǷǴǲȂǼǲ ǹǲ 
ȅȀǼ ǵǲǹȀǴ ǼȀȄǽȀǿ

Z2402X0 ǖȀȁȌǽǿǺȄǷǽǿǲ ȂǷȊǷȄǼǲ ǹǲ ǼǲȆǷǴǲȂǼǲ ǹǲ 
ǿǲǻ-ǾǲǽǼǺȃ ǵǲǹȀǴ ǼȀȄǽȀǿ

Z2480X0 ǡǽǲȃȄǺǿǲ ǹǲ ǴǲȂǷǿǷ
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ƾǟǔǓǢǞǟǔǓǗǡǔǚǜǗ ǢǙǏǖǏǜǗǮ
ǤǺȇǺȃȄ ȊȅǾ ȁȀ ǴȂǷǾǷ ǿǲ ȂǲǳȀȄǲȄǲ ǿǲ ǵǲǹȀǴǺȃ ǼȀȄǽȀǿ Ƿ 
ǿȀȂǾǲǽǷǿ.

ǡȀ ǴȂǷǾǷ ǿǲ ȁȌȂǴǲȄǲ ȅȁȀȄȂǷǳǲ Ƿ ǿȀȂǾǲǽǿȀ Ƕǲ ȃǷ 
ȀȃǴȀǳȀǸǶǲǴǲȄ ǾǺȂǺǹǾǺ. ǤȀǴǲ ǿǷ ȁȂǷǶȃȄǲǴǽȃǴǲ ȂǺȃǼ, 
ȂǷȃȁ. ǶǷȆǷǼȄ. ǞǺȂǺǹǾǺȄǷ ǺǹȉǷǹǴǲȄ ȃ ǴȂǷǾǷȄȀ.

ǡȀȃǴǲȄǲ ǿǲ ȀȂǲǿǸǷǴ ȁǽǲǾȌǼ Ƿ ǿȀȂǾǲǽǿǲ. ǤȀǻ ǴȌǹǿǺǼǴǲ 
ȁȀȂǲǶǺ ǿǲǾǺȂǲȋǺȃ ȃǷ ǴȌǴ ǴȌǹǶȅȇǲ ȁȂǲȇ, ȁȂǷǽȃǽǺ 
ȄǷȉǿȀȃȄǺ Ǻ ǶȂ.

ǒǼȀ ȁȀ ȁȀǵȂǷȊǼǲ ȁǽǲǾȌǼȌȄ ǿǲ ǵǲǹȀǴǺȃ ǼȀȄǽȀǿ ȅǵǲȃǿǷ, 
ǹǲǴȌȂȄǷȄǷ ǼȀȁȉǷȄȀ ǹǲ ȅȁȂǲǴǽǷǿǺǷ ǿǲ ǵǲǹȀǴǺȃ ǼȀȄǽȀǿ ǿǲ 
ǚǹǼǽ Ǻ ǿǷ ȁǲǽǷȄǷ ǼȀȄǽȀǿǲ ȁȀǴȄȀȂǿȀ ǿǲǻ-ǾǲǽǼȀ ǹǲ ǷǶǿǲ 
ǾǺǿȅȄǲ.

JTaǐǚǗǥǗ Ǘ ǠǩǑǔǡǗ
Taɛɥɢɰɢ ɢ ɫ ъɜɟɬ ɢƾǝǓǤǝǓǮǨǗ ǒǝǡǑǏǟǠǙǗ ǠǩǓǝǑǔ

ǣȌǶȌȄ ǿǷ ǳǺǴǲ Ƕǲ ȃǷ ȁȀǼǲǹǴǲ ǿǲǶ ȂȌǳǲ ǿǲ ǵȀȄǴǲȂȃǼǺȃ 
ȁǽȀȄ.

ǂǙǏǖǏǜǗǮ ǞǟǗ ǢǞǝǡǟǔǐǏǡǏ
ǣǽǷǶǿǺȄǷ ȅǼǲǹǲǿǺȃ ȋǷ ǔǺ ȁȀǾȀǵǿǲȄ Ƕǲ ȃȁǷȃȄǺȄǷ 
ǷǿǷȂǵǺȃ Ǻ Ƕǲ ǺǹǳǷǵǿǷȄǷ ȋǷȄǺ ȁȀ ǵȀȄǴǲȂȃǼǺȄǷ ȃȌǶȀǴǷ:

ǁǏǐǚǗǥǏ ǖǏ ǒǝǡǑǔǜǔ
ǣǽǷǶǿǲȄǲ ȄǲǳǽǺȈǲ ȃȌǶȌȂǸǲ ȀȁȄǺǾǲǽǿǺȄǷ ȃȄǷȁǷǿǺ ǿǲ 
ǼȀȄǽȀǿǲ Ǻ ǴȂǷǾǷǿǲȄǲ ǿǲ ǵȀȄǴǷǿǷ ǹǲ ȂǲǹǽǺȉǿǺ ȃȃȄǺȃ. 
ǖǲǿǿǺȄǷ ȃǲ ȂǷȆǷȂǷǿȄǿǺ ȃȄȀǻǿȀȃȄǺ ǹǲ ȉǷȄǺȂǺ ȁȀȂȈǺǺ.

ǔȂǷǾǷǿǲȄǲ ǿǲ ǵȀȄǴǷǿǷ Ǻ ȃȄǷȁǷǿǺȄǷ ǿǲ ǼȀȄǽȀǿǲ ǹǲǴǺȃȃȄ 
ȀȄ ǴǺǶǲ, ȄǷǵǽȀȄȀ Ǻ ǼǲȉǷȃȄǴȀȄȀ ǿǲ ȃȃȄǺȃȄǲ, ȀȄ ǴǺǶǲ ǿǲ 
ǺǹȁȀǽǹǴǲǿǺȃ ǵǲǹ ǼǲǼȄȀ Ǻ ȀȄ ǾǲȄǷȂǺǲǽǲ ǿǲ ǵȀȄǴǲȂȃǼǺȃ 
ȃȌǶ. Ǚǲ ȁȂǺǵȀȄǴȃǿǷȄȀ ǿǲ ȄǷǹǺ ȃȃȄǺȃ ȀȃǿȀǴǿȀ Ƿ 
ǺǹȁȀǽǹǴǲǿ ǵȀȄǴǲȂȃǼǺ ȃȌǶ ȀȄ ǿǷȂȌǸǶǲǷǾǲ ȃȄȀǾǲǿǲ.

ǔǺǿǲǵǺ ǺǹȁȀǽǹǴǲǻȄǷ ȃȌȀȄǴǷȄǿȀ ǵȀǽȃǾ ǵȀȄǴǲȂȃǼǺ ȃȌǶ Ǻ ǵȀ 
ȁȀȃȄǲǴȃǻȄǷ ȈǷǿȄȂǲǽǿȀ ǿǲ ǵǲǹȀǴǺȃ ǼȀȄǽȀǿ ǺǽǺ ǿǲ 
ǷǽǷǼȄȂǺȉǷȃǼǺȃ ǼȀȄǽȀǿ. ǔǺǸȄǷ ǺǿȆȀȂǾǲȈǺȃȄǲ ǹǲ 
ǶǺǲǾǷȄȌȂǲ ǿǲ ǵȀȄǴǲȂȃǼǺȃ ȃȌǶ ȋǷ ȀȄǼȂǺǷȄǷ 
ǿǲ.~  "ПǲǨǹǲǨяǽи ǧǲǶǦаǴǵки ǵǾǨǲǦǩ"

ƷǜǣǝǟǛǏǥǗǮ ǖǏ ǡǏǐǚǗǥǏǡǏ
ǡȂǺǵȀȄǴȃǿǷȄȀ ǿǲ ǴȃȃǼȀ ȃȃȄǺǷ ǴǼǽȂȉǴǲ ǷǶǿǲ ǺǽǺ ǶǴǷ 
ȃȄȌȁǼǺ. ǔȃȃǼǲ ȃȄȌȁǼǲ ȃȌǶȌȂǸǲ ǺǿȆȀȂǾǲȈǺȃ ǹǲ:

ƾǝǠǝǦǔǜǗ Ǒ ǡǏǐǚǗǥǏǡǏ ǛǔǡǝǓǗ ǜǏ ǒǝǡǑǔǜǔ

ǂǙǏǖǏǜǗǔ: ǣǺǾǴȀǽǺȄǷ ǿǷ ȃǷ ȁȀǼǲǹǴǲȄ ǴȌȂȇȅ ȅȂǷǶǲ. ǤǷ 
ȃǽȅǸǲȄ ǼǲȄȀ ȀȂǺǷǿȄǺȂǲǿǷ ǹǲ ȂǲǹǽǺȉǿǺȄǷ ǾǷȄȀǶǺ ǿǲ 
ǵȀȄǴǷǿǷ.

ǡȀȃǴȃǴǲȄ ȃǷ ǶǲǿǿǺ ǹǲ ȁȂǺǵȀȄǴȃǿǷ ǿǲ ȃȃȄǺȃ ǿǲ ȂǲǹǽǺȉǿǺ 
ǵǲǹȀǴǺ ǼȀȄǽȀǿǺ. ǡȂǷȁȀȂȌȉǲǿǲȄǲ ȀȁȈǺȃ Ƿ ȁȌȂǴǺȃȄ 
ȁȀȃȀȉǷǿ ǵǲǹȀǴ ǼȀȄǽȀǿ. ǔ ȁȂǷǵǽǷǶǲ ǿǲ ǾȀǶǷǽǲ ȃǷ 

ǕǲǹȀǴ ǼȀȄǽȀǿ МǺǿǺǾǲǽǷǿ ǶǺǲǾǷ-
ȄȌȂ ǿǲ ǶȌǿȀȄȀ ǿǲ 
ǵȀȄǴǲȂȃǼǺя ȃȌǶ

МǲǼȃǺǾǲǽǷǿ ǶǺǲǾǷ-
ȄȌȂ ǿǲ ǶȌǿȀȄȀ ǿǲ 
ǵȀȄǴǲȂȃǼǺя ȃȌǶ

ԓԷԾԲ ԺԾՂԻԾԽ ԣԾԺ 22 ՁԼ - ՁԼ

ԜԾȁԵԽ ԳԷԾԲ ԺԾՂԻԾԽ 20 ՁԼ 26 ՁԼ

ԝԾՀԼԻԵԽ ԳԷԾԲ ԺԾՂ-
ԻԾԽ

12 ՁԼ 22 ՁԼ

ǚǹȁȀǽǹǴǲǻȄǷ ǵȀȄǴǲȂȃǼǺ 
ȃȌǶȀǴǷ ȃ ȁȀǶȇȀǶȃȋ ȂǲǹǾǷȂ 
ǹǲ ȃȌȀȄǴǷȄǿǲȄǲ ǵȀȂǷǽǼǲ.
ǟǷ ǺǹȁȀǽǹǴǲǻȄǷ ǾǲǽǼǺ 
ǵȀȄǴǲȂȃǼǺ ȃȌǶȀǴǷ ǴȌȂȇȅ 
ǵȀǽǷǾǺȄǷ ǵȀȂǷǽǼǺ. 
ǡǽǲǾȌǼȌȄ ȄȂȃǳǴǲ Ƕǲ ǿǷ 
ǶȀǼȀȃǴǲ ȃȄȂǲǿǺȉǿǺȄǷ ȉǲȃȄǺ 
ǿǲ ǵȀȄǴǲȂȃǼǺȄǷ ȃȌǶȀǴǷ.
ǟǷ ǺǹȁȀǽǹǴǲǻȄǷ 
ǶǷȆȀȂǾǺȂǲǿǺ ǵȀȄǴǲȂȃǼǺ 
ȃȌǶȀǴǷ, ǼȀǺȄȀ ǿǷ ȃȄȀȃȄ 
ȃȄǲǳǺǽǿȀ ǴȌȂȇȅ ǵȀȄǴǲȂȃǼǺȃ 
ȁǽȀȄ. ǣȌǶȀǴǷȄǷ ǾȀǵǲȄ Ƕǲ ȃǷ 
ȁȂǷȀǳȌȂǿǲȄ.
ǚǹȁȀǽǹǴǲǻȄǷ ȃǲǾȀ 
ǵȀȄǴǲȂȃǼǺ ȃȌǶȀǴǷ ȃ ȁǽȀȃȌǼ 
Ǻ ǶǷǳǷǽ ȁȀǶ.
ǟǷ ǵȀȄǴǷȄǷ ǳǷǹ ǼǲȁǲǼ ǺǽǺ 
ǼȀǵǲȄȀ ǼǲȁǲǼȌȄ Ƿ ǺǹǾǷȃȄǷǿ. 
ǕȀǽȃǾǲ ȉǲȃȄ ȀȄ ǷǿǷȂǵǺȃȄǲ 
ȃǷ ȇǲǳǺ.

ǡȀȃȄǲǴȃǻȄǷ ǵȀȄǴǲȂȃǼǺȃ ȃȌǶ 
Ǵ ȃȂǷǶǲȄǲ ǿǲǶ ǵȀȂǷǽǼǲȄǲ, Ǵ 
ȁȂȀȄǺǴǷǿ ȃǽȅȉǲǻ ȄȀǻ ǾȀǸǷ 
Ƕǲ ȃǷ ȀǳȌȂǿǷ.
ǟǷ ǶȂȌǸȄǷ ǵȀǽǷǾǺ 
ȄǷǿǶǸǷȂǺ ǴȌȂȇȅ ǵȀȂǷǽǼǺȄǷ Ǵ 
ǳǽǺǹȀȃȄ ǶȀ ǲȂǾǲȄȅȂǺȄǷ. ǤǷ 
ǾȀǵǲȄ Ƕǲ ȃǷ ȁȂǷǵȂǷȃȄ Ǻ Ƕǲ 
ȃǷ ȁȀǴȂǷǶȃȄ.
ǡȀȃȄǲǴȃǻȄǷ ȄǷǿǶǸǷȂǺȄǷ 
ǴȌȂȇȅ ȃǼǲȂǺȄǷ, ǿǺǼȀǵǲ 
ǶǺȂǷǼȄǿȀ ǴȌȂȇȅ ǵȀȂǷǽǼǺȄǷ.
ǡȂǷǶǺ ȅȁȀȄȂǷǳǲ 
ȁȂȀǴǷȂȃǴǲǻȄǷ ǶǲǽǺ ȃǼǲȂǺȄǷ 
ǹǲ ȄǷǿǶǸǷȂǺ Ǻ ǼǲȁǲȈǺȄǷ ǿǲ 
ǵǲǹȀǴǺȄǷ ǵȀȂǷǽǼǺ ȃǲ 
ȁȀȃȄǲǴǷǿǺ ȁȂǲǴǺǽǿȀ.
ǔǿǺǾǲǴǲǻȄǷ ȃȌȃ ȃȌǶȀǴǷȄǷ, 
ǼȀǺȄȀ ȃǲ ǴȌȂȇȅ ǵȀȄǴǲȂȃǼǺȃ 
ȁǽȀȄ.
ǟǷ ȅǶȂȃǻȄǷ ǴȌȂȇȅ 
ǵȀȄǴǲȂȃǼǺȃ ȁǽȀȄ Ǻ ǿǷ 
ȁȀȃȄǲǴȃǻȄǷ ȄǷǸǼǺ ȁȂǷǶǾǷȄǺ 
ǴȌȂȇȅ ǿǷǵȀ.

˜ ǞǷȄȀǶ ǿǲ ǵȀȄǴǷǿǷ
§ ǣȄǷȁǷǿ ǿǲ ǼȀȄǽȀǿǲ
v ǔȂǷǾǷȄȂǲǷǿǷ Ǵ ǾǺǿȅȄǺ

› КǺȁǴǲǿǷ
œ ǡȂȀǶȌǽǸǲǴǲǿǷ ǿǲ ǴǲȂǷǿǷȄȀ
£ ǠǳȂǲǹȅǴǲǿǷ ǿǲ ǿǲǽȃǵǲǿǷ Ǵ ȄǷǿǶǸǷȂǲ ȁȀǶ ǿǲǽȃǵǲǿǷ
¦ ǙǲǶȌȂǸǲǿǷ ǿǲ ǿǲǽȃǵǲǿǷ Ǵ ȄǷǿǶǸǷȂǲ ȁȀǶ ǿǲǽȃǵǲǿǷ
š ǣǺǽǿȀ ǹǲȁǺȉǲǿǷ
™ ǞǷǼȀ ǹǲȁǺȉǲǿǷ
Ÿ ǢǲǹȄǲȁȃǿǷ, ȃȄǲȁȃǿǷ
* ǓǷǹ ǼǲȁǲǼ
** ǡȀȃȄȀȃǿǿȀ ȂǲǹǳȌȂǼǴǲǿǷ
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ȀȁǺȃǴǲȄ ǴȃǺȉǼǺ ǵǲǹȀǴǺ ǼȀȄǽȀǿǺ ǿǲ ǵȀȄǴǲȂȃǼǺȃ 
ȁǽȀȄ.~  CǶǴаǱиǺа 2

ǡȂǺǾǷȂ:

ǤȀǹǺ ȁȂǺǾǷȂ ȁȀǼǲǹǴǲ ȁȂǺǵȀȄǴȃǿǷȄȀ ǿǲ ȂǺǳǷǿǲ ȃȅȁǲ ȃȌȃ 
ȃǺǽǷǿ ǵǲǹȀǴ ǼȀȄǽȀǿ, ǿȀȂǾǲǽǷǿ ǵǲǹȀǴ ǼȀȄǽȀǿ Ǻ ȅȀǼ ǵǲǹȀǴ 
ǼȀȄǽȀǿ. 

ǣȌȃ ȃǺǽǿǺȃ ǵǲǹȀǴ ǼȀȄǽȀǿ (ȁȂǷȁȀȂȌȉǺȄǷǽǿǲ ȀȁȈǺȃ) 
ȀǳȋȀȄȀ ǴȂǷǾǷ ǿǲ ǵȀȄǴǷǿǷ ǴȌǹǽǺǹǲ ǿǲ 12 ǶȀ 17 ǾǺǿȅȄǺ.
■ ǣȄȌȁǼǲ 1: КǺȁǴǲǿǷ. Ǚǲ 7-9 ǾǺǿȅȄǺ ǿǲȃȄȂȀǻȄǷ ȃȄǷȁǷǿ 

ǹǲ ǵȀȄǴǷǿǷ 8.
■ ǣȄȌȁǼǲ 2: ǡȂȀǶȌǽǸǲǴǲǿǷ ǿǲ ǴǲȂǷǿǷȄȀ. Ǚǲ 5-8 ǾǺǿȅȄǺ 

ȃǾǷǿǷȄǷ ǿǲ ȃȄǷȁǷǿ ǹǲ ǵȀȄǴǷǿǷ 1.

ǖǲǿǿǺȄǷ ǴǲǸǲȄ Ǻ ǹǲ ǶȀȁȌǽǿǺȄǷǽǿȀ ȁȂǷǶǽȀǸǷǿǺȄǷ 
ǼȀȄǽȀǿǺ.

ǱȃȄǺǷ ǠǳȋȀ 
ǴȂǷǾǷ Ǵ 
ǾǺǿ.

ǣȄȌȁǼǲ 1 ǣȄȌȁǼǲ 2

ǕǲǹȀǴ ǼȀȄǽȀǿ ˜ § v ˜ § v

ǣȅȁǺ, ǼȂǷǾȃȅȁǺ
ԠԸԱԵԽ ՁՃԿ

ԜԾȁԵԽ ԳԷԾԲ ԺԾՂ-
ԻԾԽ

12-17 › 8 7-9 œ 1 5-8

ԝԾՀԼԻԵԽ ԳԷԾԲ 
ԺԾՂԻԾԽ

17-22 › 8 11-13 œ 1 6-9

ԓԷԾԲ ԺԾՂԻԾԽ ԣԾԺ 10-15 › 9 6-8 œ 4 4-7

ǱȃȄǺǷ ǠǳȋȀ 
ǴȂǷǾǷ 
Ǵ ǾǺǿ.

ǣȄȌȁǼǲ 1 ǣȄȌȁǼǲ 2

ǕǲǹȀǴ ǼȀȄǽȀǿ ˜ § v ˜ § v

ǣȅȁǺ, ǼȂǷǾȃȅȁǺ
ԠԸԱԵԽ ՁՃԿ

ԜԾȁԵԽ ԳԷԾԲ Ժ. 12-17 › 8 7-9 œ 1 5-8

ԝԾՀԼԻԵԽ ԳԷԾԲ Ժ. 17-22 › 8 11-13 œ 1 6-9

ԓԷԾԲ ԺԾՂԻԾԽ ԣԾԺ 10-15 › 9 4-6 œ 4 6-9

ԢԸԺԲԵԽ ԺՀԵԼ, ԱԾՀȀ ՁՃԿ

ԜԾȁԵԽ ԳԷԾԲ Ժ. 30-35 › 9 10-12 œ 5 20-23

ԝԾՀԼԻԵԽ ԳԷԾԲ Ժ. 45-50 › 9 15-17 œ 6 30-33

ԓԷԾԲ ԺԾՂԻԾԽ ԣԾԺ 25-30 › 9 7-9 œ 4 18-21

ԜԸԽԵՁՂՀԾԽԵ (ԷԵԻԵԽՇՃԺԾԲ ՁՃԿ)

ԜԾȁԵԽ ԳԷԾԲ Ժ. 47-52 › 9 10-12 œ 5 37-40

ԝԾՀԼԻԵԽ ԳԷԾԲ Ժ. 57-62 › 9 10-12 œ 6 47-50

ԓԷԾԲ ԺԾՂԻԾԽ ԣԾԺ 45-50 › 7 8-10 œ 4 37-40

ФǺǶǷ Ǻ ȀȂǺǹ
ԡԿԳԵՂԸ

ԜԾȁԵԽ ԳԷԾԲ Ժ. 18-22 ›* 9 8-10 œ 6 10-12

ԝԾՀԼԻԵԽ ԳԷԾԲ Ժ. 20-24 ›* 9 10-12 œ 7 10-12

ԓԷԾԲ ԺԾՂԻԾԽ ԣԾԺ 18-22 ›* 8 8-10 œ 6 10-12

ԞՀԸԷ

ԜԾȁԵԽ ԳԷԾԲ Ժ. 17-22 › 9 5-7 œ 2 12-15

ԝԾՀԼԻԵԽ ԳԷԾԲ Ժ. 18-23 › 9 7-9 œ 6 11-14

ԓԷԾԲ ԺԾՂԻԾԽ ԣԾԺ 13-18 › 8 4-6 œ 4 9-12

ԠԲԸԾԻԸ

ԜԾȁԵԽ ԳԷԾԲ Ժ. 9-14 › 9 4-6 œ 6 5-8

ԝԾՀԼԻԵԽ ԳԷԾԲ Ժ. 17-22 › 8 12-14 œ 8 5-8

ԓԷԾԲ ԺԾՂԻԾԽ ԣԾԺ 10-15 › 8 4-6 œ 8 6-9

ǙǷǽǷǿȉȅȈǺ Ǻ ȊȅȊȅǽǼȀǴǺ
ԒՀԵԽԸ ԺՀՂԾՄԸ (ԿȆՀԵ, ԺՀՂԾՄԵԽ ՁԻՂ)

ԜԾȁԵԽ ԳԷԾԲ Ժ. 23-28 £ 9 8-10 ¦ 5 15-18

ԝԾՀԼԻԵԽ ԳԷԾԲ Ժ. 25-30 £ 9 10-12 ¦ 6 15-18

ԓԷԾԲ ԺԾՂԻԾԽ ԣԾԺ 25-30 £ 7 11-13 ¦ 5 14-17

ХՃԼՃՁ (ԿȆՀԸՀԽ ԻԵȁ)

ԜԾȁԵԽ ԳԷԾԲ Ժ. 50-55 £ 9 10-12 ¦ 4 40-43

ԝԾՀԼԻԵԽ ԳԷԾԲ Ժ. 52-57 £ 9 12-14 ¦ 5 40-43

ԓԷԾԲ ԺԾՂԻԾԽ ԣԾԺ 47-52 £ 7 10-12 ¦ 5 37-40

ԟԻԽԸԽՁԺ ԻԵȁ

ԜԾȁԵԽ ԳԷԾԲ Ժ. 40-45 › 9 8-10 œ 8 32-35

ԝԾՀԼԻԵԽ ԳԷԾԲ Ժ. 50-55 › 9 18-20 œ 6 32-35

ԓԷԾԲ ԺԾՂԻԾԽ ԣԾԺ 45-50 › 9 7-9 œ 4 38-41

ԗԵԻԵԽՇՃՆԸ Բ ՂԵՁՂԾ ՂԵԼԿՃՀ

ԜԾȁԵԽ ԳԷԾԲ Ժ. 12-17 š* 7 6-8 š* 6 6-9

ԝԾՀԼԻԵԽ ԳԷԾԲ Ժ. 15-20 š* 8 8-10 š* 7 7-10

ԓԷԾԲ ԺԾՂԻԾԽ ԣԾԺ 10-15 š* 7 5-7 š* 5 5-8

ԡԾՂԸՀԽԸ ԿՀԵՁԽԸ ԷԵԻԵԽՇՃՆԸ**

ԓԷԾԲ ԺԾՂԻԾԽ ԣԾԺ 5-7 š* 9 5-7

ԜԾȁԵԽ ԳԷԾԲ Ժ. 6-8 š* 9 6-8

ԟȂՀԶԵԽԸ ԺՀՂԾՄԸ

ԓԷԾԲ ԺԾՂԻԾԽ ԣԾԺ 12-17 š* 7 12-17

ԜԾȁԵԽ ԳԷԾԲ Ժ. 15-20 š* 9 15-20

ԝԾՀԼԻԵԽ ԳԷԾԲ Ժ. 25-30 š* 9 25-30

ǱǻȈǲ
ԨԺȀՃԺ, ԼԵԽԵԼԵԽ

ԝԾՀԼԻԵԽ ԳԷԾԲ Ժ. 15-20 š 9 10-12 ™ 4 5-8

ԜԾȁԵԽ ԳԷԾԲ Ժ. 13-18 š 8 7-9 ™ 3 6-9

ԓԷԾԲ ԺԾՂԻԾԽ ԣԾԺ 15-20 š 6 11-13 ™ 4 4-7

ԞԼԻԵՂ (1 ԱՀ.)

ԝԾՀԼԻԵԽ ԳԷԾԲ Ժ. 3-5 š* 8 3-5

ԜԾȁԵԽ ԳԷԾԲ Ժ. 2-4 š* 9 2-4

ԓԷԾԲ ԺԾՂԻԾԽ ԣԾԺ 2-4 š* 5 2-4

ԘՁԿԽՁԺ ՂԾՀՂԸԻ

ԜԾȁԵԽ ԳԷԾԲ Ժ. 25-30 š* 9 25-30

ԓԷԾԲ ԺԾՂԻԾԽ ԣԾԺ 18-23 š* 7 18-23

ǣȀȃȀǴǷ
ԡԾՁ ԱԵȀԼԵԻ**

ԝԾՀԼԻԵԽ ԳԷԾԲ Ժ. 10-15 Ÿ* 5 2-4 œ* 5 8-11

ԓԷԾԲ ԺԾՂԻԾԽ ԣԾԺ 3-8 Ÿ* 5 1-2 œ* 5 2-6

ǱȃȄǺǷ ǠǳȋȀ 
ǴȂǷǾǷ 
Ǵ ǾǺǿ.

ǣȄȌȁǼǲ 1 ǣȄȌȁǼǲ 2

ǕǲǹȀǴ ǼȀȄǽȀǿ ˜ § v ˜ § v
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ԜԾȁԵԽ ԳԷԾԲ Ժ. 3-8 Ÿ* 5 1-2 œ* 5 2-6

ԡԾՁ ՁȂՁ ՁԸԽьԾ ՁԸՀԵԽԵ**

ԝԾՀԼԻԵԽ ԳԷԾԲ Ժ. 3-5 Ÿ* 7 3-5

ԜԾȁԵԽ ԳԷԾԲ Ժ. 3-5 Ÿ* 5 3-5

ԓԷԾԲ ԺԾՂԻԾԽ ԣԾԺ 4-6 Ÿ* 3 4-6

ԡԾՁ ԝԿԾԻԸ

ԝԾՀԼԻԵԽ ԳԷԾԲ Ժ. 18-23 š* 6 2-4 ™* 4 16-19

ԜԾȁԵԽ ԳԷԾԲ Ժ. 15-20 š* 8 1-3 ™* 6 14-17

ԓԷԾԲ ԺԾՂԻԾԽ ԣԾԺ 12-17 š* 7 2-4 ™* 5 10-13

ԡԾՁ ԺՀԱԾԽՀ

ԝԾՀԼԻԵԽ ԳԷԾԲ Ժ. 10-15 ™* 6 5-7 ™* 3 5-8

ԜԾȁԵԽ ԳԷԾԲ Ժ. 8-13 ™* 5 4-6 ™* 3 4-7

ԓԷԾԲ ԺԾՂԻԾԽ ԣԾԺ 10-15 ™* 3 10-15

ǢǺǳǲ
ԜԵՀԻՃԷ ԿԽԸՀԽ

ԜԾȁԵԽ ԳԷԾԲ Ժ. 5-10 š* 8 5-10

ԝԾՀԼԻԵԽ ԳԷԾԲ Ժ. 8-13 š* 9 8-13

ԓԷԾԲ ԺԾՂԻԾԽ ԣԾԺ 4-9 š* 9 1-3 š 4 3-6

ԟԵՇԵԽ ՁьԾԼԳ

ԜԾȁԵԽ ԳԷԾԲ Ժ. 5-10 š* 7 2-4 ™ 1 3-6

ԝԾՀԼԻԵԽ ԳԷԾԲ Ժ. 5-10 š* 8 2-4 ™ 1 3-6

ԓԷԾԲ ԺԾՂԻԾԽ ԣԾԺ 7-12 š* 6 2-4 ™ 1 5-8

ԜԸԴԸ

ԜԾȁԵԽ ԳԷԾԲ Ժ. 5-7 › 9 5-7

ԓԷԾԲ ԺԾՂԻԾԽ ԣԾԺ 4-6 › 9 4-6

ԝԾՀԼԻԵԽ ԳԷԾԲ Ժ. 10-12 › 9 10-12

МǷȃȀ
ԟՂԵȀԺԸ ԳȂՀԴԸ (1 ԱՀ.)

ԝԾՀԼԻԵԽ ԳԷԾԲ Ժ. 6-8 š* 7 6-8

ԜԾȁԵԽ ԳԷԾԲ Ժ. 9-11 š* 7 9-11

ԓԷԾԲ ԺԾՂԻԾԽ ԣԾԺ 6-8 š* 5 6-8

ԢԵԻԵȀԺԾ ՄԸԻԵ ԡՂՀԾԳԽԾՄ

ԜԾȁԵԽ ԳԷԾԲ Ժ. 8-13 š* 9 8-13

ԓԷԾԲ ԺԾՂԻԾԽ ԣԾԺ 5-10 š* 7 5-10

ԝԾՀԼԻԵԽ ԳԷԾԲ Ժ. 12-17 š* 9 12-17

ԟԸԻԵȀԺԸ ȀԽԸՆԵԻ (8 ՄԸԻԵՂ ԾՂ ԿԸԻԵȀԺԸ ԳȂՀԴԸ)

ԜԾȁԵԽ ԳԷԾԲ Ժ. 7-12 š* 9 2-4 š* 6 5-8

ԓԷԾԲ ԺԾՂԻԾԽ ԣԾԺ 7-12 š* 9 2-4 š* 5 5-8

ԝԾՀԼԻԵԽ ԳԷԾԲ Ժ. 7-12 š* 9 7-12

КԹԼ

ԜԾȁԵԽ ԳԷԾԲ Ժ. 15-20 š* 8 15-20

ԝԾՀԼԻԵԽ ԳԷԾԲ Ժ. 20-25 š* 9 20-25

ԓԷԾԲ ԺԾՂԻԾԽ ԣԾԺ 15-20 š* 6 15-20

ǱȃȄǺǷ ǠǳȋȀ 
ǴȂǷǾǷ 
Ǵ ǾǺǿ.

ǣȄȌȁǼǲ 1 ǣȄȌȁǼǲ 2

ǕǲǹȀǴ ǼȀȄǽȀǿ ˜ § v ˜ § v

ǕȀȄȀǴǺ ȁȂȀǶȅǼȄǺ
TK ԺՀԾԺԵՂԸ (16 ԱՀ.)    TK ՀԸԱԵԽԸ ԿՀȂՇԸՆԸ (12 ԱՀ.)

ԜԾȁԵԽ ԳԷԾԲ Ժ. 6-10 š 8 6-10

ԝԾՀԼԻԵԽ ԳԷԾԲ Ժ. 8-12 š 8 8-12

ԓԷԾԲ ԺԾՂԻԾԽ ԣԾԺ 6-10 š 9 3-5 š 4 3-5

ԒՀԵԽԸ ԽԴԵԽԸՇԺԸ (12 ԱՀ.)

ԜԾȁԵԽ ԳԷԾԲ Ժ. 5-10 š 9 1-3 š 7 4-7

ԝԾՀԼԻԵԽ ԳԷԾԲ Ժ. 7-12 š 9 7-12

ԓԷԾԲ ԺԾՂԻԾԽ ԣԾԺ 5-10 š 9 1-3 š 5 4-7

ԒՀԵԽԸ ԺԾԻԱՁԸ (12 ԱՀ.)

ԝԾՀԼԻԵԽ ԳԷԾԲ Ժ. 8-13 › 9 8-13

ԓԷԾԲ ԺԾՂԻԾԽ ԣԾԺ 9-14 › 4 9-14

ԜԾȁԵԽ ԳԷԾԲ Ժ. 7-12 › 7 7-12

ХԼԱՃՀԳԵՀ ԾՂ ԳԾԲԵԶԴԾ (4 ԱՀ., 1 ՁԼ ԴԵԱԵԻ, 110 Գ)

ԜԾȁԵԽ ԳԷԾԲ Ժ. 4-9 š* 9 1-3 š* 7 3-6

ԓԷԾԲ ԺԾՂԻԾԽ ԣԾԺ 4-9 š* 7 1-3 š* 6 3-6

ԝԾՀԼԻԵԽ ԳԷԾԲ Ժ. 5-10 š* 9 1-3 š* 8 4-7

ԗԳՀȇԲԽԵ Ը ԿԾԴԴȂՀԶԽԵ ՂԾԿȂԻ Խ ԱԾԱ Բ ԴԾԼՂԵԽ ՁԾՁ (ԸԷԿԾԻԷԲԹՂԵ 
ԿԻԾՇ Է ԲՀԵԽԵ)

ԝԾՀԼԻԵԽ ԳԷԾԲ Ժ. 20-22 › 6 5-7 œ 1 15

ԟԸՆ (20 ՁԼ ԴԸԼԵՂȂՀ)

ԓԷԾԲ ԺԾՂԻԾԽ ԣԾԺ 4-8 ™ 4 4-8

ԜԾȁԵԽ ԳԷԾԲ Ժ. 16-20 ™ 1 16-20

ԝԾՀԼԻԵԽ ԳԷԾԲ Ժ. 20-25 ™ 1 20-25

ǖǷȃǷȂȄǺ
ԜԻȇԺԾ Ձ ԾՀԸԷ ԿԾԴ Din 3360-12* (ԸԷԿԾԻԷԲԹՂԵ ԿԻԾՇ Է ԲՀԵԽԵ)

ԝԾՀԼԻԵԽ ԳԷԾԲ Ժ. 62-67 ›** 8 27-32 œ 2 35

ԜԻȇԺԾ Ձ ԾՀԸԷ**

ԝԾՀԼԻԵԽ ԳԷԾԲ Ժ. 30-35 ›* 8 9-11 œ* 4 21-24

ԓԷԾԲ ԺԾՂԻԾԽ ԣԾԺ 23-28 ›* 6 8-10 œ* 4 15-18

ԠԷՂԾԿȇԲԽԵ Խ ȀԾԺԾԻԴ ՁȂԳԻՁԽԾ EN 60350-2 (ԸԷԿԾԻԷԲԹՂԵ ԿԻԾՇ Է 
ԲՀԵԽԵ)

ԝԾՀԼԻԵԽ ԳԷԾԲ Ժ. 20-24 Ÿ* 1 20-24

ԟԻՇԸԽԺԸ (8 ԱՀ.)

ԝԾՀԼԻԵԽ ԳԷԾԲ Ժ. 17-22 š* 8 3-5 š* 5 50 
ՁԵԺ/
ՁՂՀԽ

ԜԾȁԵԽ ԳԷԾԲ Ժ. 20-25 š* 6 4-6 š* 4 60 
ՁԵԺ/
ՁՂՀԽ

ԟՃԴԸԽԳ Ձ ՅԻȇԱ (ԲȂԲ ԲԾԴԽ ԲԽ)

ԜԾȁԵԽ ԳԷԾԲ Ժ. 25-30 £ 9 10-12 ¦ 6 15-18

ԓԷԾԲ ԺԾՂԻԾԽ ԣԾԺ 23-28 £ 9 8-10 ¦ 7 15-18

ԝԾՀԼԻԵԽ ԳԷԾԲ Ժ. 27-32 £ 9 10-12 ¦ 7 17-20

ԘՁԿԽՁԺԸ ԿՃԴԸԽԳ**

ԜԾȁԵԽ ԳԷԾԲ Ժ. 3-8 œ* 5 3-8

ԝԾՀԼԻԵԽ ԳԷԾԲ Ժ. 8-13 œ* 5 8-13

ǱȃȄǺǷ ǠǳȋȀ 
ǴȂǷǾǷ 
Ǵ ǾǺǿ.

ǣȄȌȁǼǲ 1 ǣȄȌȁǼǲ 2

ǕǲǹȀǴ ǼȀȄǽȀǿ ˜ § v ˜ § v
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ǀǩǑǔǡǗ ǖǏ ǒǝǡǑǔǜǔ
■ ǚǹȁȀǽǹǴǲǻȄǷ ǹǲ ȁȂǺǵȀȄǴȃǿǷ ǿǲ ǼȂǷǾ ȃȅȁǺ Ǻ 

ȊȅȊȅǽǼȀǴǺ ȄǷǿǶǸǷȂǲ ȁȀǶ ǿǲǽȃǵǲǿǷ. ǔȂǷǾǷȄȀ ǿǲ 
ǵȀȄǴǷǿǷ ȃǷ ȂǷǶȅȈǺȂǲ ǹǿǲȉǺȄǷǽǿȀ. КȀǵǲȄȀ ǺǹȁȀǽǹǴǲȄǷ 
ȄǷǿǶǸǷȂǲ ȁȀǶ ǿǲǽȃǵǲǿǷ, ȃȁǲǹǴǲǻȄǷ ȅǼǲǹǲǿǺȃȄǲ ǿǲ 
ȁȂȀǺǹǴȀǶǺȄǷǽȃ. ǠȋǷ Ǵ ǿǲȉǲǽȀȄȀ ǶȀǳǲǴǷȄǷ ǴȃǺȉǼǺ 
ȁȂȀǶȅǼȄǺ.

■ ǡȂǺ ǵȀȄǴǷǿǷ ǿǲ ǼǲȂȄȀȆǺ Ǻ ȀȂǺǹ ǴǺǿǲǵǺ ȁȀȃȄǲǴȃǻȄǷ 
ǼǲȁǲǼ. ǔȂǷǾǷȄȀ ǿǲ ǵȀȄǴǷǿǷ ȃǷ ǿǲǾǲǽȃǴǲ ǹǿǲȉǺȄǷǽǿȀ. 
ǔȀǶǲȄǲ ȄȂȃǳǴǲ Ƕǲ ǹǲǴȂǺ ȁȂǷǶǺ Ƕǲ ǶȀǳǲǴǺ ȂȆǼǲ, ȀȂǺǹ 
ǺǽǺ ǼǲȂȄȀȆǺ. ǣǽǷǶ ȄȀǴǲ ǲǶǲȁȄǺȂǲǻȄǷ ȃȄǷȁǷǿȄǲ ǿǲ 
ǵȀȄǴǷǿǷ, ǹǲ Ƕǲ ȁȂȀǶȌǽǸǺȄǷ ǵȀȄǴǷǿǷȄȀ.

■ ǡȂǺ ȃȃȄǺȃ ǿǲ ȄǺǵǲǿ ȁȌȂǴȀ ǿǲǵȂȃǴǲǻȄǷ ȀǽǺȀȄȀ. КȀǵǲȄȀ 
ǹǲȁȀȉǿǷȄǷ ȃ ȁȌȂǸǷǿǷȄȀ, ȁȀǶǶȌȂǸǲǻȄǷ ȄǷǾȁǷȂǲȄȅȂǲȄǲ 
ǼȀǿȃȄǲǿȄǿǲ Ǻ ȁȂǺ ǿȅǸǶǲ ȂǷǵȅǽǺȂǲǻȄǷ ȃȄǷȁǷǿȄǲ ǿǲ 
ǵȀȄǴǷǿǷ. ǚǹȉǲǼǲǻȄǷ ȁȂǺ ȁȂǺǵȀȄǴȃǿǷȄȀ ǿǲ ǿȃǼȀǽǼȀ 
ȁȀȂȈǺǺ ǶȀǼǲȄȀ ȄǷǾȁǷȂǲȄȅȂǲȄǲ ȀȄǿȀǴȀ ǳȌǶǷ 
ǶȀȃȄǺǵǿǲȄǲ. ǢǷǶȀǴǿȀ ȀǳȂȌȋǲǻȄǷ ȃȃȄǺȃȄǲ.

■ ǒǼȀ ǵȀȄǴǺȄǷ ȃȅȁǺ, ǼȂǷǾȀǴǷ, ǽǷȋǲ ǺǽǺ ǿǲȇȅȄ, 
ȁȀȃȄǲǴǷȄǷ ǷǶǿȀǴȂǷǾǷǿǿȀ ǴȃǺȉǼǺ ȁȂȀǶȅǼȄǺ Ǵ 
ǵȀȄǴǲȂȃǼǺȃ ȃȌǶ.

2ƾǝǦǗǠǡǑǏǜǔ Ǘ ǝǐǠǚǢǕǑǏǜǔ
ɉɨɱ ɢɫ ɬ ɜɚɧɟ ɢ ɨɛɫ ɥɭ ɠɜɚɧɟƾǝǦǗǠǡǑǏǜǔ
ǣǽǷǶ ǼǲȄȀ ȅȂǷǶȌȄ ȃǷ ȀȇǽǲǶǺ, ȁȀȉǺȃȄǷȄǷ ǵȀ ȃ ǵȌǳǲ, ǴȀǶǲ Ǻ 
ȃǲȁȅǿ.

ǡȀȉǺȃȄǴǲǻȄǷ ȁȀǴȌȂȇǿȀȃȄǺȄǷ ǿǲ ȀȄǶǷǽǿǺȄǷ ȉǲȃȄǺ ǿǲ 
ǵȀȂǷǽǼǺȄǷ ȃǽǷǶ ǴȃȃǼǲ ȅȁȀȄȂǷǳǲ Ǻ Ǵ ȃȄȅǶǷǿȀ ȃȌȃȄȀȃǿǺǷ. 
ǚ ǿǲǻ-ǾǲǽǼǺȄǷ ȀȃȄǲȄȌȈǺ (ǺǹǼǺȁȃǽǲ ȇȂǲǿǲ, ȁȂȌȃǼǺ 
ǾǲǹǿǺǿǲ Ǻ ǶȂ.) ǹǲǵǲȂȃȄ ǴȌȂȇȅ ȁȀǴȌȂȇǿȀȃȄȄǲ Ǻ ȁȀ-ǼȌȃǿȀ 
ȄȂȅǶǿȀ ȃǷ ȀȄȃȄȂǲǿȃǴǲȄ. Ǚǲ ȁȂǲǴǺǽǷǿ ȁǽǲǾȌǼ ȀȄǴȀȂǺȄǷ Ǻ 
ȁȂȀȂǷǹǺȄǷ ǿǲ ǵȀȂǷǽǼǺȄǷ ȄȂȃǳǴǲ Ƕǲ ȃǲ ȉǺȃȄǺ. 

ǡȂǷǾǷȃȄǴǲǿǷȄȀ ǿǲ ǿȃǼȀǺ ǵȀȄǴǲȂȃǼǺ ȃȌǶȀǴǷ ǾȀǸǷ Ƕǲ 
ȀȃȄǲǴǺ ǾǷȄǲǽǿǺ ȃǽǷǶǺ ȁȀ ȃǼǲȂǺȄǷ.

ǡȀȉǺȃȄǴǲǻȄǷ ǵȀȂǷǽǼǺȄǷ Ǻ ȃǼǲȂǺȄǷ ȃ ǴȀǶǲ ȃȌȃ ȃǲȁȅǿ Ǻ 
ǿǷǾǷȄǲǽǿǲ ȉǷȄǼǲ.

ǒǼȀ ȃǼǲȂǺȄǷ ǺǾǲȄ ǵȅǾǷǿǺ ȁȀǶǽȀǸǼǺ, ǴǿǺǾǲǴǲǻȄǷ ȁȂǺ 
ȉǺȃȄǷǿǷȄȀ. ǡȀǶǽȀǸǼǺȄǷ ǾȀǵǲȄ Ƕǲ ȃǷ ȂǲǹȇǽǲǳȃȄ Ǻ Ƕǲ 
ȀǶȂǲȃǼǲȄ ȃǼǲȂǲȄǲ ǿǲ ǵȀȄǴǲȂȃǼǺȃ ȁǽȀȄ.

ǔǺǿǲǵǺ ǺǹȃȅȊǲǴǲǻȄǷ ǴȃǺȉǼǺ ǵȀȂǷǽǼǺ Ǻ ȃǼǲȂǺ. ǔȀǶǿǺȄǷ 
ǼǲȁǼǺ ǺǽǺ ǾȀǼȂǺȄǷ ǹȀǿǺ Ǵ ǿǲȉǲǽȀȄȀ ǿǲ ȁȂȀȈǷȃǲ ǿǲ 
ǵȀȄǴǷǿǷ ǾȀǵǲȄ Ƕǲ ȁȀǴȂǷǶȃȄ ǷǾǲǻǽǲ.

ǣǽǷǶ ǼǲȄȀ ǵǲǹȀǴǺȄǷ ǼȀȄǽȀǿǺ ȃǷ ȁȀȉǺȃȄȃȄ Ǻ ȁȀǶȃȅȊǲȄ, 
ȅǴǷȂǷȄǷ ȃǷ, ȉǷ ǼǲȁǲȈǺȄǷ ȃǲ ȁȀȃȄǲǴǷǿǺ ǶȀǳȂǷ ǴȌȂȇȅ 
ȂǲǹȁȂǷǶǷǽǺȄǷǽǺȄǷ.

ƱǜǗǛǏǜǗǔ!
■ Ǚǲ ȁȀȉǺȃȄǴǲǿǷ ǿǲ ȅȂǷǶǲ ǿǷ ȃǴǲǽȃǻȄǷ ǷǽǷǾǷǿȄǺȄǷ ǹǲ 

ȅȁȂǲǴǽǷǿǺǷ. ǔǽǺǹǲȋǲȄǲ Ǵǽǲǵǲ ǾȀǸǷ Ƕǲ ȁȀǴȂǷǶǺ 
ȅȂǷǶǲ.

■ ǟǷ ǺǹȁȀǽǹǴǲǻȄǷ ȁǲȂȀȃȄȂȅǻǼǺ. ǤǲǼǲ ǵȀȄǴǲȂȃǼǺȃȄ ȁǽȀȄ 
ǾȀǸǷ Ƕǲ ȃǷ ȁȀǴȂǷǶǺ.

■ ǟǷ ǺǹȁȀǽǹǴǲǻȄǷ ǲǳȂǲǹǺǴǿǺ ȃȂǷǶȃȄǴǲ, ǾǷȄǲǽǿǺ ǵȌǳǺ, 
ȀȃȄȂǺ ȁȂǷǶǾǷȄǺ, ǿȀǸȀǴǷ ǺǽǺ ǶȂȅǵǺ ȁȀǶȀǳǿǺ, ǹǲ Ƕǲ 
ȀȄȃȄȂǲǿȃǴǲȄǷ ǹǲȃȌȇǿǲǽǺ ȀȃȄǲȄȌȈǺ ȀȄ ȇȂǲǿǲ ȀȄ 
ǵȀȄǴǲȂȃǼǺȃ ȁǽȀȄ.

■ ǟǷ ǺǹȁȀǽǹǴǲǻȄǷ ǿȀǸ, ȃȄȌȂǵǲǽǼǲȄǲ ǺǽǺ ȁȀǶȀǳǿȀ ǹǲ 
ȁȀȉǺȃȄǴǲǿǷ ǿǲ ȃǴȌȂǹǴǲȋȀȄȀ ǾȃȃȄȀ ǿǲ ȃȄȌǼǽȀȄȀ ȃ 
ǼǲȁǲȉǷȄǲȄǲ ǿǲ ǵȀȂǷǽǼǺȄǷ, ǾǷȄǲǽǿǺȄǷ ȁȂȀȆǺǽǺ ǺǽǺ 
ǴȌȂȇȅ ȃȄȌǼǽǷǿǺȄǷ ǺǽǺ ǲǽȅǾǺǿǺǷǴǺ ǳǽǷǿǶǺ, ǲǼȀ ȃǲ 
ǿǲǽǺȉǿǺ.

ƾǝǓǓǟǩǕǙǏ
ǟǷǹǲǳǲǴǿȀ ȀȄȃȄȂǲǿȃǴǲǻȄǷ ȁȂǷǽǺǴǲȋǺȄǷ ȄǷȉǿȀȃȄǺ. ǤǲǼǲ 
ǺǹǳȃǵǴǲȄǷ ǹǲǽǷȁǴǲǿǷ ǿǲ ȀȃȄǲȄȌȈǺ ȀȄ ȇȂǲǿǲȄǲ Ǻ ȃǺ 
ȃȁǷȃȄȃǴǲȄǷ ȅȃǺǽǺȃ Ǻ ǴȂǷǾǷ.

ǟǷ ȄǷǵǽǷȄǷ ǵȀȄǴǲȂȃǼǺȄǷ ȃȌǶȀǴǷ ȁȂǷǹ ȃȄȌǼǽȀȄȀ, ǾȀǵǲȄ Ƕǲ 
ȃǷ ȀǳȂǲǹȅǴǲȄ ǶȂǲȃǼȀȄǺǿǺ. ǣȌȋȀ ȄǲǼǲ ȄȂȃǳǴǲ Ƕǲ ȃǷ 
ǺǹǳȃǵǴǲ ȄǴȌȂǶǺ ǺǽǺ ȀȃȄȂǺ ȁȂǷǶǾǷȄǺ Ƕǲ ȁǲǶǲȄ ǴȌȂȇȅ 
ȃȄȌǼǽȀȄȀ. ǢȌǳȀǴǷȄǷ ǿǲ ǵȀȄǴǲȂȃǼǺȃ ȁǽȀȄ ǿǷ ȄȂȃǳǴǲ Ƕǲ ȃǷ 
ȁȀǶǽǲǵǲȄ ǿǲ ȅǶǲȂǺ.

ǡǷȃȌȉǺǿǼǺȄǷ (ǿǲȁȂ. ȀȄ ȉǺȃȄǷǿǷ ǿǲ ǹǷǽǷǿȉȅȈǺ) 
ǿǲǶȂǲȃǼǴǲȄ ȃȄȌǼǽǷǿǲȄǲ ȁȀǴȌȂȇǿȀȃȄ.

КǲȂǲǾǷǽǺǹǺȂǲǿǲȄǲ ǹǲȇǲȂ ǺǽǺ ǼǺȁǿǲǽǲȄǲ ȇȂǲǿǲ ȃ ǴǺȃȀǼȀ 
ȃȌǶȌȂǸǲǿǺǷ ǿǲ ǹǲȇǲȂ ȄȂȃǳǴǲ ǴǷǶǿǲǵǲ Ƕǲ ȃǷ ȀȄȃȄȂǲǿȃǴǲ 
ȀȄ ǼȀȄǽȀǿǲ ȃȌȃ ȃȄȌȂǵǲǽǼǲ ǹǲ ȃȄȌǼǽȀ.

ԓԷԾԲ ԺԾՂԻԾԽ ԣԾԺ 3-8 œ* 3 3-8

ԑԸՁԺԲԸՂ (ԲȂԲ ԲԾԴԽ ԲԽ)

ԜԾȁԵԽ ԳԷԾԲ Ժ. 35-40 œ 9 35-40

ԓԷԾԲ ԺԾՂԻԾԽ ԣԾԺ 40-45 œ 9 40-45

ԝԾՀԼԻԵԽ ԳԷԾԲ Ժ. 45-50 œ 9 45-50

ǱȃȄǺǷ ǠǳȋȀ 
ǴȂǷǾǷ 
Ǵ ǾǺǿ.

ǣȄȌȁǼǲ 1 ǣȄȌȁǼǲ 2
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3ƾǝǑǟǔǓǏ, ǙǏǙǑǝ ǓǏ 
ǜǏǞǟǏǑǗǛ?

ɉɨɜɪɟɞɚ , ɤ ɚɤ ɜ ɨ ɞɚ ɧɚɩɪɚɜɢɦ?ǔ ǿȃǼȀǺ ȃǽȅȉǲǺ ǴȌǹǿǺǼǿǲǽǺȄǷ ȁȀǴȂǷǶǺ ǾȀǵǲȄ Ƕǲ ȃǷ 
ȀȄȃȄȂǲǿȃȄ ǽǷȃǿȀ. ǡȂǷǶǺ Ƕǲ ȃǷ ȀǳǲǸǶǲȄǷ ǿǲ ȈǷǿȄȌȂǲ ǹǲ 
ȀǳȃǽȅǸǴǲǿǷ ǿǲ ǼǽǺǷǿȄǺ, ȃȁǲǹǴǲǻȄǷ ȃǽǷǶǿǺȄǷ ȅǼǲǹǲǿǺȃ:

ǡȀǴȂǷǶǲ ǔȌǹǾȀǸǿǲ ȁȂǺȉǺǿǲ ǠȄȃȄȂǲǿяǴǲǿǷ
ԞԱȁՂ ԵԻԵԺՂՀԸՇԵՁԺ ՀԱԾՂ Ե 
ՁԼՃՂԵԽ.

ԔԵՄԵԺՂԵԽ ԿՀԵԴԿԷԸՂԵԻ. ԟԾԳԻԵԴԽԵՂԵ Բ ԺՃՂԸȇՂ Ձ ԿՀԵԴԿԷԸՂԵԻԸ ԴԻԸ ԽԵ Ե ԿԾԲՀԵԴԵԽ 
ԿՀԵԴԿԷԸՂԵԻ Ը ԳԾ ՁԼԵԽԵՂԵ.

ԐԲՂԾԼՂԸՇԽԸȇՂ ԿՀԵԴԿԷԸՂԵԻ ԸԻԸ ԷȁԸՂԵԽ ԿՀԵԲԺԻȆՇԲՂԵԻ 
ԿՀԸ ԳՀԵȀԺ Ձ ԺՂԸԲԸՀԽԸ.

ԟՀԾԲԵՀԵՂԵ ԲȂՀՅՃ ԿԽԵԻ Է ԾԱՁԻՃԶԲԽԵ ԴԻԸ ԲՂԾԼՂԸՇ-
ԽԸȇՂ ԿՀԵԴԿԷԸՂԵԻ ԸԻԸ ԿՀԵԲԺԻȆՇԲՂԵԻ Է ԳՀԵȀԵԽ ՂԾԺ ԽԵ Ձ 
ԿԾԲՀԵԴԵԽԸ.

ԐԲՂԾԼՂԸՇԽԾՂԾ ԷԿԻԲԽԵ ԽԵ 
ՄՃԽԺՆԸԾԽԸՀ.

ԜԾԳՂ Դ ՁԵ ԽՂՀՃԿՂ ԾՁՂՂȂՆԸ ԾՂ ȇԴԵԽԵ ԸԻԸ ԾՁՂՂȂՆԸ ԾՂ 
ԿԾՇԸՁՂԲȁԸ ԿՀԵԿՀՂԸ ԼԵԶԴՃ ԷԿԻԸՂԵԻԽԸՂԵ ՁԲԵȁԸ Ը 
ԳԷԾԲԸՂԵ ԺԾՂԻԾԽԸ.

ԜԵԶԴԸԽԽԾՂԾ ԿՀԾՁՂՀԽՁՂԲԾ ԼԵԶԴՃ ԷԿԻԸՂԵԻԽԸՂԵ ՁԲԵȁԸ Ը 
ԳԷԾԲԸՂԵ ԺԾՂԻԾԽԸ ՂՀȇԱԲ Դ Ե ՇԸՁՂԾ.

ԓԷԾԲԸՂԵ ԺԾՂԻԾԽԸ Ձ ԲԻԶԽԸ. ԘԷՁՃȀԵՂԵ ԲԽԸԼՂԵԻԽԾ ԺԿՆԸՂԵ Խ ԳԷԾԲԸՂԵ ԺԾՂԻԾԽԸ.

КԿՆԸՂԵ Խ ԳԷԾԲԸՂԵ ԺԾՂԻԾԽԸ ԽԵ Ձ ԿՀԲԸԻԽԾ ԿԾՁՂԲԵԽԸ. ԣԲԵՀԵՂԵ ՁԵ, ՇԵ ԺԿՆԸՂԵ Ձ ԿՀԲԸԻԽԾ ԿԾՁՂԲԵԽԸ.

ԣՀԵԴȂՂ ԽԵ Ե ԷԷԵԼԵԽ, ԽԵԿՀԲԸԻԽԾ Ե ՁԲȂՀԷԽ ԸԻԸ ԷԷԵԼԸ-
ՂԵԻԽԸȇՂ ԺԱԵԻ Ե ԿԾԲՀԵԴԵԽ.

ԡԲȂՀԶԵՂԵ ՁԵ Ձ ԵԻԵԺՂՀԾՂԵՅԽԸԺ.

ԐԲՂԾԼՂԸՇԽԾՂԾ ԷԿԻԲԽԵ ԽԵ 
ՄՃԽԺՆԸԾԽԸՀ Ը Խ ԴԸՁԿԻԵȇ ՁԵ 
ԿԾԺԷԲ ՁԸԼԲԾԻ ”‚ ԸԻԸ ”ƒ.

ԕԻԵԺՂՀԾԽԸԺՂ Ե ԿՀԵԳՀȇԻ. ԘԷԺԻȆՇԵՂԵ ԳԷԾԲԸՂԵ ԺԾՂԻԾԽԸ ԸԻԸ ԸԷԿԾԻԷԲԹՂԵ ՁԼԾ ԽԹ-
ԽԸՁԺՂ ՁՂԵԿԵԽ Խ ԳԾՂԲԵԽԵ ԴԾԺՂԾ ԵԻԵԺՂՀԾԽԸԺՂ ԽԵ ՁԵ 
ԾՅԻԴԸ ԴԾՁՂՂȂՇԽԾ.

ԟԻԼȂԺȂՂ Խ ԳԷԾԲԸȇ ԺԾՂԻԾԽ 
ԳԾՀԸ ԽԵՀԲԽԾԼԵՀԽԾ.

ԧՁՂԸՂԵ Խ ԳԷԾԲԸȇ ԺԾՂԻԾԽ ԽԵ Ձ ԿՀԲԸԻԽԾ ԿԾՁՂԲԵԽԸ. ԟԾՁՂԲԵՂԵ ՇՁՂԸՂԵ Խ ԳԷԾԲԸȇ ԺԾՂԻԾԽ ԿՀԲԸԻԽԾ ԲȂՀՅՃ 
ՁȂԾՂԲԵՂԽԸȇ ԳԷԾԲ ԺԾՂԻԾԽ.

ԞՂԲԾՀԸՂԵ Խ ԳԷԾԲԸȇ ԺԾՂԻԾԽ Ձ ԷԼȂՀՁԵԽԸ. ԟԾՇԸՁՂԵՂԵ ԾՂԲԾՀԸՂԵ Խ ԳԷԾԲԸȇ ԺԾՂԻԾԽ.

ԟՀԸՂԾԺȂՂ Խ ԳԷ ԸԷԳԻԵԶԴ ԽԵ 
ՄՃԽԺՆԸԾԽԸՀ ԴԾԱՀԵ ԸԻԸ ԽԵ 
ԸԷԻԸԷ ԳԷ.

ԟԾԴԲԽԵՂԾ Խ ԳԷ Ե ԷՂԲԾՀԵԽԾ ԾՂ ԼԵԶԴԸԽԽԾ ՀԷԿԾԻԾ-
ԶԵԽԸ ԲԵԽՂԸԻԸ.

ԞՂԲԾՀԵՂԵ ԼԵԶԴԸԽԽԾ ՀԷԿԾԻԾԶԵԽԸՂԵ ԲԵԽՂԸԻԸ.

ԐԺԾ ԳԷȂՂ Ե ԾՂ ԳԷԾԲ ԱՃՂԸԻԺ, ՃԲԵՀԵՂԵ ՁԵ, ՇԵ Ղȇ ԽԵ Ե 
ԿՀԷԽ.

ԡԼԵԽԵՂԵ ԳԷԾԲՂ ԱՃՂԸԻԺ.

Ԓ ԺՃՅԽȇՂ ԼԸՀԸȀԵ Խ ԳԷ. ԓԷԾԲ ԺՀԽ Ե ԾՂԲԾՀԵԽ. ԗՂԲԾՀԵՂԵ ԳԷԾԲԸՂԵ ԺՀԽԾԲԵ.

ԓԷԾԲՂ ԱՃՂԸԻԺ Ե ԽԵԿՀԲԸԻԽԾ ՁԲȂՀԷԽ. ԣԲԵՀԵՂԵ ՁԵ, ՇԵ ԳԷԾԲՂ ԱՃՂԸԻԺ Ե ԿՀԲԸԻԽԾ ՁԲȂՀԷԽ. 

ԒȂԷԼԾԶԽԾ ԸԷԻԸԷԽԵ Խ ԳԷ. ԗՂԲԾՀԵՂԵ ՆԵԽՂՀԻԽԸȇ ԺՀԽ Խ ԿԾԴԲԽԵՂԾ Խ ԳԷ, ԿՀԾԲԵ-
ՂՀԵՂԵ ՁՂȇՂ Ը ԽԵԷԱԲԽԾ ՁԵ ԾԱԴԵՂԵ Խ ԾՂԾՀԸԷԸՀԽ ԸԽՁՂ-
ԻՂԾՀ, ԺԾԹՂԾ ԿՀԾԲԵՀȇԲ ԳԷԾԲՂ ՃՀԵԴԱ Ը ԸԷԴԲ 
ԸԽՁՂԻՆԸԾԽԵԽ ՁԵՀՂԸՄԸԺՂ. ԝԵ ԸԷԿԾԻԷԲԹՂԵ ՃՀԵԴ ԴԾԺՂԾ 
ԽԵ ՁՂԵ ՁԸԳՃՀԽԸ, ՇԵ ԽԸՂԾ ԾՂ ՃՀԵԴԱՂ, ԽԸՂԾ ԾՂ ՃՀԵԴ ԽԵ 
ԸԷԻԸԷ ԳԷ.

ԓԷԾԲԸȇՂ ԺԾՂԻԾԽ ՁԵ ԸԷԺԻȆՇԲ 
ԺԾԳՂԾ ԺԾԿՇԵՂԾ ՁԵ ԾՂԿՃՁԽԵ.

КԾԿՇԵՂԾ ԽԵ Ե ԱԸԻԾ ԴԾՁՂՂȂՇԽԾ ԴȂԻԳԾ ԽՂԸՁԽՂԾ. ԐԺԾ ԳԷԾԲԸȇՂ ԺԾՂԻԾԽ Ե ԲԺԻȆՇԵԽ, ԷԴՀȂԶՂԵ ԺԾԿՇԵՂԾ ԽՂԸՁ-
ԽՂԾ ԽȇԺԾԻԺԾ ՁԵԺՃԽԴԸ ԿԾԲԵՇԵ.

ԞՂԲԾՀԸՂԵ Խ ԳԷԾԲԸȇ ԺԾՂԻԾԽ Ձ ԷԼȂՀՁԵԽԸ. ԟԾՇԸՁՂԵՂԵ ԾՂԲԾՀԸՂԵ Խ ԳԷԾԲԸȇ ԺԾՂԻԾԽ.

ԝ ԴԸՁԿԻԵȇ ՁԵ ԿԾȇԲȇԲ ”„, 
”…, ”†, ”‡, ”ˆ, ”‰, ”Š.

ԓՀԵȀԺ Բ ԵԻԵԺՂՀԾԽԸԺՂ. ԠԷԺՇԵՂԵ ԳԾՂԲՀՁԺԸȇ ԿԻԾՂ ԾՂ ԵԻԵԺՂՀԸՇԵՁԺՂ ԼՀԵԶ. 
ԘԷՇԺԹՂԵ ԽȇԺԾԻԺԾ ՁԵԺՃԽԴԸ Ը ԾՂԽԾԲԾ ԳԾ ԲԺԻȆՇԵՂԵ. ԐԺԾ 
ԸԽԴԸԺՂԾՀȂՂ ԿՀԾԴȂԻԶԸ Դ ՁԲԵՂԸ, ՃԲԵԴԾԼԵՂԵ ՁԻՃԶԱՂ Է 
ԾԱՁԻՃԶԲԽԵ Խ ԺԻԸԵԽՂԸ.

ԘԽԴԸԺՂԾՀȂՂ Խ ՁՂԵԿԵԽԸՂԵ Է 
ԳԾՂԲԵԽԵ ԲȂՀՅՃ ԴԸՁԿԻԵȇ ԲԸԽԳԸ 
ՁԵ ԾՂԺԻԾԽȇԲ ԾՂ ԸԷԱՀԽՂ ՁՂԵ-
ԿԵԽ Խ ԳԾՂԲԵԽԵ Ձ ԺԾԿՇԵՂԾ.

ԓՀԵȀԽԾ ԺԻԸԱՀԸՀԽԵ Խ ԵԻԵԺՂՀԾԽԸԺՂ. ԘԷԲȂՀȀԵՂԵ ԺԻԸԱՀԸՀԽԵ ՁԿԾՀԵԴ ԼԾԽՂԶԽԾՂԾ ՀȂԺԾԲԾԴ-
ՁՂԲԾ.
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4ǀǚǢǕǐǏ ǝǐǠǚǢǕǑǏǜǔ ǜǏ 
ǙǚǗǔǜǡǗ

ɋɩɟɰɢɚɥɢɡ ɢɪɚɧ ɫ ɟɪɜɢɡКȀǵǲȄȀ ȃǷ ȀǳǲǸǶǲȄǷ ǿǲ ǿǲȊǲȄǲ ȃǽȅǸǳǲ ȀǳȃǽȅǸǴǲǿǷ ǿǲ 
ǼǽǺǷǿȄǺ, ǾȀǽȃ, ȁȂǺǵȀȄǴȃǻȄǷ ȃǺ ȁȂȀǶȅǼȄȀǴǺȃ ǿȀǾǷȂ (E-
Nr.) Ǻ ȆǲǳȂǺȉǿǺȃ ǿȀǾǷȂ (FD) ǿǲ ȅȂǷǶǲ. ǤǲǹǺ 
ǺǿȆȀȂǾǲȈǺȃ ǾȀǸǷȄǷ Ƕǲ ǿǲǾǷȂǺȄǷ ǿǲ ȄǺȁȀǴǲȄǲ ȄǲǳǷǽǼǲ, 
ǼȀȃȄȀ Ƿ ȁȀȃȄǲǴǷǿǲ ȁȀǶ ǵȀȄǴǲȂȃǼǺȃ ȁǽȀȄ Ǻ ǿǲ ǷȄǺǼǷȄǲ Ǵ 
ȂȌǼȀǴȀǶȃȄǴȀȄȀ ǹǲ ǷǼȃȁǽȀǲȄǲȈǺȃ.

ǖǲǿǿǺȄǷ ǹǲ ǼȀǿȄǲǼȄ ȃȌȃ ȃǷȂǴǺǹǺȄǷ ǴȌǴ ǴȃǺȉǼǺ ȃȄȂǲǿǺ ȋǷ 
ǿǲǾǷȂǺȄǷ Ǵ ȁȂǺǽȀǸǷǿǺȃ ȃȁǺȃȌǼ.

ǖȀǴǷȂǷȄǷ ȃǷ ǿǲ ǼȀǾȁǷȄǷǿȄǿȀȃȄȄǲ ǿǲ ȁȂȀǺǹǴȀǶǺȄǷǽȃ. 
ǤǲǼǲ ȋǷ ȃȄǷ ȃǺǵȅȂǿǺ, ȉǷ ȂǷǾȀǿȄȌȄ ȋǷ ǳȌǶǷ ǺǹǴȌȂȊǷǿ ȀȄ 
ȀǳȅȉǷǿǺ ȃǷȂǴǺǹǿǺ ȄǷȇǿǺȈǺ, ǼȀǺȄȀ ȂǲǹȁȀǽǲǵǲȄ ȃ 
ȀȂǺǵǺǿǲǽǿǺ ȂǷǹǷȂǴǿǺ ȉǲȃȄǺ ǹǲ ǔǲȊǺȃ ȅȂǷǶ.

ƲǏǟǏǜǥǗǝǜǜǗ ǢǠǚǝǑǗǮ
ǒǼȀ ȅȂǷǶȌȄ ȁȂȀȄǺǴǿȀ ǿǲ ȀȉǲǼǴǲǿǺȃȄǲ ǺǾǲ ȁȀǴȂǷǶǺ ǺǽǺ 
ǿǷ Ƿ ǺǹȁȌǽǿǺǽ ǔǲȊǺȄǷ ǺǹǺȃǼǴǲǿǺȃ ǹǲ ǼǲȉǷȃȄǴȀ, 
ȅǴǷǶȀǾǷȄǷ ǿǺ ǹǲ ȄȀǴǲ ǴȌǹǾȀǸǿȀ ǿǲǻ-ǳȌȂǹȀ. Ǚǲ 
ǴǲǽǺǶǿȀȄȀ ǺǹȁȌǽǿǷǿǺǷ ǿǲ ǵǲȂǲǿȈǺȃȄǲ ȅȂǷǶȌȄ ǿǷ ȄȂȃǳǴǲ 
Ƕǲ Ƿ ǳǺǽ ǿǷȀȄȀȂǺǹǺȂǲǿȀ ǾǲǿǺȁȅǽǺȂǲǿ, ȂǷȃȁ. ǺǹȁȀǽǹǴǲǿ.

ǕǲȂǲǿȈǺȀǿǿǺȄǷ ȅȃǽȀǴǺȃ ȃǷ ȀȁȂǷǶǷǽȃȄ ȀȄ ǿǲȊǷȄȀ 
ȁȂǷǶȃȄǲǴǺȄǷǽȃȄǴȀ Ǵ ǶȌȂǸǲǴǲȄǲ ǿǲ ǹǲǼȅȁȅǴǲǿǷ ǿǲ ȅȂǷǶǲ. 
ǡȀǶȂȀǳǿǲ ǺǿȆȀȂǾǲȈǺȃ ȋǷ ȁȀǽȅȉǺȄǷ Ǵ ȀǳǷǼȄǺȄǷ ǹǲ 
ȁȂȀǶǲǸǳǲ. Ǚǲ Ƕǲ ǺǾǲȄǷ ȁȂǲǴȀ ǿǲ ǵǲȂǲǿȈǺȀǿǷǿ ǺȃǼ, 
ȄȂȃǳǴǲ Ƕǲ ȁȂǷǶȃȄǲǴǺȄǷ ǼǲȃȀǴǲȄǲ ǳǷǽǷǸǼǲ ǹǲ ȅȂǷǶǲ.

ǙǲȁǲǹǴǲǾǷ ȃǺ ȁȂǲǴȀȄȀ Ƕǲ ȁȂǲǴǺǾ ȁȂȀǾǷǿǺ.

7ƽǞǏǖǑǏǜǔ ǜǏ ǝǙǝǚǜǏǡǏ 
ǠǟǔǓǏ

Ɉɩ ɚɡ ɜɚɧɟ ɧɚ ɨɤ ɨɥɧɚɬ ɚ ɫ ɪɟɞɚǒǼȀ ǴȌȂȇȅ ȄǺȁȀǴǲȄǲ ȄǲǳǷǽǼǲ ǿǲ ȅȂǷǶǲ ȃǷ ǿǲǾǺȂǲ 
ȃǺǾǴȀǽǲ ), ȀǳȌȂǿǷȄǷ ǴǿǺǾǲǿǺǷ ǿǲ ȃǽǷǶǿǺȄǷ ȅǼǲǹǲǿǺȃ.

ƷǖǤǑǩǟǚǔǡǔ ǙǏǡǝ ǞǏǖǗǡǔ ǝǙǝǚǜǏǡǏ ǠǟǔǓǏ
ǖǲǻȄǷ ȀȁǲǼȀǴǼǲȄǲ ǿǲ ȀȄȁǲǶȌȈǺ ȁȀ ǷǼȀǽȀǵȀȃȌȀǳȂǲǹǷǿ 
ǿǲȉǺǿ.

ǠȁǲǼȀǴǼǲȄǲ ǿǲ ǔǲȊǺȃ ȅȂǷǶ ȃǷ ȃȌȃȄȀǺ ȀȄ ǾǲȄǷȂǺǲǽǺ, 
ǼȀǺȄȀ ȃǲ ǿǷȀǳȇȀǶǺǾǺ, ǹǲ Ƕǲ ȃǷ ǵǲȂǲǿȄǺȂǲ ǷȆǷǼȄǺǴǿǲȄǲ 
ǹǲȋǺȄǲ ȁȂǺ ȄȂǲǿȃȁȀȂȄǺȂǲǿǷ. ǤǷǹǺ ǾǲȄǷȂǺǲǽǺ ȃǲ 
ǿǲȁȌǽǿȀ ǵȀǶǿǺ ǹǲ ȁȂǷȂǲǳȀȄǼǲ Ǻ ȄǲǼǲ ǿǲǾǲǽȃǴǲȄ 
ǹǲǾȌȂȃȃǴǲǿǷȄȀ ǿǲ ȀǼȀǽǿǲȄǲ ȃȂǷǶǲ. КǲǼȄȀ ǿǺǷ, ȄǲǼǲ Ǻ 
ǔǺǷ ǾȀǸǷȄǷ Ƕǲ ǶǲǶǷȄǷ ȁȂǺǿȀȃ ǼȌǾ ȀȁǲǹǴǲǿǷȄȀ ǿǲ 
ȀǼȀǽǿǲȄǲ ȃȂǷǶǲ ȉȂǷǹ ȃȁǲǹǴǲǿǷȄȀ ǿǲ ȃǽǷǶǿǺȄǷ ȃȌǴǷȄǺ:

■ ǚǹȇǴȌȂǽǷȄǷ ȀȁǲǼȀǴǼǲȄǲ Ǵ ǼȀȆǲ ǹǲ ȂǷȈǺǼǽǺȂǲȋǺ ȃǷ 
ǾǲȄǷȂǺǲǽǺ.

■ ǡȂǷǶǺ ǺǹȇǴȌȂǽȃǿǷȄȀ ǿǲ ǿǷǿȅǸǿǺȃ ȅȂǷǶ ȃǷ ȁȀǵȂǺǸǷȄǷ 
ȄȀǻ ǴǷȉǷ Ƕǲ ǿǷ ǾȀǸǷ Ƕǲ ȃǷ ǺǹȁȀǽǹǴǲ. ǚǿȆȀȂǾǺȂǲǻȄǷ 
ȃǷ ȁȂǺ ǔǲȊǲȄǲ ǽȀǼǲǽǿǲ ǲǶǾǺǿǺȃȄȂǲȈǺȃ ǹǲ ǲǶȂǷȃǲ 
ȁȅǿǼȄǲ ǹǲ ǴȄȀȂǺȉǿǺ ȃȅȂȀǴǺǿǺ Ǻ ȀȃȄǲǴǷȄǷ ȄǲǾ ǴǲȊǺȃ 
ȅȂǷǶ.

■ ǟǷ ǺǹȇǴȌȂǽȃǻȄǷ ǺǹȁȀǽǹǴǲǿǲȄǲ ǾǲǹǿǺǿǲ ǹǲ ȁȌȂǸǷǿǷ 
ǺǽǺ ȀǽǺȀ Ǵ ǾǺǴǼǲȄǲ. ǣȌǳǺȂǲǻȄǷ ȀǽǺȀȄȀ Ǵ ǹǲȄǴǲȂȃȋ 
ȃǷ ȃȌǶ Ǻ ǵȀ ȁȂǷǶǲǴǲǻȄǷ Ǵ ȃȌǳǺȂǲȄǷǽǷǿ ȁȅǿǼȄ ǺǽǺ, ǲǼȀ 
ȄȀǴǲ ǿǷ Ƿ ǴȌǹǾȀǸǿȀ, ǵȀ ǺǹȇǴȌȂǽȃǻȄǷ Ǵ ǼȀȆǲȄǲ ǹǲ 
ǳȀǼǽȅǼ (ȄǲǼǲ ȄȀ ȋǷ ȁȀȁǲǶǿǷ Ǵ ǼȀǿȄȂȀǽǺȂǲǿȀ ǶǷȁȀ ǹǲ 
ȀȄȁǲǶȌȈǺ - ǾȀǸǷ ǳǺ ǿǷ Ƿ ǿǲǻ-ǶȀǳȂȀȄȀ ȂǷȊǷǿǺǷ, ǿȀ 
ȁȀǿǷ ǿȃǾǲ Ƕǲ ȃǷ ǹǲǾȌȂȃȃǴǲ ǴȀǶǲ).

ǥpeǶȌȄ e oǳoǹǿaȉeǿ Ǵ cȌoȄǴeȄcȄǴǺe c ǶǺpeǼȄǺǴa 
2012/19/EC ǹa ȃȄǲȂǺ eǽeǼȄpǺȉecǼǺ Ǻ 
eǽeǼȄpoǿǿǺ ypeǶǺ (waste electrical and electronic 
equipment – WEEE).
ǖǺȂǷǼȄǺǴǲȄǲ ǶǲǴǲ ȂǲǾǼǲȄǲ, ǼȀȃȄȀ Ƿ ǴǲǽǺǶǿǲ ǹǲ 
ǴȂȌȋǲǿǷȄȀ Ǻ ȁȀǴȄȀȂǿȀȄȀ ȁȂǷȂǲǳȀȄǴǲǿǷ ǿǲ 
ȃȄǲȂǺȄǷ ȅȂǷǶǺ Ǵ ǵȂǲǿǺȈǺȄǷ ǿǲ ǗǴȂȀȁǷǻȃǼǺȃ 
ȃȌȂǹ.
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dijelovima i uslugama na internetu: www.neff-
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8Namjenska uporaba
Namj ens k a upor abaPažljivo pročitajte ove upute za uporabu. 
Samo tako цete moцi učinkovito i sigurno 
koristiti Vaš uređaj. Sačuvajte upute za 
postavljanje i uporabu te ih proslijedite 
eventualnom sljedeцem vlasniku uređaja.

Proizvođač ne snosi odgovornost, ukoliko 
se ne pridržavate odredbi ovog priručnika.
Slike koje se nalaze u ovim uputama služe 
samo za orijentaciju.

Uređaj ostavite u zaštitnoj navlaci do ugradnje. 
Ukoliko primijetite ošteцenje uređaja, nemojte 
ga priključiti. Nazovite našu servisnu službu.

Ovaj uređaj odgovara klasi 3 prem DIN EN 30-
1-1 za plinske uređaje: Ugradbeni uređaji.

Prije ugradnje vaše nove ploče za kuhanje 
provjerite jeste li prilikom postavljanja slijedili 
upute za ugradnju.

Ovaj uređaj ne smije se ugrađivati u jahte ili 
kamp-kuцice.

Ovaj uređaj smijete upotrebljavati samo na 
dovoljno prozračenom mjestu.

Ovaj uređaj nije namijenjen za korištenje sa 
satom za vremensko uključivanje ili daljinskim 
upravljačem.

Sve radove na postavljanju, priključivanju, 
reguliranju i preinake na neku drugu vrstu 
plina mora izvršiti ovlašteni stručnjak 
pridržavajući se odgovarajućih primjenjivih 
propisa i zakonskih direktiva te propisa 
lokalnih opskrbljivača električnom 
energijom i plinom. Posebnu pozornost 
treba obratiti na odredbe i smjernice koje 
važe za prozračivanje.
Ovaj uređaj je tvornički podešen na vrstu plina 
navedenu na označnoj pločici. Informacije o 
preinaci na drugu vrstu plina цete naцi u 
uputama za ugradnju. Za preinake na neku 
drugu vrstu plina preporučamo da nazovete 
servisnu službu.

Ovaj uređaj je isključivo namijenjen za 
uporabu u kuцanstvima i nije za profesionalnu 
uporabu. Uređaj koristite samo za kuhanje, a 
nikada kao grijalo. Jamstvo vrijedi samo kada 
se uređaj koristi isključivo u za to predviđene 
svrhe.
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Ovaj uređaj je predviđen za korištenje do 
visine od maksimalno 2000 metara iznad 
nadmorske visine.

Ne koristite poklopce ili zaštitu za djecu koju 
nije preporučio proizvođač ploče za kuhanje. 
Može doцi do nezgoda, primjerice uslijed 
pregrijavanja, zapaljenja ili odvajanja dijelova 
materijala.

Ovaj uređaj mogu koristiti djeca od 8 godina 
nadalje i osobe smanjenih tjelesnih, osjetilnih 
ili mentalnih sposobnosti ili osobe s 
nedovoljnim iskustvom ili znanjem ako su pod 
nadzorom osobe odgovorne za njihovu 
sigurnost ili ako ih je osoba uputila glede 
sigurnog korištenja uređaja i ako su razumjeli 
opasnosti koje iz toga proizlaze.

Djeca se ne smiju igrati s uređajem. Djeca ne 
smiju čistiti i održavati uređaj ukoliko nemaju 
15 godina i više i ako su pod nadzorom.

Djecu mlađu od 8 godina držite na sigurnoj 
udaljenosti od priključnog voda.

(Važne sigurnosne 
napomene

Važ ne s i gur nos ne napomene:Upozorenje – Opasnost od eksplozije! 
Kod akumulacije neizgorjelog plina u 
zatvorenim prostorima postoji opasnost od 
eksplozije. Uređaj ne izlažite propuhu. 
Plamenici se mogu ugasiti. Pažljivo pročitajte 
upozorenja glede načina rada plinskih 
plamenika.

:Upozorenje – Opasnost od trovanja! 
Korištenjem uređaja za kuhanje na plin u 
prostoriji u kojoj radi stvara se toplina, vlaga i 
proizvodi izgaranja. Uvjerite se da je kuhinja 
dobro prozračena prije svega kada ploča za 
kuhanje radi: prirodni otvori za prozračivanje 
moraju biti slobodni ili instalirajte mehaničko 
prozračivanje (napu). Dugotrajni i stalni rad 
uređaja može zahtijevati dodatno ili 
učinkovitije prozračivanje: otvorite prozor ili 
poveцajte snagu nape.

:Upozorenje – Opasnost od opeklina! 
■ Kuhališta i površina oko kuhališta se jako 

zagrijavaju. Nikada ne dodirujte vruцe 
površine. Držite djecu mlađu od 8 godina 
podalje od plinske ploče za kuhanje.

Opasnost od opeklina! ■ Ukoliko boca s tekuцim plinom ne stoji 
okomito, tekuцi propan/butan mogao bi 
dospjeti u uređaj. Pritom bi na plamenicima 
mogli izlaziti veliki plameni jezici. Sastavni 
dijelovi uređaja bi se time mogli oštetiti te s 
vremenom postati propusni a zbog toga bi 
nekontrolirano mogao istjecati plin. Oboje 
može uzrokovati opekline. Boce s tekuцim 
plinom uvijek koristite u okomitom položaju.

:Upozorenje – Opasnost od požara! 
■ Postupak kuhanja potrebno je nadzirati. 

Kratkotrajni postupak kuhanja potrebno je 
neprestano nadzirati.

Opasnost od požara! ■ Kuhališta se jako zagrijavaju. Nikada ne 
stavljajte zapaljive predmete na ploču za 
kuhanje. Ne odlažite predmete na ploči za 
kuhanje.

Opasnost od požara! ■ Ne skladištite nagrizajuцa kemijska 
sredstva za čišцenje ili proizvode, parne 
čistače, zapaljive materijale ili druge 
neprehrambene proizvode, ispod ovog 
kuцanskog aparata odnosno nemojte ih 
koristiti u neposrednoj blizini.

Opasnost od požara! 
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■ Pregrijano ulje ili masnoцa lako su zapaljivi. 
Ne udaljavajte se tijekom zagrijavanja 
masnoцe ili ulja. Ako se masnoцa ili ulje 
zapali, plamen ne gasite vodom. Pokrijte 
posudu poklopcem kako bi se ugušio 
plamen i isključite kuhalište.

Opasnost od požara! ■ Ako neki plamenik radi s previsokom 
snagom, onda nastaju jako visoke 
temperature. Zapaljivi materijali mogu se 
zapaliti. Indikator stupnja snage na zaslonu 
može se razlikovati od stupnja snage 
namještenog na gumbu. Indikator stupnja 
snage na zaslonu služi samo kao dodatna 
informacija. Stupanj snage uvijek namjestite 
pritiskom na gumb.

:Upozorenje – Opasnost od ozljede! 
■ Pukotine ili napukline u staklenoj ploči su 

opasne. Odmah isključite sve plamenike i 
svaki električni grijaцi element. Izvucite 
mrežni utikač ili isključite osigurač u 
ormariцu s osiguračima. Zatvorite dovod 
plina. Nemojte dodirivati površinu uređaja. 
Nikada ne uključujte neispravan uređaj. 
Nazovite servisnu službu.

Opasnost od ozljede! ■ Posude koje su ošteцene, koje nisu pravilne 
veličine, čiji rub strši izvan ploče za kuhanje 
ili nisu dobro postavljene na kuhalište, 
mogu uzrokovati teška ošteцenja. 
Pridržavajte se savjeta i upozorenja za 
posude za kuhanje.

Opasnost od ozljeda! ■ Nestručni popravci su opasni. Popravke 
smije vršiti samo serviser koji je prošao 
našu obuku te izmijeniti ošteцene vodove za 
strujne i plinske vodove. Ako je uređaj 
neispravan, izvucite mrežni utikač ili 
isključite osigurač u ormariцu s 
osiguračima, zatvorite dovod plina. Nazovite 
servis.

Opasnost od ozljede! ■ Ako se upravljački gumb ne može okretati 
ili je klimav, ne smijete ga više koristiti. 
Odmah se obratite servisnoj službi kako bi 
se popravio ili zamijenio upravljački gumb.

:Upozorenje – Opasnost od strujnog 
udara! 
■ Ne koristite parne čistače za čišцenje 

uređaja.
Opasnost od strujnog udara!! ■ Kod prijeloma, napuklina ili pukotina u ploči 

za grijanje isključite osigurač u ormari´cu 
za osigurače ili izvucite strujni utikač. 
Pozovite servisnu službu.

*Upoznavanje Vašeg 
uređaja

Upoz nav anj e Vaš eg ur eđaj aU pregledu modela цete pronaцi Vaš uređaj sa 
stupnjevima snage plamenika. ~  Stranica 2

Upravljački elementi i plamenici

Uz svaki gumb je označen pripadajuцi plamenik. 
Pomoцu gumba možete prema različitim položajima 
namjestiti potrebnu snagu između maksimalnih i 
minimalnih vrijednosti. Nikad ne pokušajvajte izrazno 
mijenjati iz položaja 0 u položaj 1 ili iz položaja 1 u 
položaj 0.

Unutarnji i vanjski plamen dualnog dvostrukog 
plamenika možete zasebno regulirati. Moguцi su 
sljedeцi stupnjevi snage:

Indikatori

£ Upravljanje plamenikom pomoтu gumba

Û Iskljuчeni plamenik

9 Najviši stupanj snage i elektriчno paljenje

1 Najniži stupanj snage

Indikatori na zaslonu

³ Elektriчno paljenje

Š-‚ Stupnjevi kuhanja

‹ Iskljuчeni plamenik

•-œ Preostala toplina

Vanjski i unutarnji plamen 
na maksimalnoj snazi.

Vanjski plamen na 
minimalnoj, a unutarnji 
plamen na maksimalnoj 
snazi.

Unutarnji plamen na 
maksimalnoj snazi.
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Rešetke kao i svi dijelovi plamenika moraju biti pravilno 
postavljeni za ispravan rad uređaja . Ne zamjenjujte 
pokrove plamenika.

Uvijek oprezno skinite rešetke. Pomicanjem jedne 
rešetke možete također pomaknuti susjedne rešetke.

Indikator preostale topline

Ploča za kuhanje ima za svako kuhalište po jedan 
indikator preostale topline koji upozorava da su 
kuhališta još uvijek vruцa ili topla.

Ako se na indikatoru pojavi •, kuhalište je još vruцe. 
Ako se kuhalište dalje hladi, indikator цe se promijeniti 
u œ. Indikator se gasi kada se kuhalište dovoljno 
ohladilo. Ne dodirujte kuhalište s ovim indikatorom.

Pribor

Ovisno o modelu su uz ploču za kuhanje uključeni 
sljedeцi dijelovi pribora. Možete ih također kupiti i kod 
servisne službe.

Ovi uređaji se međusobno mogu kombinirati i/ili s 
dosadašnjim pločama za kuhanje iste marke na način 
da upotrijebite spojni element. Dodatne informacije 
pronaцi цete u katalogu.

--------

Broj dijela

Proizvođač ne preuzima odgovornost za ove dijelove 
pribora koji se ne koriste ili se koriste na pogrešan 
način.

Unutarnji plamen na 
minimalnoj snazi.

Elementi

1 Svjeтica

2 Termoelement

3 Prsten plamenika

4 Kruna plamenika

5 Poklopac plamenika

Dodatna nosiva rešetka za 
wok 
Prikladna samo za korištenje na 
wok plamenicima s dva ili tri pla-
mena. Koristite samo posude za 
kuhanje promjera veтeg od 26 
cm, ploчe za peчenje, glinene 
posude, tave za paellu, posude 
za kuhanje sa zaobljenim dnom 
itd.
Kako ste produljili životni vijek 
uređaja, preporuчuje se upo-
raba dodatne nosive rešetke za 
wok.

Dodatna nosiva rešetka za 
kuhalo za kavu 
Prikladna samo za korištenje na 
unutarnjem plamenu wok pla-
menika. Koristite posude za 
kuhanje promjera manjeg od 
22 cm.

Dodatna nosiva rešetka za 
kuhalo za kavu 
Prikladna samo za korištenje na 
najmanjem plameniku. Koristite 
posude za kuhanje promjera 
manjeg od 12 cm.

Ploča za lagano vrenje 
Ovaj je dodatak prikladan samo 
za kuhanje na niskim temperatu-
rama. Može se koristiti sa štedlji-
vim ili normalnim plamenikom. 
Ako vaša ploчa za kuhanje ima 
nekoliko normalnih plamenika, 
preporuчuje se postavljanje 
ploчe za lagano vrenje na stra-
žnji ili prednji desni normalni pla-
menik.
Dodatak stavite neposredno 
iznad rešetke okrenutih izvora 
plamena prema gore, nikada 
neposredno iznad plamenika.

Z2406X0 Dodatna nosiva rešetka za kuhalo za kavu 
za wok plamenik

Z2402X0 Dodatna nosiva rešetka za kuhalo za kavu 
za najmanji plamenik

Z2480X0 Ploča za lagano vrenje
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ÄPlinski plamenik
Pl i ns k i p l ameni kRučno uključivanje

1. Pritisnite gumb odabranog plamenika i okrenite ga 
ulijevo do najvišeg stupnja snage.

2. Plameniku približite plinski upaljač ili plamen 
(upaljač, šibicu, itd.).

Automatsko paljenje

Ako vaša ploča za kuhanje ima automatsko paljenje 
(svjeцice):

1. Pritisnite gumb odabranog plamenika i okrenite ga 
ulijevo do najvišeg stupnja snage.
Dok gumb držite pritisnut, nastaju iskre u svim 
plamenicima, a na zaslonu se pojavljuje simbol ³. 
Plamenik se pali.

2. Otpustite gumb.
3. Okrenite gumb u željeni položaj.

Ako se plamenik ne upali, isključite ga i ponovite gore 
opisane korake. Ovaj put gumb držite pritisnut duže 
vrijeme (do 10 sekundi).

:Upozorenje – Opasnost od izgaranja! 
Ako se plamenik ne upali nakon 10 sekundi, isključite 
gumb i otvorite vrata ili prozor u prostoriji. Pričekajte 
najmanje jednu minutu prije nego što ponovno upalite 
plamenik.

Napomena: Pazite na najveцu čistoцu. Ako su svjeцice 
zaprljane, može doцi do neispravnog paljenja. Redovito 
čistite svjeцice malom, nemetalnom četkom. Imajte na 
umu da svjeцice nisu otporne na snažne udarce.

Sigurnosni sustav

Vaša ploča za kuhanje ima sigurnosni sustav 
(termoelement) koji sprječava istjecanje plina u slučaju 
nenamjernog gašenja plamenika.

Kako biste provjerili je li ova naprava aktivna:
1. Plamenik upalite na uobičajeni način.
2. Nakon što ste upalili plamenik, upravljački gumb i 

dalje držite pritisnut u trajanju od 4 sekunde.

Isključivanje plamenika

Okrenite gumb udesno u položaj 0. Na zaslonu se 
pojavljuje simbol ‹, a nakon nekoliko sekundi цe se 
pojaviti indikator preostale topline.

Nekoliko sekundi nakon isključivanja plamenika možete 
čuti prigušen šum. To je normalna pojava i znači da je 
sigurnosni sustav deaktiviran.

Upozorenja

Tiho zujanje za vrijeme rada plamenika je normalna 
pojava.

Tijekom prvog korištenja je normalno da se oslobađaju 
mirisi. To ne predstavlja nikakv rizik odnosno kvar. Mirisi 
цe s vremenom nestati.

Narančasti plamen je normalna pojava. Nastaje zbog 
prisustva prašine u zraku, prolivene tekuцine itd.

Ako plamen na plameniku nehotice izlazi, okrenite 
kontrolni gumb plamenika na Isključeno te nemojte 
ponovno upaliti plamenik najmanje jednu minutu.

JTablice i savjeti
Tabl i c e i s av j e t iPrikladne posude za kuhanje

Posuda za kuhanje ne smije prelaziti preko ruba ploče 
za kuhanje.

Naputci za uporabu

Sljedeцi naputci Vam pomažu za uštedu energije te 
izbjegavanje ošteцenja na posudama za kuhanje:

Plamenik Minimalni promjer 
dna posude za ku-
hanje

Maksimalni promjer 
dna posude za ku-
hanje

Wok plamenik 22 cm - cm

Jaki plamenik 20 cm 26 cm

Normalni plamenik 12 cm 22 cm

Koristite posude za kuhanje 
prikladne veličine za 
plamenike.
Ne upotrebljavajte male 
posude za kuhanje na 
velikim plamenicima. 
Plamen ne bi smio 
dodirivati stranice posuda 
za kuhanje.
Ne upotrebljavajte 
deformirane posude za 
kuhanje koje ne mogu 
stajati stabilno na kuhalištu. 
Posude se mogu prevrnuti.
Upotrebljavajte samo 
posude za kuhanje s 
ravnim i debelim dnom.
Ne kuhajte bez poklopca ili 
kada poklopac nije 
poklopljen do kraja. Gubi 
se veliki dio energije.

Postavite  posudu za 
kuhanje na sredinu 
plamenika kako se ista ne 
bi prevrnula.
Ne stavljajte velike lonce na 
plamenike blizu armatura. 
Mogle bi se pregrijati a time 
i oštetiti.
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Tablica kuhanja

Sljedeцa tablica sadrži optimalne stupnjeve kuhanja i 
vrijeme kuhanja za različita jela. Podaci su referentne 
vrijednosti za četiri porcije.

Vrijeme kuhanja i stupnjevi kuhanja ovise o vrsti, težini i 
kvaliteti namirnica, vrsti korištenog plina kao i materijalu 
posude za kuhanje. Za pripremu ovih jela korišteno je 
uglavnom posuđe od nehrđajuцeg čelika.

Uvijek upotrebljavajte odgovarajuцe veliku posudu i 
stavite je na sredinu plamenika. Informacije o promjeru 
posude za kuhanje naцi цete pod.~  "Prikladne posude 
za kuhanje"

Informacije o tablici

Priprema svakog jela sastoji se od jednog ili dva 
koraka. Svaki korak sadrži informacije o:

Metode kuhanja navedene u tablici

Napomena: Ove simbole neцete naцi na uređaju. Oni 
služe kao orijentacija za različite metode kuhanja.

Naцi цete podatke za pripremu jela na različitim 
plamenicima. Preporučena opcija je prvi navedeni 
plamenik. U pregledu modela su opisani svi plamenici 
ploče za kuhanje.~  Stranica 2

Primjer:

Ovaj primjer prikazuje pripremu riblje juhe pomoцu 
jakog, normalnog i wok plamenika. 

Pomoцu jakog plamenika (preporučena opcija) ukupno 
vrijeme kuhanja iznosi između 12 i 17 minuta.
■ Korak 1: zakuhavanje. Namjestite stupanj za kuhanje 

8 tijekom 7-9 minuta.
■ Korak 2: daljnje kuhanje. Promijenite na stupanj za 

kuhanje 1 tijekom 5-8 minuta.

Podaci vrijede i za druge predložene plamenike.

Stavite lonce na rešetku, ali 
nikada direktno na 
plamenike.
Prije uporabe se uvjerite da 
su rešetke za lonce te 
poklopci plinskih plamenika 
pravilno postavljeni.
Oprezno rukujte posudama 
koje se nalaze na kuhalištu.
Ne udarajte po kuhalištu i 
ne stavljate  težak teret.

˜ metodi kuhanja
§ stupnju kuhanja
v trajanju u minutama

› Zakuhavanje
œ Daljnje kuhanje
£ Stvaranje pritiska u ekspres loncu
¦ Održavanje pritiska u ekspres loncu
š Jako zapeцi
™ Lagano zapeцi
Ÿ Topljenje, rastapanje
* Bez poklopca
** Stalno miješati

Jelo Uku-
pno vri-
jeme u 
min

Korak 1 Korak 2

Plamenik ˜ § v ˜ § v

Juhe, krem juhe

Riblja juha

Jaki plamenik 12-17 › 8 7-9 œ 1 5-8

Normalni plame-
nik

17-22 › 8 11-13 œ 1 6-9

Wok plamenik 10-15 › 9 6-8 œ 4 4-7

Jelo Uku-
pno vri-
jeme u 
min

Korak 1 Korak 2

Plamenik ˜ § v ˜ § v

Juhe, krem juhe

Riblja juha

Jaki plamenik 12-17 › 8 7-9 œ 1 5-8

Normalni p. 17-22 › 8 11-13 œ 1 6-9

Wok plamenik 10-15 › 9 4-6 œ 4 6-9

Krem juha od bundeve, boršч
Jaki plamenik 30-35 › 9 10-12 œ 5 20-23

Normalni p. 45-50 › 9 15-17 œ 6 30-33

Wok plamenik 25-30 › 9 7-9 œ 4 18-21

Minestrone (juha od povrтa)

Jaki plamenik 47-52 › 9 10-12 œ 5 37-40

Normalni p. 57-62 › 9 10-12 œ 6 47-50

Wok plamenik 45-50 › 7 8-10 œ 4 37-40

Tjestenina i riža

Špageti

Jaki plamenik 18-22 ›* 9 8-10 œ 6 10-12

Normalni p. 20-24 ›* 9 10-12 œ 7 10-12

Wok plamenik 18-22 ›* 8 8-10 œ 6 10-12

Riža

Jaki plamenik 17-22 › 9 5-7 œ 2 12-15

Normalni p. 18-23 › 9 7-9 œ 6 11-14

Wok plamenik 13-18 › 8 4-6 œ 4 9-12

Ravioli

Jaki plamenik 9-14 › 9 4-6 œ 6 5-8



hr    Tablice i savjeti

20

Normalni p. 17-22 › 8 12-14 œ 8 5-8

Wok plamenik 10-15 › 8 4-6 œ 8 6-9

Povrцe i mahunarke

Kuhani krumpir (pire, salata od krumpira)

Jaki plamenik 23-28 £ 9 8-10 ¦ 5 15-18

Normalni p. 25-30 £ 9 10-12 ¦ 6 15-18

Wok plamenik 25-30 £ 7 11-13 ¦ 5 14-17

Hummus (pire od slanutka)

Jaki plamenik 50-55 £ 9 10-12 ¦ 4 40-43

Normalni p. 52-57 £ 9 12-14 ¦ 5 40-43

Wok plamenik 47-52 £ 7 10-12 ¦ 5 37-40

Crvena leтa

Jaki plamenik 40-45 › 9 8-10 œ 8 32-35

Normalni p. 50-55 › 9 18-20 œ 6 32-35

Wok plamenik 45-50 › 9 7-9 œ 4 38-41

Povrтe u tempuri

Jaki plamenik 12-17 š* 7 6-8 š* 6 6-9

Normalni p. 15-20 š* 8 8-10 š* 7 7-10

Wok plamenik 10-15 š* 7 5-7 š* 5 5-8

Sotirano svježe povrтe**

Wok plamenik 5-7 š* 9 5-7

Jaki plamenik 6-8 š* 9 6-8

Pommes frites

Wok plamenik 12-17 š* 7 12-17

Jaki plamenik 15-20 š* 9 15-20

Normalni p. 25-30 š* 9 25-30

Jaja

Shakshuka, menemen

Normalni p. 15-20 š 9 10-12 ™ 4 5-8

Jaki plamenik 13-18 š 8 7-9 ™ 3 6-9

Wok plamenik 15-20 š 6 11-13 ™ 4 4-7

Omlet (1 porc.)

Normalni p. 3-5 š* 8 3-5

Jaki plamenik 2-4 š* 9 2-4

Wok plamenik 2-4 š* 5 2-4

Španjolska tortilja

Jaki plamenik 25-30 š* 9 25-30

Wok plamenik 18-23 š* 7 18-23

Umaci

Bešamel umak**

Normalni p. 10-15 Ÿ* 5 2-4 œ* 5 8-11

Wok plamenik 3-8 Ÿ* 5 1-2 œ* 5 2-6

Jelo Uku-
pno vri-
jeme u 
min

Korak 1 Korak 2

Plamenik ˜ § v ˜ § v

Jaki plamenik 3-8 Ÿ* 5 1-2 œ* 5 2-6

Umak od plavog sira**

Normalni p. 3-5 Ÿ* 7 3-5

Jaki plamenik 3-5 Ÿ* 5 3-5

Wok plamenik 4-6 Ÿ* 3 4-6

Umak Napoletana

Normalni p. 18-23 š* 6 2-4 ™* 4 16-19

Jaki plamenik 15-20 š* 8 1-3 ™* 6 14-17

Wok plamenik 12-17 š* 7 2-4 ™* 5 10-13

Umak Carbonara

Normalni p. 10-15 ™* 6 5-7 ™* 3 5-8

Jaki plamenik 8-13 ™* 5 4-6 ™* 3 4-7

Wok plamenik 10-15 ™* 3 10-15

Riba

Panirani osliт
Jaki plamenik 5-10 š* 8 5-10

Normalni p. 8-13 š* 9 8-13

Wok plamenik 4-9 š* 9 1-3 š 4 3-6

Peчeni losos

Jaki plamenik 5-10 š* 7 2-4 ™ 1 3-6

Normalni p. 5-10 š* 8 2-4 ™ 1 3-6

Wok plamenik 7-12 š* 6 2-4 ™ 1 5-8

Školjke

Jaki plamenik 5-7 › 9 5-7

Wok plamenik 4-6 › 9 4-6

Normalni p. 10-12 › 9 10-12

Meso

Paчja prsa (1 kom.)

Normalni p. 6-8 š* 7 6-8

Jaki plamenik 9-11 š* 7 9-11

Wok plamenik 6-8 š* 5 6-8

Goveđi file Stroganov

Jaki plamenik 8-13 š* 9 8-13

Wok plamenik 5-10 š* 7 5-10

Normalni p. 12-17 š* 9 12-17

Pileтi odresci (8 fileta pileтih prsa)

Jaki plamenik 7-12 š* 9 2-4 š* 6 5-8

Wok plamenik 7-12 š* 9 2-4 š* 5 5-8

Normalni p. 7-12 š* 9 7-12

Mljeveno meso

Jaki plamenik 15-20 š* 8 15-20

Normalni p. 20-25 š* 9 20-25

Jelo Uku-
pno vri-
jeme u 
min

Korak 1 Korak 2

Plamenik ˜ § v ˜ § v
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Savjeti za kuhanje
■ Za pripremu krem juha i mahunarki koristite ekspres 

lonac. Vrijeme kuhanja se znatno smanjuje. Ako 
koristite ekspres lonac, pridržavajte se uputa 
proizvođača. Sve sastojke odmah dodajte na 
početku.

■ Prilikom kuhanja krumpira i riže uvijek stavite 
poklopac. Tako se vrijeme kuhanja znatno smanjuje. 
Voda mora ključati prije dodavanja tjestenine, riže ili 
krumpira. Zatim prilagodite stupanj za kuhanje kako 
biste nastavili s kuhanjem.

■ Kod jela iz tave morate najprije zagrijati ulje. Kada 
ste započeli s pečenjem, održavajte temperaturu 
stalnom na način da po potrebi prilagodite stupanj 
za kuhanje. Prilikom pripreme više porcija pričekajte 
da se ponovno dosegne temperatura. Redovito 
okreцite namirnice.

■ Kada kuhate juhe, krem juhe, leцu ili slanutak, sve 
sastojke istovremeno stavite u posudu za kuhanje.

2Čišćenje i održavanje
Či š ć enj e i odr ž av an j eČišćenje

Kada se uređaj ohladi, očistite ga spužvicom, vodom i 
sapunom.

Površine dijelova plamenika očistite nakon svake 
uporabe i kada se ohlade. I najmanji ostaci (prekipjela 
jela, masne mrlje, itd.) se uvuku u površinu te ih je 
kasnije teško ukloniti. Za pravi plamen rupe i otvori 
plamenika moraju biti čisti. 

Pomicanje nekih posuda za kuhanje može ostaviti 
tragove metala na rešetki.

Očistite plamenike i rešetke sapunicom i nemetalnom 
četkom.

Ako rešetke  imaju gumene prevlake, budite oprezni 
kod  čišцenja. Prevlake bi se mogle odvojiti od rešetke 
a rešetka bi mogla izgrepsti kuhalište.

Uvijek osušite sve plamenike i rešetke. Kapi vode ili 
vlažna mjesta na početku kuhanja mogu ošteti emajl.

Nakon čišцenja i sušenja plamenika, pazite da 
poklopce plamenika ispravno namjestite na krune 
plamenika.

Wok plamenik 15-20 š* 6 15-20

Gotovi proizvodi

Smrznuti kroketi (16 kom.)    Smrznuti riblji štapiтi (12 kom.)

Jaki plamenik 6-10 š 8 6-10

Normalni p. 8-12 š 8 8-12

Wok plamenik 6-10 š 9 3-5 š 4 3-5

Peчenice (12 kom.)

Jaki plamenik 5-10 š 9 1-3 š 7 4-7

Normalni p. 7-12 š 9 7-12

Wok plamenik 5-10 š 9 1-3 š 5 4-7

Kobasice zagrijane u vreloj vodi (12 kom.)

Normalni p. 8-13 › 9 8-13

Wok plamenik 9-14 › 4 9-14

Jaki plamenik 7-12 › 7 7-12

Hamburger od govedine (4 kom, debljine 1 cm, 110 g)

Jaki plamenik 4-9 š* 9 1-3 š* 7 3-6

Wok plamenik 4-9 š* 7 1-3 š* 6 3-6

Normalni p. 5-10 š* 9 1-3 š* 8 4-7

Grah u umaku od rajчice podgrijati i držati na toplom (koristiti ploчu za 
lagano vrenje)

Normalni p. 20-22 › 6 5-7 œ 1 15

Pizza (promjera 20 cm)

Wok plamenik 4-8 ™ 4 4-8

Jaki plamenik 16-20 ™ 1 16-20

Normalni p. 20-25 ™ 1 20-25

Slastice

Riža na mlijeku prema Din 3360-12* (koristiti ploчu za lagano vrenje)

Normalni p. 62-67 ›** 8 27-32 œ 2 35

Riža na mlijeku**

Normalni p. 30-35 ›* 8 9-11 œ* 4 21-24

Wok plamenik 23-28 ›* 6 8-10 œ* 4 15-18

цokoladu otopiti prema EN 60350-2 (koristiti ploчu za lagano vrenje)

Normalni p. 20-24 Ÿ* 1 20-24

Palaчinke (8 kom.)

Normalni p. 17-22 š* 8 3-5 š* 5 50 s/
strana

Jaki plamenik 20-25 š* 6 4-6 š* 4 60 s/
strana

Puding od kruha (u vodenoj kupelji)

Jaki plamenik 25-30 £ 9 10-12 ¦ 6 15-18

Wok plamenik 23-28 £ 9 8-10 ¦ 7 15-18

Normalni p. 27-32 £ 9 10-12 ¦ 7 17-20

Flan**

Jaki plamenik 3-8 œ* 5 3-8

Jelo Uku-
pno vri-
jeme u 
min

Korak 1 Korak 2

Plamenik ˜ § v ˜ § v

Normalni p. 8-13 œ* 5 8-13

Wok plamenik 3-8 œ* 3 3-8

Biskvit (u vodenoj kupelji)

Jaki plamenik 35-40 œ 9 35-40

Wok plamenik 40-45 œ 9 40-45

Normalni p. 45-50 œ 9 45-50

Jelo Uku-
pno vri-
jeme u 
min

Korak 1 Korak 2

Plamenik ˜ § v ˜ § v
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Oprez!
■ Za čišцenje uređaja nemojte izvaditi upravljačke 

elemente. Vlaga koja ulazi može oštetiti uređaj.
■ Ne koristite parne čistače. Mogli biste oštetiti ploču 

za kuhanje.
■ Ne koristite abrazivna sredstva za čišцenje, metalne 

spužvice, oštre predmete, noževe ili slično za 
uklanjanje osušenih ostataka hrane s ploče za 
kuhanje.

■ Ne koristite noževe, strugače ili slično za čišцenje 
spojnog mjesta stakla s kapicama plamenika, 
metalnim profilima ili na staklenim ili aluminijskim 
pločama ako postoje.

Održavanje

Odmah odstranite prolivenu tekuцinu. Na taj način цete 
izbjeцi da se ostaci hrane zalijepe te цete uštediti trud i 
vrijeme.

Posude za kuhanje ne povlačite po staklu jer bi mogle 
nastati ogrebotine. Isto tako treba izbjegavati da tvrdi ili 
šiljasti predmeti ne padnu na staklo. Rubove ploče za 
kuhanje ne izlažite udarcima.

Zrna pijeska (npr. od čišцenja povrцa) mogu izgrebati 
staklenu površinu.

Karamelizirani šeцer ili prekipjelu hranu s visokim 
udjelom šeцera valja odmah ukloniti s kuhališta 
pomoцu strugača za staklo.

3Što učiniti kod smetnji?
Št o uč i n i t i k od s met n j i ?U nekim slučajevima možete lako ukloniti smetnje koje 
su se pojavile. Prije nego što nazovete servisnu službu, 
uzmite u obzir slijedцe napomene:

Smetnja Moguцi uzrok Pomoц
Elektriчno paljenje je u kvaru. Osiguraч je neispravan. U razvodnom ormaru pogledajte je li osiguraч ošteтen i 

zamijenite ga.

Aktivirao se automatski osiguraч ili zaštitna strujna 
sklopka.

Na upravljaчkoj ploчi provjerite je li došlo do ispada auto-
matskog osiguraчa ili zaštitne strujne sklopke.

Automatsko paljenje ne radi. Možda između svjeтica i plamenika ima ostataka hrane ili 
sredstva za чišтenje.

Prostor između svjeтice i plamenika mora biti чist.

Plamenici su vlažni. Pažljivo osušite poklopce plamenika.

Poklopci plamenika nisu ispravno postavljeni. Provjerite jesu li poklopci ispravno postavljeni.

Uređaj nije uzemljen, nestruчno je prikljuчen ili je ošteтen 
kabel za uzemljenje.

Stupite u kontakt s elektriчarom.

Automatsko paljenje ne radi, a 
na zaslonu se pojavljuje simbol 
”‚ ili ”ƒ.

Elektronika je pregrijana. Iskljuчite plamenike ili koristite iskljuчivo najniži stupanj 
plamenika sve dok se elektronika dovoljno ne ohladi.

Plamen plamenika nije jedno-
lik.

Dijelovi plamenika nisu ispravno postavljeni. Ispravno postavite dijelove plamenika na odgovarajuтi 
plamenik.

Žljebovi plamenika su prljavi. Oчistite žljebove plamenika.

Istjecanje plina nije uobiчajeno 
ili plin ne istjeчe.

Dovod plina je zatvoren ventilima za zatvaranje. Otvorite ventile za zatvaranje.

Ako plin dolazi iz plinske boce, provjerite da nije prazna. Zamijenite plinsku bocu.

U kuhinji se osjeti miris plina. Otvorena je neka plinska slavina. Zatvorite plinske slavine.

Plinska boca nije struчno prikljuчena. Provjerite je li plinska boca struчno prikljuчena. 

Moguтe istjecanje plina. Zatvorite središnju slavinu plinovoda, prozraчite prosto-
riju i odmah nazovite ovlaštenog instalatera koji тe provje-
riti plinski sustav i izdati certifikat o instalaciji. Uređaj ne 
upotrebljavajte toliko dugo sve dok niste sigurni da plin 
ne istjeчe na sustavu ili na uređaju.

Plamenik se iskljuчuje kada 
otpustite gumb.

Niste dovoljno dugo držali pritisnut gumb. Ako je plamenik ukljuчen, gumb držite pritisnut nekoliko 
sekundi duže.

Žljebovi plamenika su prljavi. Oчistite žljebove plamenika.
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4Servisna služba
Ser v i s na s l už baU zahtjevu za uslugama našeg tehničkog servisa 
potrebno je navesti broj proizvoda (E-Nr.) i broj 
proizvodnje (FD) uređaja. Ovu informaciju цete pronaцi 
na pločici s karakteristikama koja je smještena na 
donjoj strani ploče za kuhanje i na naljepnici 
korisničkog priručnika.

Kontaktne podatke za sve države naцi цete u 
priloženom popisu servisnih službi.

Imajte povjerenja u kompetentnost proizvođača. Tako 
цete biti sigurni da цe popravak izvršiti obučeni serviseri 
koji raspolažu originalnim rezervnim dijelovima za vaš 
uređaj

Jamstveni uvjeti

Ukoliko uređaj suprotno očekivanju pokazuje ošteцenja 
ili ne ispunjava zahtjeve kvalitete, obavijestite nas što je 
prije moguцe. Za važeцe ispunjenje jamstva uređajem 
se ne smije neovlašteno rukovati odn. koristiti ga.

Jamstvene uvjete određuje naše zastupništvo u zemlji 
kupnje uređaja. Detaljne informacije цete dobiti na 
prodajnim mjestima. Kako biste mogli iskoristiti jamstvo, 
trebate predočiti potvrdu o kupnji uređaja.

Pridržavamo pravo na izmjene.

7Zaštita okoliša
Zaš t i t a ok o l i š aAko se na označnoj pločici uređaja nalazi simbol ), 
pridržavajte se slijedeцih napomena.

Ekološki prihvatljivo zbrinjavanje

Ambalažu zbrinite ekološki prihvatljivo.

Ambalaža Vašeg uređaja napravljena je od materijala 
koji su potrebni za učinkovitu zaštitu pri transportu. Ti su 
materijali u potpunosti ponovno upotrebljivi te time 
smanjuju štetni učinak na okoliš. Kao što i mi činimo 
tako i Vi može doprinijeti zaštiti okoliša poštujuцi 
sljedeцe savjete:

■ Ambalažu zbrinite u kontejner za recikliranje.
■ Uređaj kojeg ne koristite prije zbrinjavanja učinite 

neupotrebljivim. U mjesnoj upravi doznajte adresu 
najbližeg reciklažnog dvorišta i tamo predajte svoj 
uređaj.

■ Korištenu masnoцu od pečenja ili ulje ne izlijevajte u 
sudoper. Skupljajte ulje u posudi koja se može 
zatvoriti te je odnesite u sakupljalište ili ako to nije 
moguцe, bacite je u kontejner za smeцe (tako цe 
doцi na kontrolirani deponij smeцa, vjerojatno to nije 
najbolje rješenje ali se na taj način ne zagađuje 
voda).

Na zaslonu se pojavljuje ”„, 
”…, ”†, ”‡, ”ˆ, ”‰, 
”Š.

Pogreška elektronike. Iskljuчite ploчu za kuhanje iz elektriчne mreže. Priчekajte 
nekoliko sekundi i ponovno je prikljuчite. Ako indikator i 
dalje svijetli, obavijestite servisnu službu.

Indikator stupnja kuhanja na 
zaslonu ne podudara se sa 
stupnjem kuhanja odabranim 
pomoтu gumba.

Neispravna kalibracija elektronike. Provedite kalibraciju prema uputama za montažu.

Smetnja Moguцi uzrok Pomoц

Ovaj uređaj je označen u skladu s europskom 
direktivom 2012/19/EU o električnim i 
elektroničkim starim uređajima (waste electrical 
and electronic equipment - WEEE).
Direktiva zadaje okvir za vraцanje i preradu 
starih uređaja važeцu u cijeloj EU.



sq

24

Përmbajtja
[ s q ] UDHËZI M PËR PËRDORI M

8 Përdorimi sipas përcaktimit  . . . . . . . . . . . . . . . 24

( Udhëzime të rëndësishme sigurie  . . . . . . . . . . 25

* Njohja me pajisjen . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 26

Elementet e komandimit dhe djegësi . . . . . . . . . . . . .26
Treguesi i nxehtësisë së mbetur. . . . . . . . . . . . . . . . .27
Aksesori . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .27

Ä Djegësi i gazit . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 28

Ndezje manuale . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .28
Ndezja automatike . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .28
Sistemi i sigurisë  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .28
Për të fikur një djegës  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .28
Udhëzime paralajmëruese . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .28

J Tabela dhe këshilla  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 28

Ena e përshtatshme për zierje . . . . . . . . . . . . . . . . . .28
Udhëzime gjatë përdorimit . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .28
Tabela e gatimit . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .29

2 Pastrimi dhe mirëmbajtja . . . . . . . . . . . . . . . . . 31

Pastrimi  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .31
Mirëmbajtja. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .32

3 Çrregullim, si të veprojmë nëse? . . . . . . . . . . . 32

4 Shërbimi i servisimit  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 33

Kushtet e garancisë . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .33

7 Mbrojtja e Mjedisit . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 33

Hedhja sipas normave ekologjike  . . . . . . . . . . . . . . .33

Info për produktet

Informacione të tjera për produktet, pajisjet, pjesët e 
këmbimit dhe serviset i gjeni në internet: www.neff-
international.com dhe në Online-Shop: www.neff-
eshop.com

8Përdorimi sipas 
përcaktimit

Për dor i mi s i pas për c ak t i mi tLexoni manualin e përdorimit me kujdes. 
Vetëm kështu mund ta përdorni pajisjen tuaj 
në mënyrë efektive dhe të sigurt. Ruani mirë 
manualet e instalimit dhe të përdorimit dhe 
dorëzojani ato një përdoruesi të ardhshëm të 
pajisjes.

Prodhuesi shkarkohet nga çdo lloj 
përgjegjësie, nëse nuk respektohen normat 
e këtij manuali.
Figurat që gjenden në këtë manual janë 
orientuese.

Lëreni pajisjen në qesen mbrojtëse derisa ta 
montoni. Nëse identifikoni një dëmtim në 
pajisje, mos e lidhni atë. Telefonojini shërbimit 
tonë të klientit.

Ky aparat i përgjigjet klasës 3 sipas DIN EN 
30-1-1 për aparate me gaz: Aparate montimi.

Para montimit të vatrës së gatimit, sigurohuni 
që gjatë instalimit të respektoni manualin e 
montimit.

Kjo pajisje nuk duhet të montohet në jahte ose 
në karvane.

Kjo pajisja duhet të përdoret vetëm në ato 
ambiente që kanë ajrosje të mjaftueshme.

Ky aparat nuk është i përshtatshëm për punë 
me një orë të jashtme me ndërprerës kohor 
dhe as me telekomandë.

Të gjitha punimet e instalimit, të lidhjes të 
rregullimit dhe të konvertimit në një lloj tjetër 
gazi duhet të kryhen nga një profesionist i 
autorizuar dhe duke zbatuar rregullat në fuqi 
si dhe dispozitat ligjore dhe udhëzimet 
lokale të furnizimit me gaz dhe energji. Një 
vëmendje e veçantë duhet ti kushtohet edhe 
rregulloreve dhe direktivave në fuqi që kanë 
të bëjnë me ajrimin.
Kjo pajisje është projektuar nga fabrika për 
llojin e gazit të dhënë në etiketën e tipit. 
Informacione lidhur me kalimin në një lloj tjetër 
gazi, mund t'i gjeni në manualin e montimit. Ne 
rekomandojmë që të kontaktoni me shërbimin 
e klientit kur bëhet fjalë për punimet e 
konvertimit në një lloj tjetër gazi.

Kjo pajisje është prodhuar vetëm për përdorim 
në kushtet e shtëpisë; një përdorim komercial 
ose industrial nuk është i lejuar. Përdorni 
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pajisjen vetëm për të gatuar, asnjëherë si 
pajisje ngrohëse. Garancia është e vlefshme 
vetëm kur pajisja përdoret vetëm për qëllimin 
e parashikuar.

Kjo pajisje është e përshtatshme për tu 
përdorur në një lartësi maksimale deri në 
2000 metër mbi nivelin e detit.

Mos përdorni mbulesa ose siguresa për 
fëmijët, të cilat nuk këshillohen nga prodhuesi 
i vatrës së gatimit. Mund të shkaktohen 
aksidente, p.sh. përmes mbinxehjes, marrjes 
flakë ose shkëputjes së pjesëve materiale.

Ky aparat mund të përdoret nga fëmijët mbi 
8 vjet dhe personave me aftësi të reduktuar 
fizike, sensorike ose mentale apo me 
mungesë përvoje ose dije, nëse janë të 
mbikëqyrur nga një person, i cili është 
përgjegjës për sigurinë e tyre, ose të cilët janë 
të udhëzuar për përdorim të sigurt të aparatit 
dhe të cilët i kanë kuptuar rreziqet që 
rezultojnë nga kjo.

Fëmijët nuk lejohet të luajnë me aparatin. 
Pastrimi dhe mirëmbajtja që i takon 
përdoruesit nuk lejohet të bëhet nga fëmijët, 
nëse ato, janë 15 vjet dhe më të vjetër dhe 
janë të mbikëqyrur.

Fëmijët më të vegjël se 8 vjet i mbani larg 
aparatit dhe përçuesve lidhës.

(Udhëzime të rëndësishme 
sigurie

Udhëz i me t ë r ëndës i s hme s i gur i e:Paralajmërim – Rrezik nga fryrja! 
Në rast të mbledhjes së gazit të padjegur në 
hapësira të mbyllura ekziston rrezik nga fryrja. 
Aparatin mos ia vendosni përballë korrentit. 
Sepse djegësit mund të fiken. Lexoni me 
vëmendje udhëzimet paralajmëruese sa i përket 
mënyrës së funksionimit të djegësit të gazit.

:Paralajmërim – Rrezik helmimi! 
Përdorimi i një pajisje gatimi me gaz krijon në 
ambientin ku përdoret nxehtësi, lagështi si dhe 
produkte të djegshme. Sigurohuni që kuzhina 
të jetë e ajrosur mirë, veçanërisht nëse vatra 
është në përdorim: Të gjitha dritaret e ajrimit i 
mbani të lira ose instaloni një ventilator 
mekanik (aspirator). Nëse pajisja përdoret 
shpesh dhe për periudha kohore të gjata 
atëherë mund të jetë i nevojshëm një ventilator 
shtesë ose një ventilator më eficient: hapni një 
dritare ose rrisni gradacionin e aspiratorit.

:Paralajmërim – Rrezik djegieje! 
■ Zonat e gatimit dhe pjesët përreth bëhen 

shumë të nxehta. Mos i prekni asnjëherë 
sipërfaqet e nxehta. Fëmijët nën 8 vjeç 
mbajini larg.

Rrezik nga djegia! ■ Nëse bombola e gazit të lëngshëm nuk 
qëndron vertikalisht, është e mundur që 
propani/butani i lëngshëm të rrjedhë në 
aparat. Me këtë rast në djegëset mund të 
shkaktohet flakë e fuqishme eksplozive. 
Pjesët ndërtuese mund të dëmtohen dhe 
me kalimin e kohës të bëhen të 
depërtueshme, kështu që gazi mund të 
rrjedhë në mënyrë të pakontrolluar. Të dyjat 
mund të shpien deri tek djegiet. Bombolat e 
gazit të lëngshëm gjithmonë të përdoren në 
pozitë vertikale.

:Paralajmërim – Rrezik nga djegia! 
■ Procesi i gatimit duhet kontrolluar. Një 

proces gatimi i shkurtër duhet kontrolluar 
pa ndërprerje.

Rrezik djegieje! ■ Zonat e gatimit bëhen shumë të nxehta. 
Mos vendosni asnjëherë mbi vatrën e 
gatimit objekte të djegshme. Mos vendosni 
objekte mbi vatrën e gatimit.

Rrezik djegieje! ■ Mos vendosni nën këtë pajisje shtëpiake 
solucione larëse kimike gërryese ose 
produkte, pastrues me avull, materiale të 
djegshëm ose produkte të tjera që nuk janë 
ushqime, si dhe mos i përdorni ato në afërsi 
të saj.
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Rrezik djegieje! ■ Yndyra ose vaji i mbinxehur merr flakë 
shpejt. Mos u largoni kur nxehni yndyrë ose 
vaj. Nëse yndyra ose vaji merr flakë, mos e 
fikni zjarrin me ujë. Mbulojeni enën me një 
kapak për të mbytur flakën dhe fikni zonën 
e gatimit.

Rrezik djegieje! ■ Nëse do ta përdorni një djegës me rendiment 
shumë të lartë, kjo do të krijonte temperatura 
shumë të larta. Materialet e djegshme mund 
të digjen. Treguesi i gradacionit në ekran 
mund të ndryshojë nga ai i vendosur tek 
butoni. Treguesit e gradacionit në ekran 
shërbejnë vetëm si informacione shtesë. 
Gradacionin vendoseni gjithmonë sipas 
shtypjes së butonit.

:Paralajmërim – Rrezik plagosjeje! 
■ Krisjet ose thyerjet në pllakën prej qelqi 

janë të rrezikshme. Fikni menjëherë gjithë 
djegësit dhe fikni çdo element nxehës 
elektrik. Hiqni spinën nga priza ose fikni 
siguresën në kutinë e siguresave. Mbylleni 
ushqimin e gazit. Mos e prekni sipërfaqen e 
planit të gatimit. Mos ndizni asnjëherë një 
pajisje me defekt. Telefonojini shërbimit të 
klientit.

Rrezik plagosjeje! ■ Enët e gatimit të dëmtuara, të cilat nuk kanë 
madhësinë e duhur, buzët e të cilave dalin 
jashtë vatrës së gatimit ose që 
keqvendosen, mund të shkaktojnë dëme të 
rënda. Respektoni këshillat dhe udhëzimet 
paralajmëruese për enët.

Rrezik nga lëndimi! ■ Riparimet e gabuara janë të rrezikshme. 
Riparimet dhe ndërrimin e përçuesve të 
dëmtuar të rrymës dhe gazit guxon ti bëjë 
vetëm një teknik i shkolluar nga shërbimi 
jonë i klientëve. Nëse aparati është në 
defekt, hiqni spinën e rrjetit ose fikni 
siguresën në arkën e siguresave, mbyllni 
furnizimin e gazit. Thirrni shërbimin e 
klientëve

Rrezik plagosjeje! ■ Nëse një buton komandues nuk mund të 
rrotullohet ose është i lirshëm, nuk duhet të 
përdoret më. Drejtojuni menjëherë shërbimit 
të klientit, në mënyrë që të riparoni ose të 
zëvendësoni butonin komandues.

:Paralajmërim – Rrezik nga goditja e 
rrymës! 
■ Mos përdorni pastrues me avull për 

pastrimin e pajisjes.
Rrezik nga goditja e rrymës! ■ Plasaritjet apo të çarat e pllakës së qelqit 

mund të shkaktojnë goditje elektrike. Fikni 
siguresën në kutinë e siguresave. 
Telefonojini shërbimit të klientit.

*Njohja me pajisjen
Nj ohj a me pa j i s j enNë përshkrimin e modelit do ta gjeni pajisjen tuaj me 
kapacitetin e djegësit. ~  Faqja 2

Elementet e komandimit dhe djegësi

Tek secila nga butonat e komandimit është shënuar 
djegësi përkatës. Me dorezën komanduese në varësi të 
pozicioneve të ndryshme ju mund të zgjidhni 
rendimentin e nevojshëm midis vlerave maksimale dhe 
minimale. Kurrë mos kaloni, nga pozicioni 0 direkt tek 
pozicioni 1 ose nga pozicioni 1 tek pozicioni 0.

Flaka e brendshme dhe e jashtme e djegësit të dyfishtë 
mund të rregullohen pavarësisht njëri-tjetrit. Nivelet e 
mundshme të rendimentit janë:

Treguesit

£ Djegësi i komanduar nga butoni komandues

Û Djegësi i fikur

9 Gradacioni më i lartë dhe ndezja elektrike

1 Gradacioni më i ulët

Treguesit e ekranit

³ Ndezja elektrike

Š-‚ Gradimet e gatimit

‹ Djegësi i fikur

•-œ Nxehtësia e mbetur

Flakë e brendshme dhe e 
jashtme në rendimentin 
maksimal.

Flakë e jashtme në 
rendiment minimal, flakë e 
jashtme në rendiment 
maksimal.

Flakë e brendshme në 
rendimentin maksimal.
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Për punë korrekte të aparatit, si skarat ashtu edhe 
pjesët e djegësit duhet të jenë të vendosura si duhet. 
Mos i ngatërroni kapakët e djegësit.

Largoni me kujdes grilën. Lëvizja e një grile mund të 
ndryshojë grilat që ndodhen pranë.

Treguesi i nxehtësisë së mbetur

Plani i gatimit ka për çdo vatër një tregues të nxehtësisë 
së mbetur, i cili ju tregon nëse vatra është e ngrohtë 
apo e nxehtë.

Nëse në ekran shfaqet •, vatra është e nxehtë. Nëse 
vatra ftohet më tej, në ekran shfaqet œ. Simboli fiket, 
nëse vatra është ftohur mjaftueshëm. Vatrën me këtë 
simbolet mos e prekni.

Aksesori

Në varësi të modelit tek vatra e gatimit janë të përfshirë 
aksesorët e më poshtëm. Ato mund të merren edhe tek 
shërbimi i klientit.

Këto pajisje mund të kombinohen me njëra-tjetrën dhe/
ose me vatra konvencionale të së njëjtës markë duke 
përdorur një element lidhës. Informacione të mëtejshme 
gjeni tek katalogu.

--------

Numri pjesëve

Prodhuesi nuk mban përgjegjësi për përdorimin e 
gabuar ose të mangët të këtyre aksesorëve.

Flakë e brendshme në 
rendimentin minimal.

Elementë

1 Kandela ndezëse

2 Termoelement

3 Unaza djegëse

4 Kupa e djegësit

5 Kapaku i djegësit

Skara shtesë Wok 
I përshtatshëm vetëm për për-
dorim mbi djegësin wok me dy 
ose tre flakë. Përdorni vetëm 
enë me diametër mbi 26 cm, 
pllakë pjekëse, enë balte, tiganë 
të sheshtë, enë gatimi me fund 
të harkuar etj.
Për zgjatjen e jetëgjatësisë së 
pajisjes, rekomandohet përdo-
rimi i grilës ekstra Wok.

Grilë ekstra për makinën e 
kafes 
I përshtatshëm vetëm për për-
dorim mbi flakën e brendshme 
të djegësit wok. Përdorni enë 
me diametër më të vogël se 
22 cm.

Grilë ekstra për makinën e 
kafes 
I përshtatshëm vetëm për për-
dorim mbi djegësin e vogël. Për-
dorni enë me diametër më të 
vogël se 12 cm.

Vatra simmer 
Ky aksesor është i përshtats-
hëm vetëm zierje në tempera-
turë të ulët. Mund të përdoret 
me djegësin ekonomik ose me 
djegësin normal. Nëse soba juaj 
ka disa djegës normale, reko-
mandohet që vatra simmer të 
vendoset tek djegësi normal në 
anën e djathtë qoftë para apo 
mbrapa.
Vendoseni aksesorin me zgjati-
met nga lart mbi mbajtës dhe 
asnjëherë drejtpërdrejt mbi 
djegës.

Z2406X0 Grilë ekstra për makinën e kafes për 
djegës wok

Z2402X0 Grilë ekstra për makinën e kafes për 
djegësin më të vogël

Z2480X0 Pllakë simmer
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ÄDjegësi i gazit
Dj egës i i gaz i tNdezje manuale

1. Shtypni butonin komandues të djegësit të zgjedhur 
dhe rrotullojeni në të majtë derisa të arrini në 
gradacionin më të lartë.

2. Afroni tek djegësi një ndezës ose një flakë (çakmak, 
kunj shkrepëseje, etj.).

Ndezja automatike

Nëse vatra e gatimit ka një ndezje automatike (kandelë 
ndezëse):

1. Shtypni butonin komandues të djegësit të zgjedhur 
dhe rrotullojeni në të majtë derisa të arrini në 
gradacionin më të lartë.
Ndërsa mbani shtypur butonin komandues, do të 
shfaqen shkëndija tek të gjithë djegësit dhe në ekran 
do të shfaqet simboli ³. Djegësi do të ndizet.

2. Lëshojeni butonin komandues.
3. Rrotulloni butonin komandues në pozicionin e 

dëshiruar.

Nëse nuk ndizet, fikni djegësin dhe përsërisni hapat e 
përshkruar më parë. Këtë radhë mbajeni butonin 
komandues të shtypur për më gjatë (deri në 10 
sekonda).

:Paralajmërim – Rrezik shpërthimi! 
Nëse djegësi nuk ndizet pas 10 sekondash, fikni 
butonin komandues dhe hapni derën ose dritaren e 
dhomës. Prisni të paktën një minutë, para se ta ndizni 
sërish djegësin.

Udhëzim: Pastërtia duhet të jetë maksimale. Nëse 
kandilat ndezës janë pis, ndezja mund të mos jetë si 
duhet. Pastroni rregullisht kandilat ndezës, duke 
përdorur një furçë të vogël jo metalike. Bëni kujdes që 
të mos ushtroni forcë të madhe mbi kandilat ndezës.

Sistemi i sigurisë

Vatra juaj e gatimit ka një sistem sigurie 
(termoelement), i cili pengon daljen e gazit, kur djegësi 
fiket pa dashje.

Për t'u siguruar që mekanizmi është aktiv:
1. Ndizeni djegësin si zakonisht.
2. Pas ndezjes së flakës, mbajeni butonin komandues 

shtypur për 4 sekonda.

Për të fikur një djegës

Rrotulloni butonin e komandimit djathtas në pozicionin 
0. Në ekran do të shfaqet simboli ‹  dhe pas disa 
sekondash do të shfaqet treguesi i nxehtësisë së 
mbetur.

Disa sekonda pas fikjes së djegësit dëgjohet një 
zhurmë e mbytur. Kjo është normale dhe do të thotë, se 
sistemi i sigurisë u çaktivizua.

Udhëzime paralajmëruese

Një zukatje e lehtë gjatë funksionimit të djegësit është 
normale.

Gjatë përdorimit të parë është normale që të dalë era 
jashtë. Kjo nuk paraqet rrezik ose defekt. Erërat 
zhduken me kalimin e kohës.

Flaka me ngjyrë portokalli është normale. Ajo krijohet 
përmes pluhurit që ndodhet në ajër, lëngjeve të 
derdhur, etj.

Kur flaka e djegësit fiket aksidentalisht, rrotulloni çelësin 
e djegësit në pozicionin e fikur dhe mos e ndizni 
djegësin për të paktën një minutë.

JTabela dhe këshilla
Tabel a dhe k ës h i l l aEna e përshtatshme për zierje

Ena nuk duhet të dalë jashtë vatrës së gatimit.

Udhëzime gjatë përdorimit

Udhëzimet e mëposhtme do të ju ndihmojnë, të kurseni 
energji dhe ti parandaloni dëmtimet në enët për zierje:

Djegësi Diametri minimal i 
fundit të enës së 
gatimit

Diametri maksimal i 
fundit të enës së 
gatimit

Djegësi work 22 cm - cm

Djegës i fortë 20 cm 26 cm

Djegësi normal 12 cm 22 cm

Përdorni enë për zierje me 
madhësi të përshtatshme 
për djegësin përkatës.
Mos përdorni enë të vogla 
për zierje në djegësit e 
mëdhenj. Flaka nuk lejohet 
ti prekë anët e enës për 
zierje.
Mos përdorni enë për zierje 
të deformuara, të cilat nuk 
qëndrojnë stabile në zonën 
e zierjes. Enët mund të 
përmbysen.
Përdorni vetëm enë për 
zierje me fund të rrafshët 
dhe të trashë.
Mos zieni pa kapak ose me 
kapak të zhvendosur. Një 
pjesë e madhe e energjisë 
do të humbet.
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Tabela e gatimit

Tabela e mëposhtme përmban gradacionet optimale 
dhe kohën e gatimit për gatime të ndryshme. Të dhënat 
janë vlera reference për katër racione.

Koha e gatimit dhe gradacionet varen nga lloji, pesha 
dhe cilësia e ushqimit, nga lloji i gazit të përdorur si dhe 
nga materiali i enës së gatimit. Për përgatitjen e këtij 
gatimi ena vendoset mbi metal pa grillë.

Përdorni gjithmonë enë gatimi të përmasave të duhura 
dhe vendoseni në mes të vatrës. Informacionet për 
diametrin e enës së gatimit i gjeni tek.~  "Ena e 
përshtatshme për zierje"

Informacionet tek tabela

Përgatitja e çdo gatimi përbëhet nga një ose dy hapa. 
Çdo hap ka informacione për:

Mënyra e gatimit e dhënë tek tabela

Udhëzim: Simbolet nuk shfaqen tek pajisja. Ato 
shërbejnë si orientim për metodat e ndryshme të 
gatimit.

Shfaqet informacion për përgatitjen e gatimeve tek vatra 
të ndryshme. Opsioni i rekomanduar është djegësi i 
parë i përmendur. Tek pasqyra e modelit përshkruhen 
të gjithë djegësit e vatrës.~  Faqja 2

Shembull:

Ky shëmbull tregon përgatitjen e  supës së peshkut me 
djegësin e fuqishëm, djegësin normal dhe djegësin wok. 

Me djegësin e fuqishëm (opsioni i rekomanduar) e 
gjitha koha e gatimit shkon midis 12 dhe 17 minutave.
■ Hapi 1: Vlimi. Vendosni gradacionin 8 për 7-9 minuta.
■ Hapi 2: Vazhdimi i gatimit. Për 5-8 minuta ndërroni 

gradacionin në 1.

Të dhënat vlejnë edhe për djegësit e tjerë të propozuar.

Enën për e zierje e 
vendosni në mes të 
djegësit, sepse përndryshe 
ajo mund të përmbyset.
Tenxheret e mëdha mos i 
vendosni mbi djegës pranë 
armaturave. Këta mund të 
stërnxehen dhe kështu të 
dëmtohen.
Tenxheret vendosni 
gjithmonë në skara, 
asnjëherë direkt në djegës.
Para përdorimit sigurohuni, 
që skarat e tenxheres dha 
kapakët e djegësit të gazit 
të flenë në mënyrë korrekte.
Veproni me kujdes me enët 
për zierje, të cilat qëndrojnë 
mbi zonën e zierjes.
Mos goditni mbi zonën e 
zierjes dhe mos vendosni 
pesha të rënda mbi te.

˜ Mënyra e gatimit
§ Gradimi i gatimit
v Kohëzgjatja në minuta

› Vlimi
œ Vazhdimi i gatimit
£ Tek tenxherja me presion krijohet presion
¦ Ruani presionin tek tenxherja me presion
š Skuqja e fortë
™ Skuqje e butë
Ÿ Shkrirja, shkrirja
* Pa kapak
** Përzijeni vazhdimisht

Gatimi E gjithë 
koha e 
gatimit në 
minuta

Hapi 1 Hapi 2

Djegësi ˜ § v ˜ § v

Supa, supat kremoze

Supë peshku

Djegës i fortë 12-17 › 8 7-9 œ 1 5-8

Djegësi normal 17-22 › 8 11-13 œ 1 6-9

Djegësi work 10-15 › 9 6-8 œ 4 4-7

Gatimi E gjithë 
koha e 
gatimit në 
minuta

Hapi 1 Hapi 2

Djegësi ˜ § v ˜ § v

Supa, supat kremoze

Supë peshku

Djegësi i fortë 12-17 › 8 7-9 œ 1 5-8

Djegësi normal 17-22 › 8 11-13 œ 1 6-9

Djegësi wok 10-15 › 9 4-6 œ 4 6-9

Krem me kunguj, supë me panxhar

Djegësi i fortë 30-35 › 9 10-12 œ 5 20-23

Djegësi normal 45-50 › 9 15-17 œ 6 30-33

Djegësi wok 25-30 › 9 7-9 œ 4 18-21

Minestrone (Supë me perime)

Djegësi i fortë 47-52 › 9 10-12 œ 5 37-40

Djegësi normal 57-62 › 9 10-12 œ 6 47-50

Djegësi wok 45-50 › 7 8-10 œ 4 37-40

Makarona dhe oriz

Spageti

Djegësi i fortë 18-22 ›* 9 8-10 œ 6 10-12

Djegësi normal 20-24 ›* 9 10-12 œ 7 10-12

Djegësi wok 18-22 ›* 8 8-10 œ 6 10-12

Oriz

Djegësi i fortë 17-22 › 9 5-7 œ 2 12-15

Djegësi normal 18-23 › 9 7-9 œ 6 11-14

Djegësi wok 13-18 › 8 4-6 œ 4 9-12

Ravioli

Djegësi i fortë 9-14 › 9 4-6 œ 6 5-8

Djegësi normal 17-22 › 8 12-14 œ 8 5-8

Djegësi wok 10-15 › 8 4-6 œ 8 6-9
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Perime dhe bishtajore

Patate të ziera (pure, sallatë me patate)

Djegësi i fortë 23-28 £ 9 8-10 ¦ 5 15-18

Djegësi normal 25-30 £ 9 10-12 ¦ 6 15-18

Djegësi wok 25-30 £ 7 11-13 ¦ 5 14-17

Hummus (qiqra pure)

Djegësi i fortë 50-55 £ 9 10-12 ¦ 4 40-43

Djegësi normal 52-57 £ 9 12-14 ¦ 5 40-43

Djegësi wok 47-52 £ 7 10-12 ¦ 5 37-40

Thjerrëza mali

Djegësi i fortë 40-45 › 9 8-10 œ 8 32-35

Djegësi normal 50-55 › 9 18-20 œ 6 32-35

Djegësi wok 45-50 › 9 7-9 œ 4 38-41

Perime në petulla tigani

Djegësi i fortë 12-17 š* 7 6-8 š* 6 6-9

Djegësi normal 15-20 š* 8 8-10 š* 7 7-10

Djegësi wok 10-15 š* 7 5-7 š* 5 5-8

Perime të freskëta**

Djegësi wok 5-7 š* 9 5-7

Djegësi i fortë 6-8 š* 9 6-8

Patate të skuqura

Djegësi wok 12-17 š* 7 12-17

Djegësi i fortë 15-20 š* 9 15-20

Djegësi normal 25-30 š* 9 25-30

Vezë

Kima, gatime tigani

Djegësi normal 15-20 š 9 10-12 ™ 4 5-8

Djegësi i fortë 13-18 š 8 7-9 ™ 3 6-9

Djegësi wok 15-20 š 6 11-13 ™ 4 4-7

Omletë (1 copë)

Djegësi normal 3-5 š* 8 3-5

Djegësi i fortë 2-4 š* 9 2-4

Djegësi wok 2-4 š* 5 2-4

Tortilia spanjolle

Djegësi i fortë 25-30 š* 9 25-30

Djegësi wok 18-23 š* 7 18-23

Salcat

Salcë beshamel**

Djegësi normal 10-15 Ÿ* 5 2-4 œ* 5 8-11

Djegësi wok 3-8 Ÿ* 5 1-2 œ* 5 2-6

Djegësi i fortë 3-8 Ÿ* 5 1-2 œ* 5 2-6

Gatimi E gjithë 
koha e 
gatimit në 
minuta

Hapi 1 Hapi 2

Djegësi ˜ § v ˜ § v

Salcë me djathë gorgonxola**

Djegësi normal 3-5 Ÿ* 7 3-5

Djegësi i fortë 3-5 Ÿ* 5 3-5

Djegësi wok 4-6 Ÿ* 3 4-6

Salcë Napoli

Djegësi normal 18-23 š* 6 2-4 ™* 4 16-19

Djegësi i fortë 15-20 š* 8 1-3 ™* 6 14-17

Djegësi wok 12-17 š* 7 2-4 ™* 5 10-13

Salca karbonara

Djegësi normal 10-15 ™* 6 5-7 ™* 3 5-8

Djegësi i fortë 8-13 ™* 5 4-6 ™* 3 4-7

Djegësi wok 10-15 ™* 3 10-15

Peshk

Shpatë deti i tiganisur

Djegësi i fortë 5-10 š* 8 5-10

Djegësi normal 8-13 š* 9 8-13

Djegësi wok 4-9 š* 9 1-3 š 4 3-6

Salmon i skuqur

Djegësi i fortë 5-10 š* 7 2-4 ™ 1 3-6

Djegësi normal 5-10 š* 8 2-4 ™ 1 3-6

Djegësi wok 7-12 š* 6 2-4 ™ 1 5-8

Midhje

Djegësi i fortë 5-7 › 9 5-7

Djegësi wok 4-6 › 9 4-6

Djegësi normal 10-12 › 9 10-12

Mish

Gjoks rose (1 copë)

Djegësi normal 6-8 š* 7 6-8

Djegësi i fortë 9-11 š* 7 9-11

Djegësi wok 6-8 š* 5 6-8

Fileto viçi Stroganoff

Djegësi i fortë 8-13 š* 9 8-13

Djegësi wok 5-10 š* 7 5-10

Djegësi normal 12-17 š* 9 12-17

Shnitcel pule (8 gjoks pule fileto)

Djegësi i fortë 7-12 š* 9 2-4 š* 6 5-8

Djegësi wok 7-12 š* 9 2-4 š* 5 5-8

Djegësi normal 7-12 š* 9 7-12

Mish i grirë

Djegësi i fortë 15-20 š* 8 15-20

Djegësi normal 20-25 š* 9 20-25

Djegësi wok 15-20 š* 6 15-20

Gatimi E gjithë 
koha e 
gatimit në 
minuta

Hapi 1 Hapi 2

Djegësi ˜ § v ˜ § v
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Këshilla gatimi
■ Për përgatitjen e supave kremoze dhe bishtajoreve 

përdorni tenxhere me presion. Koha e gatimit 
reduktohet ndjeshëm. Nëse përdorni tenxhere me 
presion, ndiqni udhëzimet e prodhuesit. Hidhini të 
gjithë përbërësit që në fillim.

■ Kur gatuani patate dhe oriz mbulojeni gjithmonë 
tenxheren me kapak. Kjo redukton ndjeshëm kohën 
e gatimit. Uji duhet të vlojë para se të hidhni 
makaronat, orizin apo patatet. Përshtatni gradacionin 
e gatimit për të vazhduar procesin e gatimit.

■ Kur bëhet fjalë për gatimi tigani, nxehni si fillim vajin. 
Sapo të filloni me skuqjen, mbajeni temperaturën 
konstante, duke përshtatur gradacionin sipas 
nevojave. Kur do të përgatisni disa porcione, prisni 
derisa temperatura të arrihet sërish. Rrotulloni 
ushqimet rregullisht.

■ Nëse do të zieni supë, krem, thjerrëza apo qiqra, 
hidhini të gjithë përbërësit njëkohësisht në enë.

2Pastrimi dhe mirëmbajtja 
Pas t r i mi dhe mi r ëmbaj t j aPastrimi

Nëse pajisja është ftohur njëherë, pastrojeni atë me një 
sfungjer, ujë dhe sapun.

Pas çdo përdorimi dhe në gjendje të ftohtë pastroni 
sipërfaqen e pjesëve të veçanta të djegësit. Edhe 
mbetjet më të vogla (ushqimet e derdhura, stërpikjet e 
yndyrës, etj.) digjen në sipërfaqe dhe pastaj largohen 
shumë vështirë. Për një flakë të rregullt vrimat dhe të 
çarat e djegësit duhet të jenë të pastra. 

Lëvizja e disa enëve për zierje mund të lerë gjurmë 
metali në skara.

Me ujë me sapun dhe me një furçë jo metalike pastroni 
djegësit dhe skarat.

Nëse skarat kanë shtresë gome, pastrimin bëjeni me 
kujdes. Shtresat mund të lirohen dhe skarat ta 
gërvishtin zonën e zierjes.

Thani gjithmonë të gjithë djegësit dhe skarat. Pikat e ujit 
ose zonat e lagështa në fillim të procesit të zierjes 
mund ta dëmtojnë emalin.

Pasi djegësit të jenë pastruar dhe të jenë tharë, 
sigurohuni që kapaku të jetë vendosur mirë mbi 
distributorë.

Produkte të gatshme

Kroketa TK (16 copë)    fileto peshku TK (12 copë)

Djegësi i fortë 6-10 š 8 6-10

Djegësi normal 8-12 š 8 8-12

Djegësi wok 6-10 š 9 3-5 š 4 3-5

Salcice (12 copë)

Djegësi i fortë 5-10 š 9 1-3 š 7 4-7

Djegësi normal 7-12 š 9 7-12

Djegësi wok 5-10 š 9 1-3 š 5 4-7

Salcice (12 copë)

Djegësi normal 8-13 › 9 8-13

Djegësi wok 9-14 › 4 9-14

Djegësi i fortë 7-12 › 7 7-12

Hamburger me fileto viçi (4 copë, 1 cm i trashë, 110 kg)

Djegësi i fortë 4-9 š* 9 1-3 š* 7 3-6

Djegësi wok 4-9 š* 7 1-3 š* 6 3-6

Djegësi normal 5-10 š* 9 1-3 š* 8 4-7

Ngrohni fasulet në salcë domatesh dhe ruajini të ngrohta (Përdorni 
pllakën simmer)

Djegësi normal 20-22 › 6 5-7 œ 1 15

Pica (diametri 20 cm)

Djegësi wok 4-8 ™ 4 4-8

Djegësi i fortë 16-20 ™ 1 16-20

Djegësi normal 20-25 ™ 1 20-25

Ëmbëlsira

Sultiash sipas Din 3360-12* (përdorni pllakën simmer)

Djegësi normal 62-67 ›** 8 27-32 œ 2 35

Sultiash**

Djegësi normal 30-35 ›* 8 9-11 œ* 4 21-24

Djegësi wok 23-28 ›* 6 8-10 œ* 4 15-18

Shkrini çokollatën sipas 60350-2 (përdorni pllakën simmer)

Djegësi normal 20-24 Ÿ* 1 20-24

Petulla (8 copë)

Djegësi normal 17-22 š* 8 3-5 š* 5 50 
faqe

Djegësi i fortë 20-25 š* 6 4-6 š* 4 60 
faqe

Puding me bukë (në banjë mari)

Djegësi i fortë 25-30 £ 9 10-12 ¦ 6 15-18

Djegësi wok 23-28 £ 9 8-10 ¦ 7 15-18

Djegësi normal 27-32 £ 9 10-12 ¦ 7 17-20

Puding spanjoll**

Djegësi i fortë 3-8 œ* 5 3-8

Djegësi normal 8-13 œ* 5 8-13

Gatimi E gjithë 
koha e 
gatimit në 
minuta

Hapi 1 Hapi 2

Djegësi ˜ § v ˜ § v

Djegësi wok 3-8 œ* 3 3-8

Biskota (në banjë mari)

Djegësi i fortë 35-40 œ 9 35-40

Djegësi wok 40-45 œ 9 40-45

Djegësi normal 45-50 œ 9 45-50

Gatimi E gjithë 
koha e 
gatimit në 
minuta

Hapi 1 Hapi 2

Djegësi ˜ § v ˜ § v
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Kujdes!
■ Mos i hiqni elementët e komandimit kur pastroni 

pajisjen. Lagështia që depërton mund të dëmtojë 
pajisjen.

■ Mos përdorni pastrues me avull. Vatra e gatimit 
mund të dëmtohet.

■ Mos përdorni agjentë gërryes, sfungjerë me përbërje 
metalike, objekte të mprehta, thika ose të ngjashme, 
për të mënjanuar mbetje ushqimi të thara nga vatra 
e gatimit.

■ Mos përdorni thika, kruajtëse ose të ngjashme për 
pastrimin e pjesëve lidhëse të xhamit me mbulesën 
e djegësit, profilet metalike ose mbi kapakun prej 
xhami ose alumini, nëse ka një të tillë.

Mirëmbajtja

Lëngjet e derdhura largoni menjëherë. Kështu do ta 
parandaloni që mbetjet nga ushqimi të ngjiten dhe me 
këtë kurseni mund dhe kohë.

Enët e gatimit mos i tërhiqni mbi pianurën e qelqit, 
mund të gërvishtet. Gjithashtu duhet të bëni kujdes që 
mbi pianurën e qelqit të mos bien objekte të forta apo 
me majë. Bëni kujdes që skajet e vatrave të gatimit të 
mos goditen me objekte të ndryshme.

Kokrriza rëre (p.sh nga pastrimi i perimeve) mund të 
gërvishtin sipërfaqen e qelqit.

Sheqeri i shkrirë apo ushqimet që kanë shumë sheqer 
duhet të pastrohen menjëherë me anë të një gërryese 
xhami, në rast se janë derdhur mbi ndonjë vatër gatimi.

3Çrregullim, si të veprojmë nëse?
Çr r egul l i m, s i t ë v epr o j më nës e?Në disa raste, defektet e shfaqura mund të zgjidhen 
lehtë. Përpara se t'i telefononi shërbimit të klientit, 
ndiqni udhëzimet e mëposhtme:

Defekti Shkaku i mundshëm Zgjidhja

Funksioni i përgjithshëm elekt-
rik ka defekt.

Siguresa ka defekt. Shihni tek kutia e siguresave, nëse ndonjëra nga sigure-
sat është dëmtuar, dhe ndërrojeni atë.

Siguresa automatike ose siguresa e luhatjeve të tensionit 
është liruar.

Kontrolloni fushën e komandimit, nëse siguresa automa-
tike apo automati i defekteve ka rënë apo jo.

Ndezja automatike nuk funksi-
onon.

Mbetje ushqimore apo mbetjet e detergjentëve mund të 
kenë mbetur midis kandilave ndezës dhe djegësve.

Hapësira midis kandilave ndezës dhe djegësve duhet të 
jetë e pastër.

Djegësit janë të njomë. Thani me kujdes kapakët e djegëseve.

Kapakët e djegëseve nuk janë vendosur si duhet. Sigurohuni që kapakët të jenë vënë si duhet.

Pajisja nuk është e tokëzuar, nuk është lidhur si duhet 
ose kabulli i tokëzimit është dëmtuar.

Lidhuni me elektriçistin e instalimit.

Ndezja automatike nuk funksi-
onon dhe në ekran shfaqet 
simboli ”‚ ose ”ƒ.

Sistemi elektronik është nxehur shumë. Fikni djegësit ose përdorni vetëm gradacionin më të ulët 
të tij, derisa sistemi elektronik të jetë ftohur mjaftueshëm.

Flaka e djegësit nuk është e 
njëtrajtshme.

Pjesët e djegëseve nuk janë vendosur si duhet. Vendosni si duhet pjesët e djegësve mbi djegësit për-
katës.

Grykat e djegësve janë bërë pis. Pastroni grykat e djegësve.

Rrjedhja e gazit duket se nuk 
funksionon si duhet ose nuk 
del fare gaz.

Furnizimi me gaz është bllokuar nga një valvul e vendosur 
diku në mes.

Hapni valvulën e pozicionuar në mes.

Nëse gazi del nga një bombul gazi, sigurohuni që ajo të 
mos jetë bosh.

Ndërroni bombulën e gazit.

Në kuzhinë vjen erë gaz. Një rubinetë gazi është e hapur. Mbyllni rubinetat e gazit.

Bombula e gazit nuk është lidhur si duhet. Sigurohuni që bombula të lidhet si duhet. 

Ka mundësi të rrjedhë gaz. Mbyllni rubinetin kryesor ose rrjetin e gazit, ajrosni 
dhomën dhe telefonin menjëherë një specialist të autori-
zuar, i cili kontrollon sistemin e gazit dhe lëshon çertifi-
katën e instalimit. Mos e përdorni pajisjen derisa të 
siguroheni që as sistemi i gazit dhe as pajisja nuk nxjerrin 
gaz.

Djegësi fiket, sapo leva e 
komandimit të lirohet.

Leva e komandimit nuk është mbajtur shtypur sa duhet. Nëse djegësi është i ndezur, mbani butonin komandues 
të shtypur për disa sekonda.

Grykat e djegësve janë bërë pis. Pastroni grykat e djegësve.
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4Shërbimi i servisimit
Shër b i mi i s er v i s i mi tNëse kërkoni shërbimin tonë teknik, duhet të keni 
numrin e produktit (E-Nr.) dhe numrin e prodhimit (FD) 
të pajisjes. Ky informacion gjendet te pllaka e 
karakteristikave, e vendosur në pjesën e poshtme të 
pllakës së gatimit dhe në etiketën e manualit të 
përdorimit.

Të dhënat e kontaktit për të gjitha vendet i gjeni në 
listën e përmbajtjes të shërbimit të klientëve.

Kini besim te kompetenca e prodhuesit. Kështu mund 
të jeni të sigurt se riparimin do ta realizojnë teknikët e 
trajnuar për riparim, të cilët janë të pajisur me pjesë 
këmbimi origjinale për pajisjet tuaja.

Kushtet e garancisë

Nëse aparati është i dëmtuar ose nuk i përmbush 
kërkesat tuaja të cilësisë, na lajmëroni për këtë sa më 
shpejt që mundeni. Për ta aktivizuar garancinë aparati 
nuk lejohet të manipulohet përkatësisht përdoret në 
mënyrë të paautorizuar.

Kushtet e garancisë përcaktohen në përfaqësinë tonë 
në vendin e blerjes së aparatit. Informacione të 
detajuara do të merrni në qendrat e shitjes. Për ta 
marrë në konsideratë garancinë, duhet ta tregoni 
faturën e blerjes së aparatit.

Ne e mbajmë të drejtën e ndërrimeve.

7Mbrojtja e Mjedisit
Mbr o j t j a e Mj ed i s i tKur në tabelën e tipit të pajisjes shfaqet simboli ), 
respektoni udhëzimet e mëposhtme.

Hedhja sipas normave ekologjike

Hidheni paketimin sipas normave ekologjike.

Paketimi i aparatit tuaj përbëhet nga materiale, të cilat 
janë të nevojshme, për të garantuar një mbrojtje të 
efektshme gjatë transportit. Këto materiale janë 
plotësisht të ripërdorshme dhe me këtë e zvogëlojnë 
ngarkesën e mjedisit jetësor. Kështu si ne mundeni 
edhe ju të kontriboni për mbrojtjen e mjedisit jetësor, 
me atë që ti përfillni rekomandimet e mëposhtme:

■ Paketimin e hidhni në një kazan për materiale të 
riciklueshme.

■ Para se ta hidhni, asgjësojeni aparatin që nuk ju 
duhet më. Te administrata lokale informohuni për 
adresën e qendrës më të afërt për vlerësim të 
materialeve dhe aparatin tuaj çojeni atje.

■ Yndyrën e papërdorur ose vajin për gatim mos e 
hidhni në lavaman. Vajin e mblidhni në një enë që 
mund të mbyllet dhe e dorëzoni në një qendër për 
mbledhje ose nëse kjo nuk është e mundur, atëherë 
hidheni atë, në një kazan plehrash (kështu ai do të 
dërgohet në një deponi plehrash - mbase nuk është 
zgjidhja më e mirë, por së paku kështu nuk do të 
ndotet uji).

Në ekran shfaqet ”„, ”…, 
”†, ”‡, ”ˆ, ”‰, ”Š.

Defekt në sistemin elektronik. Shkëputeni planin e gatimit nga rrjeti elektrik. Prisni disa 
sekonda dhe lidheni atë sërish. Nëse treguesi vazhdon të 
ndriçojë, njoftoni shërbimin e klientit.

Treguesi i gradacionit në 
ekran ndryshon gjithmonë e 
më tepër nga gradacioni i 
zgjedhur me levën e komandi-
mit.

Kalibrim jo i saktë i elektronikës. Kryeni kalibrimin sipas udhëzimit të montimit.

Defekti Shkaku i mundshëm Zgjidhja

Ky aparat përmban shënjën e aparaturave 
elektrike dhe elektroteknike sipas Udhëzimit 
2012/19/EU (waste electrical and electronic 
equipment - WEEE).
Udhëzimi jep kuadrin ligjor për te drejtën e 
kthimit mbrapsht të aparaturave të përdorura në 
të gjithë BE.
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Informacija o proizvodu

Ostale informacije o proizvodima, priboru, rezervnim 
delovima i servisima цete naцi na internetu: www.neff-
international.com i "online" prodavnici: www.neff-
eshop.com

8Upotreba u skladu 
s odredbama

Upot r eba u s k l adu s odr edbamaPažljivo pročitajte uputstvo za upotrebu. 
Samo tako цete moцi efikasno i sigurno da 
koristite Vaš aparat. Obratite pažnju na 
uputstva za instalaciju i upotrebu i dajte ih 
eventualno sledeцem vlasniku aparata.

Proizvođač ne snosi odgovornost, ukoliko 
se niste pridržavali odredbi iz ovog 
priručnika.
Slike koje su sastavni deo uputstva su 
orijentacionog karaktera.

Ostavite aparat u zaštitnoj kutiji sve do 
ugradnje. Ukoliko utvrdite ošteцenje na 
aparatu, nemojte ga priključivati. Pozovite 
našu servisnu službu.

Ovaj uređaj odgovara klasi 3 za uređaje na 
gas prema DIN EN 30-1-1: ugradni uređaji.

Pre ugradnje Vaše nove ravne ploče za 
kuvanje, pobrinite se da pri instalaciji sledite 
uputstvo za ugradnju.

Ovaj aparat ne sme da se ugrađuje na jahte ili 
kamp-prikolice.

Ovaj uređaj smete da koristite samo na mestu 
sa odgovarajuцom ventilacijom.

Ovaj uređaj nije namenjen za režim rada 
pomoцu eksternog tajmera ili daljinskog 
upravljača.

Sve radove na instalacijama, priključivanju, 
regulaciji i prebacivanju na drugu vrstu gasa 
mora da izvrši ovlašćeni stručnjak i uz 
poštovanje primenljivih regulativa i zakonski 
zadatih parametara kao i propisa za lokalne 
distributere struje i gasa. Posebnu pažnju 
morate da obratite na odredbe i instrukcije 
koje važe za ventilaciju.
Ovaj aparat je fabrički podešen na vrstu gasa 
koja stoji na pločici sa tipom. Informacije o 
prebacivanju na drugu vrstu gasa pronaцi цete 
u uputstvu za ugradnju. Za radove na 
prebacivanju na drugu vrstu gasa 
preporučujemo da pozovete servisnu službu.

Ovaj aparat je predviđen isključivo za 
upotrebu u privatnim domaцinstvima; nije 
dozvoljena komercijalna ili službena upotreba. 
Aparat koristite samo za kuvanje, nikako kao 
grejalicu. Garancija važi samo ako se aparat 
koristi isključivo u predviđene svrhe.
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Ovaj uređaj je namenjen za korišцenje na 
nadmorskim visinama od maksimalno 
2000 metara.

Nemojte koristiti poklopce ili sigurnosne brave 
za decu, koje proizvođač ravne ploče za 
kuvanje nije preporučio. Može doцi do 
nesreцa, npr. zbog prekomernog zagrevanja, 
paljenja ili odlepljivanja delova materijala.

Ovaj uređaj mogu koristiti deca od 8 godina i 
lica sa smanjenim psihičkim, oseцajnim ili 
mentalnim sposobnostima ili nedostacima 
iskustva ili znanja, ako ih nadzire lice, koje je 
odgovorno za bezbednost, ili ih je uputilo u 
vezi sa sigurnom upotrebom uređaja i ako su 
oni razumeli opasnosti, koje iz toga mogu da 
nastanu.

Nikada ne smete pustiti decu da se igraju sa 
uređajem. ъišцenje i korisničko održavanje ne 
smeju da vrše deca, čak i ako imaju 
15 godina ili više i ako imaju nadzor.

Decu, mlađu od 8 godina udaljite od uređaja i 
priključnog kabla.

(Uputstva za sigurnost
Uput s t v a z a s i gur nos t:Upozorenje – Opasnost od praskanja! 
U slučaju sakupljanja nesagorelog gasa u 
zatvorenim prostorijama postoji opasnost od 
prskanja. Uređaj nemojte da izlažete promaji. 
Inače mogu da se ugase gorionici. Pažljivo 
pročitajte upozoravajuцe napomene u vezi sa 
načinom funkcionisanja gorionika na gas.

:Upozorenje – Opasnost od trovanja! 
Korišцenje uređaja za kuvanje na gas u 
prostoriji, u kojoj se puštaju u rad, stvara 
toplotu, vlažnost i proizvode sagorevanja. 
Uverite se da kuhinja poseduje dobru 
ventilaciju, pe svega kada je ravna ploča za 
kuvanje u režimu rada: Prirodne otvore za 
ventilaciju držite otvorene ili instalirajte 
mehaničku ventilaciju (aspirator). Dug i 
konstantan režim rada uređaja može da 
zahteva dodatnu i efikasniju ventilaciju: 
Otvorite prozor ili poveцajte snagu na 
aspiratoru.

:Upozorenje – Opasnost od opekotina! 
■ Ravne ploče za kuvanje i njihovo okruženje 

postaju jako vruцi. Nemojte nikada 
dodirivati vruцe površine. Deci mlađoj od 8 
godina ne dajte da se približavaju.

Opasnost od opekotina! ■ Ako boca sa tečnim gasom ne stoji 
uspravno, tečni propan/butan može da 
dospe u uređaj. Iz tog razloga može da 
izađe snažan plamen na gorionicima, kada 
se upale. Komponenete mogu da se oštete 
i da vremenom postanu nehermetične, tako 
da gas nekontrolisano izlazi. Obe situacije 
mogu da budu uzročnici opekotina. Boce 
sa tečnim gasom uvek upotrebljavajte u 
ispravnom položaju.

:Upozorenje – Opasnost od požara! 
■ Postupak kuvanja mora da se nadgleda. 

Kratkotrajni postupak kuvanja mora 
neprekidno da se nadgleda.

Opasnost od požara! ■ Ravne ploče za kuvanje postaju jako vruцe. 
Nemojte nikada stavljati zapaljive predmete 
na ravnu ploču za kuvanje. Nemojte stavljati 
predmete na ravnu ploču za kuvanje.

Opasnost od požara! ■ Nemojte odlagati nagrizajuцa sredstva ili 
proizvode za čišцenje, paročistače, 
zapaljive materijale ili druge proizvode koji 
nisu namirnice, ispod ovog kuцnog aparata 
odn. nemojte ih koristiti u njegovoj 
neposrednoj blizini.

Opasnost od požara! 
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■ Vrela mast ili ulje su lako zapaljivi. Nemojte 
se udaljavati kada zagrevate mast ili ulje. 
Ukoliko se mast ili ulje zapale, nemojte 
gasiti vatru vodom. Za gašenje plamena, 
prekrijte posudu za kuvanje poklopcem i 
isključite ravnu ploču za kuvanje.

Opasnost od požara! ■ Ako gorionik radi sa veцom snagom, 
stvaraju se veoma visoke temperature. 
Zapaljivi materijali se mogu upaliti. Prikaz 
stepena snage na displeju može da se 
razlikuje od stepena snage podešenog na 
regulatoru. Prikaz stepena snage na 
displeju služi samo kao dodatna 
informacija. Stepen snage uvek podešavati 
prema natpisu na regulatoru.

:Upozorenje – Opasnost od povrede! 
■ Pukotine ili naprsline na staklenom tanjiru 

su opasne. Sve gorionike ili električne 
grejače treba odmah isključiti. Izvucite 
mrežni utikač ili isključite osigurač u kutiji sa 
osiguračima. Zatvorite dovod gasa. 
Nemojte dodirivati površinu uređaja. Nikada 
nemojte uključivati pokvaren uređaj. Pozvati 
servisnu službu.

Opasnost od povrede! ■ Posude za kuvanje koje su ošteцene, nisu 
odgovarajuцe veličine, čije ivice vire izvan 
ravne ploče za kuvanje ili su pogrešno 
postavljene, mogu da izazovu ozbiljna 
ošteцenja. Vodite računa o savetima i 
upozorenjima za upotrebu posuda za 
kuvanje.

Opasnost od povrede! ■ Nestručne popravke su opasne. Samo 
servisni tehničar, koga smo mi obučili sme 
da vrši popravke i da zameni ošteцene 
kablove za struju i vodove za gas. Ako je 
uređaj pokvaren, izvucite mrežni utikač ili 
isključite osigurač u kutiji za osigurače, 
zatvorite dovod gasa. Pozovite servisnu 
službu.

Opasnost od povrede! ■ Ukoliko komandno dugme ne može da se 
okreцe ili je labavo, znači da ne sme više 
da se koristi. Obratite se odmah korisničkoj 
službi radi popravke ili zamene komandnog 
dugmeta.

:Upozorenje – Opasnost od strujnog 
udara! 
■ Nemojte koristiti paročistač za čišцenje 

aparata.
Opasnost od strujnog udara! ■ Iskakanje ili lomljenje staklene ploče mogu 

da izazovu strujne udare. Isključite osigurač 
u kutiji sa osiguračima. Pozvati servisnu 
službu.

*Upoznavanje uređaja
Upoz nav anj e ur eđaj aU pregledu modela, naцi цete Vaš aparat sa snagama 
gorionika. ~  Strana 2

Elementi za rukovanje i gorionik

Na svakom regulatoru jačine je označen pripadajuцi 
gorionik. Pomoцu regulatora jačine možete da 
podešavate različite položaje između minimalne i 
maksimalne vrednosti da biste podesili potrebnu snagu. 
Nemojte nikad pokušavati da pređete direktno sa 
položaja 0 na položaj 1 ili sa položaja 1 na položaj 0.

Spoljašnji i unutrašnji plamen dvostrukog gorionika 
mogu da se regulišu nezavisno jedan od drugog. 
Moguцi stepeni snage su:

Prikazi

£ Gorionik kojim upravlja regulator jaчine

Û Iskljuчeni gorionik

9 Najveтa snaga i elektriчno paljenje

1 Najmanja snaga

Prikazi na displeju

³ Elektriчno paljenje

Š-‚ Stepeni za kuvanje

‹ Iskljuчeni gorionik

•-œ Preostala toplota

Spoljašnji i unutrašnji 
plamen na maksimalnoj 
snazi.

Spoljašnji plamenna 
minimalnoj, unutrašnji 
plamen na maksimalnoj 
snazi.

Unutrašnji plamen na 
maksimalnoj snazi.
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Za korektan režim rada uređaja rešetke kao i delovi 
gorionika moraju da budu pravilno postavljeni. Nemojte 
da zamenite poklopce gorionika.

Uvek pažljivo uklanjajte rešetke. Pomeranjem jedne 
rešetke mogu se takođe prevrnuti i rešetke koje se 
nalaze pored.

Prikaz preostale toplote

Ploča za kuvanje za svaku ringlu ima prikaz preostale 
toplote, koji ukazuje na vrele ili tople ringle.

Ukoliko se na prikazu pojavi •, onda je ringla još uvek 
vrela. Ukoliko se ringla i dalje hladi, onda se prikaz 
menja u œ. Prikaz se gasi, kada se ringla dovoljno 
ohladi. Ne dodirujte ringlu sa ovim prikazom.

Pribor

U zavisnosti od modela uz ringlu su uračunati sledeцi 
delovi pribora. Njih takođe možete da dobijete preko 
servisne službe.

Ovi uređaji se mogu kombinovati međusobno i/ili sa 
drugim pločama za kuvanje iste marke uz korišцenje 
elementa za povezivanje. Ostale informacije цete naцi u 
katalogu.

--------

Broj dela

Proizvođač ne snosi odgovornost za nedostatak ili 
pogrešnu upotrebu ovih delova pribora.

Unutrašnji plamen  na 
minimalnoj snazi.

Elementi

1 Sveтica za paljenje

2 Termoelement

3 Prsten gorionika

4 Dizna gorionika

5 Poklopac gorionika

Dodatna rešetka za vok 
Pogodna je za upotrebu samo 
sa gorionicima za vok sa dva ili 
tri plamena. Upotrebljavajte je 
samo sa posuđem preчnika od 
preko 26 cm, ploчama za 
peчenje, glinenim loncima, 
tiganjima za paelju, kao i sa 
posuđem sa zaobljenim dnom.
Da biste produžili radni vek 
uređaja, preporuчuje se 
korišтenje dodatne rešetke za 
vok.

Dodatna rešetka za kuvalo za 
espreso 
Pogodno samo za upotrebu na 
unutrašnjem plamenu gorionika 
za vok. Upotrebljavajte posuđe 
za kuvanje sa preчnikom od 
manje od 22 cm.

Dodatna rešetka za kuvalo za 
espreso 
Pogodna je za upotrebu samo 
na malim gorionicima. Upotrebl-
javajte posuđe za kuvanje sa 
preчnikom od manje od 12 cm.

Simmer ploča 
Ovaj deo dodatne opreme je 
pogodan sam za peчenje na nis-
koj temperaturi. Može da se 
koristi sa štedljivim ili sa normal-
nim gorionikom. Ukoliko na 
vašoj ravnoj ploчi za kuvanje 
ima više normlanih gorionika, 
preporuчuje se da Simmer 
ploчu postavite da zadnji ili 
predni desni normalni gorionik.
Stavite deo pribora sa ispupчen-
jima nagore na nosaч, a nikad 
direktno na gorionik.

Z2406X0 Dodatna rešetka za kuvalo za espreso za 
gorionik za vok

Z2402X0 Dodatna rešetka za kuvalo za espreso za 
najmanji gorionik

Z2480X0 Ploča za kuvanje
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ÄGorionik na gas
Gor i oni k na gasRučno uključivanje

1. Pritisnite regulator jačine izabranog gorionika i 
okrenite ga ulevo do najveцeg stepena snage.

2. Upaljač za plin ili plamen (upaljača, šibice itd.) 
približite gorioniku.

Automatsko paljenje

Ako Vaša ploča za kuvanje raspolaže automatskim 
paljenjem (sveцice za paljenje):

1. Pritisnite regulator jačine za izabrani gorionik i 
okrenite ga ulevo do najveцeg stepena snage.
Dok regulator jačine držite pritisnutim, stvaraju se 
varnice na svim gorionicima i na displeju se 
pojavljuje simbol ³. Gorionik se pali.

2. Pustite regulator jačine.
3. Okrenite regulator jačine u željeni položaj.

Ako ne usledi paljenje, isključite gorionik i ponovite 
prethodno opisani postupak. Ovog puta, regulator 
jačine držite duže pritisnutim (do 10 sekundi).

:Upozorenje – Opasnost od dima! 
Ako se gorionik ne upali nakon 10 sekundi, isključite 
regulator jačine i otvorite vrata ili prozor u prostoriji. 
Sačekajte najmanje jedan minut pre nego što ponovo 
pokušate da upalite gorionik.

Uputstvo: Pobrinite se za maksimalnu čistoцu. Ako su 
sveцice za paljenje prljave, može doцi do pogrešnog 
paljenja. Redovno čistite sveцice za paljenje pomoцu 
male, nemetalne četke. Vodite računa da se sveцice za 
paljenje ne izlažu jakim udarcima.

Sigurnosni sistem

Vaše polje za kuvanje raspolaže sigurnosnim sistemom 
(termoelementom), koji sprečava da gas izađe ako se 
gorionik slučajno uključi.

Da biste se osigurali da je ova aparat aktivan:
1. Upalite gorionik na uobičajen način.
2. Zatim držite dugme za upravljanje 4 sekunde nakon 

paljenja plamena pritisnutim.

Isključivanje gorionika

Regulator jačine okrenite udesno na položaj 0. Na 
displeju se pojavljuje simbol ‹  a posle nekoliko 
sekundi se pojavljuje i indikator preostale toplote.

Nekoliko sekundi posle isključivanja gorionika mora da 
se čuje tupi zvuk. To je normalno i znači, da se sistem 
za sigurnost deaktivirao.

Upozoravajuće napomene

Tiho zujanje tokom režima rada gorionika je normalno.

Za vreme prve upotrebe normalno je da se oslobađaju 
mirisi. To ne predstavlja opasnost odnosno kvar. 
Vremenom mirisi nestaju.

Normalan je plamen narandžaste boje. Nastaje zbog 
prašine koja se nalazi u vazduhu, tečnosti koja je 
pokipela itd.

Ako plamen iz gorionika nehotice izađe, dugme za 
rukovanje gorionikom obrnite na "Isklj.", a gorionik 
nemojte da palite iznova najmanje jedan minut.

JTabele i saveti
Tabel e i s av et iOdgovarajući lonci za kuvanje

Posuđe ne sme da prevazilazi veličinu ploče za kuvanje.

Napomene prilikom korišćenja

Sledeцe napomene цe Vam pomoцi, da uštedite 
energiju i da izbegnete ošteцenja na loncima za 
kuvanje:

Gorionik Minimalni prečnik 
poda posuđa za ku-
vanje

Maksimalni prečnik 
poda posuđa za ku-
vanje

Vok gorionik 22 cm - cm

Jak gorionik 20 cm 26 cm

Normalni gorionik 12 cm 22 cm

Za dotičan gorionik 
upotrebljavajte lonac za 
kuvanje odgovarajuцe 
veličine.
Nemojte da koristite male 
lonce za kuvanje na velikim 
gorionicima. Plamen ne bi 
trebalo da dodiruje lonce za 
kuvanje sa strane.
Nemojte da koristite 
deformisane lonce za 
kuvanje koji ne stoje 
stabilno na ringli. Sudovi 
mogu da se prevrnu.
Koristite samo lonce za 
kuvanje sa ravnim i debelim 
dnom.
Nemojte da kuvate bez 
poklopca ili ako je 
poklopac pomeren. Veliki 
deo energije цe da se 
izgubi.

Lonac za kuvanje postavite 
na sredinu preko 
gorionikas, inače sud može 
da se prevrne.
Velike lonce nemojte da 
postavljate na gorionik u 
blizini armatura. One bi 
mogle da se pregreju i da 
na taj način oštete.
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Tabela za kuvanje

Sledeцa tabela navodi optimalne nivoe kuvanja i 
vremena kuvanja za različita jela. Ovi podaci su 
orijentacione vrednosti za četiri porcije.

Vremena kuvanja i stepeni kuvanja zavise od tipa, 
težine i kvaliteta hrane, vrste gasa koji se upotrebljava, 
kao i materijala posuđa. Za pripremu ovih jela 
korišцeno je prvenstveno posuđe od nerđajuцeg čelika.

Uvek koristite posuđe odgovarajuцe veličite i postavite 
ga po sredini na gorionik. Informacije u vezi sa 
prečnikom posuđa možete pronaцi pod 
~  "Odgovarajuцi lonci za kuvanje".

Informacije o tabeli

Jelo se priprema u jednom ili dva koraka. Svaki korak 
sadrži sledeцe informacije:

Načini pripreme navedeni u tabeli

Uputstvo: Simboli se ne pojavljuju na uređaju. Oni 
služe kao smernice za različite načine kuvanja.

U tabeli se pojavljuju o pripremi jela na različitim 
gorionicima. Preporučena opcija je prvi pomenuti 
gorionik. U pregledu modela su opisani svi gorionici 
ploče za kuvanje.~  Strana 2

Primer:

Ovaj primer prikazuje pripremu riblje čorbe na jakom, 
normalnom i gorioniku za vok. 

Pomoцu jakog gorionika (preporučena opcija) ukupno 
vreme pripreme iznosi između 12 i 17 minuta.
■ Korak 1: Sačekati da proključa. Za 7-9 minuta 

posedite stepen za kuvanje 8.
■ Korak 2: Nastavite kuvanje. Za 5-8 minuta prebacite 

na stepen za kuvanje 1.

Podaci važe i za ostale predložene gorionike.

Lonce postavčvljajte na 
rešetke, nikada na 
gorionike.
Pre upotrebe utvrdite, da su 
rešetke za lonce i poklopci 
gorionika na gas korektno 
postavljeni.
Oprezno rukujte posuđem, 
koje stoji na ringli.
Ne udarajte po ringli i ne 
stavljajte na nju velike 
težine.

˜ Način pripreme
§ Stepen za kuvanje
v Trajanje u minutima

› Pustiti da provri
œ Nastavak kuvanja
£ Stvaranje pritiska u ekspres loncu
¦ Održavanje pritiska u ekspres loncu
š Intenzivno pečenje
™ Blago pečenje
Ÿ Topljenje, rastapanje
* Bez poklopca
** Stalno mešanje

Jelo Ukup-
no vre-
me u 
min.

Korak 1 Korak 2

Gorionik ˜ § v ˜ § v

Supe, krem čorbe

Riblja чorba

Jak gorionik 12-17 › 8 7-9 œ 1 5-8

Normalni gorio-
nik

17-22 › 8 11-13 œ 1 6-9

Gorionik za vok 10-15 › 9 6-8 œ 4 4-7

Jelo Ukup-
no vre-
me u 
min.

Korak 1 Korak 2

Gorionik ˜ § v ˜ § v

Supe, krem čorbe

Riblja чorba

Jak gorionik 12-17 › 8 7-9 œ 1 5-8

Normalni g. 17-22 › 8 11-13 œ 1 6-9

Gorionik za vok 10-15 › 9 4-6 œ 4 6-9

Krem чorba od bundeve, boršч
Jak gorionik 30-35 › 9 10-12 œ 5 20-23

Normalni g. 45-50 › 9 15-17 œ 6 30-33

Gorionik za vok 25-30 › 9 7-9 œ 4 18-21

Minestrone (чorba od povrтa)

Jak gorionik 47-52 › 9 10-12 œ 5 37-40

Normalni g. 57-62 › 9 10-12 œ 6 47-50

Gorionik za vok 45-50 › 7 8-10 œ 4 37-40

Testenina i pirinač
Špagete

Jak gorionik 18-22 ›* 9 8-10 œ 6 10-12

Normalni g. 20-24 ›* 9 10-12 œ 7 10-12

Gorionik za vok 18-22 ›* 8 8-10 œ 6 10-12

Pirinaч
Jak gorionik 17-22 › 9 5-7 œ 2 12-15

Normalni g. 18-23 › 9 7-9 œ 6 11-14

Gorionik za vok 13-18 › 8 4-6 œ 4 9-12

Ravioli

Jak gorionik 9-14 › 9 4-6 œ 6 5-8
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Normalni g. 17-22 › 8 12-14 œ 8 5-8

Gorionik za vok 10-15 › 8 4-6 œ 8 6-9

Povrцe i koštunjavo voцe

Kuvani krompir (pire, krompir salata)

Jak gorionik 23-28 £ 9 8-10 ¦ 5 15-18

Normalni g. 25-30 £ 9 10-12 ¦ 6 15-18

Gorionik za vok 25-30 £ 7 11-13 ¦ 5 14-17

Humus (pire od leblebija)

Jak gorionik 50-55 £ 9 10-12 ¦ 4 40-43

Normalni g. 52-57 £ 9 12-14 ¦ 5 40-43

Gorionik za vok 47-52 £ 7 10-12 ¦ 5 37-40

Soчivo

Jak gorionik 40-45 › 9 8-10 œ 8 32-35

Normalni g. 50-55 › 9 18-20 œ 6 32-35

Gorionik za vok 45-50 › 9 7-9 œ 4 38-41

Povrтe u tempura testu

Jak gorionik 12-17 š* 7 6-8 š* 6 6-9

Normalni g. 15-20 š* 8 8-10 š* 7 7-10

Gorionik za vok 10-15 š* 7 5-7 š* 5 5-8

Sotirano sveže povrтe**

Gorionik za vok 5-7 š* 9 5-7

Jak gorionik 6-8 š* 9 6-8

Pomfrit

Gorionik za vok 12-17 š* 7 12-17

Jak gorionik 15-20 š* 9 15-20

Normalni g. 25-30 š* 9 25-30

Jaja

Šakšuka, menemen

Normalni g. 15-20 š 9 10-12 ™ 4 5-8

Jak gorionik 13-18 š 8 7-9 ™ 3 6-9

Gorionik za vok 15-20 š 6 11-13 ™ 4 4-7

Omelet (1 kom.)

Normalni g. 3-5 š* 8 3-5

Jak gorionik 2-4 š* 9 2-4

Gorionik za vok 2-4 š* 5 2-4

Španska tortilja

Jak gorionik 25-30 š* 9 25-30

Gorionik za vok 18-23 š* 7 18-23

Sosovi

Bešamel sos

Normalni g. 10-15 Ÿ* 5 2-4 œ* 5 8-11

Gorionik za vok 3-8 Ÿ* 5 1-2 œ* 5 2-6

Jelo Ukup-
no vre-
me u 
min.

Korak 1 Korak 2

Gorionik ˜ § v ˜ § v

Jak gorionik 3-8 Ÿ* 5 1-2 œ* 5 2-6

Sos sa plavim sirom**

Normalni g. 3-5 Ÿ* 7 3-5

Jak gorionik 3-5 Ÿ* 5 3-5

Gorionik za vok 4-6 Ÿ* 3 4-6

Napolitanski sos

Normalni g. 18-23 š* 6 2-4 ™* 4 16-19

Jak gorionik 15-20 š* 8 1-3 ™* 6 14-17

Gorionik za vok 12-17 š* 7 2-4 ™* 5 10-13

Karbonara sos

Normalni g. 10-15 ™* 6 5-7 ™* 3 5-8

Jak gorionik 8-13 ™* 5 4-6 ™* 3 4-7

Gorionik za vok 10-15 ™* 3 10-15

Riba

Panirani osliт
Jak gorionik 5-10 š* 8 5-10

Normalni g. 8-13 š* 9 8-13

Gorionik za vok 4-9 š* 9 1-3 š 4 3-6

Peчeni losos

Jak gorionik 5-10 š* 7 2-4 ™ 1 3-6

Normalni g. 5-10 š* 8 2-4 ™ 1 3-6

Gorionik za vok 7-12 š* 6 2-4 ™ 1 5-8

Školjke

Jak gorionik 5-7 › 9 5-7

Gorionik za vok 4-6 › 9 4-6

Normalni g. 10-12 › 9 10-12

Meso

Paчije grudi (1 kom.)

Normalni g. 6-8 š* 7 6-8

Jak gorionik 9-11 š* 7 9-11

Gorionik za vok 6-8 š* 5 6-8

Goveđi file Stroganoff

Jak gorionik 8-13 š* 9 8-13

Gorionik za vok 5-10 š* 7 5-10

Normalni g. 12-17 š* 9 12-17

Pileтe šnicle (pileтe grudi, 8 komada)

Jak gorionik 7-12 š* 9 2-4 š* 6 5-8

Gorionik za vok 7-12 š* 9 2-4 š* 5 5-8

Normalni g. 7-12 š* 9 7-12

Mleveno meso

Jak gorionik 15-20 š* 8 15-20

Normalni g. 20-25 š* 9 20-25

Jelo Ukup-
no vre-
me u 
min.

Korak 1 Korak 2

Gorionik ˜ § v ˜ § v
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Saveti za kuvanje
■ Za pripremu krem supa i povrцa koristite ekspres 

lonac. Vreme kuvanja se značajno smanjuje. Ukoliko 
koristite ekspres lonac, pratite uputstva proizvođača. 
Na samom početku dodajte sve sastojke.

■ Prilikom kuvanja krompira i pirinča uvek postavite 
poklopac. Vreme pripreme se na taj način znatno 
skraцuje. Pre nego što dodate testeninu, pirinač ili 
krompir, voda mora da provri. Zatim prilagodite 
stepen kuvanja kako biste nastavili sa kuvanjem.

■ Kod jela koja se pripremaju na tiganju, najpre 
zagrejte ulje. ъim započnete sa pečenjem, 
održavajte konstantnu temperaturu, tako što цete po 
potrebi prilagođavati stepen kuvanja. Ukoliko 
pripremate više porcija, sačekajte da se ponovo 
postigne temperatura. Redovno okreцite hranu.

■ Kada pripremate supe, krem čorbe, sočivo ili 
leblebije, sve sastojke istovremeno dodajte u posudu.

2Čišćenje i održavanje 
Či š ć enj e i odr ž av an j eČišćenje

Ako se aparat ohladio, očistite ga sunđerom, vodom i 
sapunom.

Posle svakog korišцenja i kada su hladne očistite 
površine pojedinačnih delova gorionika. I najmanji 
ostaci (pokipela jela, mast koja je prsnula, itd.) gore na 
površini i kasnije ih teško možete ukloniti. Da bi plamen 
bio pravilan, rupe i useci gorionika moraju da budu čisti. 

Pomeranje nekih lonaca za kuvanje može da ostavi 
tragove metala na rešetkama.

Gorionike i rešetke čistite sapunicom i četkom koja ne 
sme da bude metalna.

Ako rešetke imaju gumene pretince za odlaganje, 
prilikom čišцenja pažljivo postupajte. Pretinci za 
odlaganje bi mogli da se olabave, a rešetka bi mogla 
da izgrebe ringlu.

Uvek osušite sve gorionike i rešetke. Kapi vode ili 
vlažne zone na početku procesa kuvanja mogu da 
oštete emajl.

Nakon što su gorionici očišцeni i osušeni, pobrinite se, 
da su poklopci dobro stavljeni na razdelnike.

Gorionik za vok 15-20 š* 6 15-20

Gotovi proizvodi

Duboko zamrznuti kroketi (16 kom.)    
Duboko zamrznuti riblji štapiтi (12 kom.)

Jak gorionik 6-10 š 8 6-10

Normalni g. 8-12 š 8 8-12

Gorionik za vok 6-10 š 9 3-5 š 4 3-5

Kobasice za peчenje (12 kom.)

Jak gorionik 5-10 š 9 1-3 š 7 4-7

Normalni g. 7-12 š 9 7-12

Gorionik za vok 5-10 š 9 1-3 š 5 4-7

Viršle za kuvanje (12 kom.)

Normalni g. 8-13 › 9 8-13

Gorionik za vok 9-14 › 4 9-14

Jak gorionik 7-12 › 7 7-12

Hamburger od govedine (4 kom., 1 cm debljine, 110 g)

Jak gorionik 4-9 š* 9 1-3 š* 7 3-6

Gorionik za vok 4-9 š* 7 1-3 š* 6 3-6

Normalni g. 5-10 š* 9 1-3 š* 8 4-7

Pasulj u sosu od paradajza zagrejte i održavajte ga toplim (koristite 
Simmer ploчu)

Normalni g. 20-22 › 6 5-7 œ 1 15

Pica (preчnika 20 cm)

Gorionik za vok 4-8 ™ 4 4-8

Jak gorionik 16-20 ™ 1 16-20

Normalni g. 20-25 ™ 1 20-25

Deserti

Sutlijaš prema Din 3360-12* (upotrebljavajte Simmer ploчu)

Normalni g. 62-67 ›** 8 27-32 œ 2 35

Sutlijaš*

Normalni g. 30-35 ›* 8 9-11 œ* 4 21-24

Gorionik za vok 23-28 ›* 6 8-10 œ* 4 15-18

Otopite чokoladu prema EN 60350-2 (upotrebljavajte Simmer ploчu)

Normalni g. 20-24 Ÿ* 1 20-24

Palaчinke (8 kom.)

Normalni g. 17-22 š* 8 3-5 š* 5 50 s/
strana

Jak gorionik 20-25 š* 6 4-6 š* 4 60 s/
strana

Puding od hleba (u vodenom kupatilu)

Jak gorionik 25-30 £ 9 10-12 ¦ 6 15-18

Gorionik za vok 23-28 £ 9 8-10 ¦ 7 15-18

Normalni g. 27-32 £ 9 10-12 ¦ 7 17-20

Jelo Ukup-
no vre-
me u 
min.

Korak 1 Korak 2

Gorionik ˜ § v ˜ § v

Španski puding**

Jak gorionik 3-8 œ* 5 3-8

Normalni g. 8-13 œ* 5 8-13

Gorionik za vok 3-8 œ* 3 3-8

Biskvit (u vodenom kupatilu)

Jak gorionik 35-40 œ 9 35-40

Gorionik za vok 40-45 œ 9 40-45

Normalni g. 45-50 œ 9 45-50

Jelo Ukup-
no vre-
me u 
min.

Korak 1 Korak 2

Gorionik ˜ § v ˜ § v
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Pažnja!
■ Nemojte uklanjati radi čišцenja kontrolla uređaja. 

Vlaga koja se zadržava može da ošteti uređaj.
■ Nemojte da upotrebljavate paročistač. Ravna ploča 

za kuvanje može na taj način da se ošteti.
■ Nemojte koristiti abrazivna sredstva, metalne 

sunđere, oštre predmete, noževe ili slično, da biste 
očistiti skorele ostatke jela sa ravne ploče za 
kuvanje.

■ Nemojte koristiti noževe, strugače ili slično za 
čišцenje mesta spajanja stakla sa poklopcima 
gorionika, metalnih profila ili na staklenim ili 
aluminijumskim delovima, ako postoje.

Nega

Odmah uklonite tečnosti koje su iskipele. Na taj način 
izbegavate, da se ostaci jela zalepe i time štedite muku 
i vreme.

Posude za kuvanje nemojte da vučete preko stakla, 
tako mogu da nastanu ogrebotine. Isto tako bi trebalo 
da izbegavate, da tvrdi ili šiljati predmeti padnu na 
staklo. Ivice ravne ploče za kuvanje nemojte da izlažete 
udarima.

Zrna peska(npr. od čišцenja povrцa) grebu površinu 
stakla.

Karamelizovanišeцer ili pokipele namirnice sa visokim 
sadržajem šeцeraodmah da uklonite sa ringle pomoцu 
strugaljke za staklo.

3Smetnja, šta činiti?
Smet n j a, š t a č i n i t i ?U nekim slučajevima se lako mogu rešiti smetnje. Pre 
nego što pozovete servisnu službu, vodite računa o 
sledeцem:

Smetnja Moguцi uzrok Pomoц
Opšti elektriчni kvar. Osiguraч u kvaru. Proverite na tabli sa osiguraчima da li je neki osiguraч 

ošteтen i zamenite ga.

Automatski osiguraч ili zaštitni uređaj diferencijalne struje 
je reagovao.

Proverite na komandnoj tabli da li je automatski osiguraч 
ili zaštitni uređaj diferencijalne struje otkazao.

Automatsko paljenje ne funkci-
oniše.

Ostaci hrane ili ostaci sredstava za чišтenje su se možda 
nagomilali između sveтica za paljenje i gorionika.

Prostor između sveтica za paljenje i gorionika mora da 
bude чist.

Gorionici su vlažni. Pažljivo osušite poklopce gorionika.

Poklopci gorionika nisu pravilno postavljeni. Proverite da li poklopci  pravilno naležu.

Uređaj nije uzemljen, nepravilno je prikljuчen ili je kabl za 
uzemljenje ošteтen.

Obratite se elektro-instalateru.

Automatsko paljenje ne funkci-
oniše, a na displeju se pojavl-
juje simbol ”‚ ili ”ƒ.

Elektronika je pregrejana. Iskljuчite gorionik ili koristite iskljuчivo najniži stepen za 
kuvanje, dok se elektronika ne ohladi dovoljno.

Plamen gorionika neravno-
merno gori.

Delovi gorionika nisu pravilno postavljeni. Pravilno postavite delove gorionika na odgovarajuтi gorio-
nik.

Otvori gorionika su zaprljani. Oчistite otvore gorionika.

Protok gasa je nepravilan za 
rad ili gas ne izlazi.

Dovod gasa je zatvoren preko nekog međuventila. Otvorite međuventil.

Ako se gas snabdeva iz plinske boce, uverite se da nije 
ispražnjena.

Zamenite plinsku bocu.

U kuhinji se oseтa miris gasa. Ventil za gas je otvoren. Zatvorite ventil za gas.

Plinska boca je nepravilno prikljuчena. Uverite se da je plinska boca pravilno prikljuчena. 

Moguтe je da gas curi. Zatvorite glavni ventil gasnog voda, provetrite prostoriju i 
obavezno pozovite ovlašтenog instalatera koji proverava 
gasnu instalaciju i izdaje sertifikat. Uređaj nemojte da 
koristite dok ne budete sigurni da li gas curi iz instalacije 
ili iz uređaja.

Gorionik se iskljuчuje onog tre-
nutka kada se otpusti regula-
tor jaчine.

Regulator jaчine niste dovoljno dugo držali pritisnutim. Ako je gorionik ukljuчen, regulator jaчine treba da držite 
pritisnut par sekundi duže.

Otvori gorionika su zaprljani. Oчistite otvore gorionika.
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4Servisna služba
Ser v i s na s l už baPri zahtevanju usluge od naše tehničke podrške, 
trebalo bi naznačiti broj proizvoda (EаNr.) i proizvodnje 
(FD) uređaja. Ovaj podatak se nalazi na 
karakteristikama ploče za kuvanje, smeštena je sa 
donje strane ploče za kuvanje, i na etiketi priručnika za 
upotrebu.

Kontaktne podatke za sve države naцi цete u 
priloženom spisku servisnih službi.

Imajte poverenja u kompetenciju proizvođača. Tako 
цete biti sigurni da цe popravku izvršiti obučeni servisni 
tehničari koji su opremljeni originalnim rezervnim 
delovima za Vaš uređaj.

Uslovi garancije

Ako uređaj protivno očekivanjima pokazuje ošteцenja ili 
Vaši zahtevi za kvalitetom nisu ispunjeni, obavestite nas 
o tome što je pre moguцe. Za uvažavanje garancije 
uređajem ne sme neovlašцeno da se manipuliše 
odnosno da se nestručno koristi.

Uslove garancije određuje naše zastupništvo u zemlji u 
kojoj ste kupili uređaj. Detaljne informacije цete dobiti 
na prodajnim mestima. Kako bismo mogli da uvažimo 
garanciju, morate da priložite račun o kupovini uređaja.

Zadržavamo pravo na izmene.

7Zaštita životne sredine
Zaš t i t a ž i v ot ne s r ed i neAko se pločici sa tipom aparata nalazi simbol ), vodite 
računa o sledeцem.

Rešavanje otpada u skladu sa zaštitom 
okoline

Ambalažu ukloniti na otpad ekološki ispravno.

Ambalaža Vašeg uređaja se sastoji od materijala, koji 
su neophodni, da bi se garantovala efikasna zaštita 
prilikom transporta. Ovi materijali u potpunosti mogu da 
se recikliraju i na taj način smanjuju zagađenje životne 
sredine. Kao i mi i Vi možete da date svoj doprinos za 
zaštitu životne sredine, tako što цete da obratite pažnju 
na sledeцe savete:

■ Ambalažu otpremite u kantu za materijale koji mogu 
da se recikliraju.

■ Uređaj, koji se više ne koristi, učinite neupotrebljivim. 
Kod Vaše lokalne administracije se informišite o 
adresi najbližeg otpada i uređaj isporučite tamo.

■ Upotrebljenu mast od pečenja ili ulje nemojte da 
prosipate u sudoperu. Ulje sakupite u sud sa 
zatvaračem i predajte ga na mestu za sakupljanje ili 
ga bacite, ako to nije moguцe, u kantu za otpatke 
(na taj način цe da dospe na deponiju za kontrolisan 
otpad - to verovatno nije najbolje rešenje, ali makar 
neцe zagaditi vodu).

Na displeju se pojavljuje ”„, 
”…, ”†, ”‡, ”ˆ, ”‰, 
”Š.

Greška elektronike. Iskljuчite ravnu ploчu za kuvanje sa strujne mreže. Saчe-
kajte nekoliko sekundi, a zatim je ponovo prikljuчite. Ako 
prikaz i dalje svetli, obavestite servisnu službu.

Prikaz stepena kuvanja na dis-
pleju se neprekidno menja u 
zavisnosti od izabranog 
stepena kuvanja pomoтu regu-
latora jaчine.

Nepravilna kalibracija elektronike. Kalibraciju izvršite prema uputstvu za ugradnju.

Smetnja Moguцi uzrok Pomoц

Ovaj je aparat označen u skladu sa evropskom 
smernicom 2012/19/EU o otpadnim 
električnim i elektronskim aparatima (waste 
electrical and electronic equipment - WEEE).
Smernica određuje okvir za povratak i reciklažu 
otpadnih aparata koji važi u celoj Evropskoj 
Uniji.
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